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PROLEGOMENI. 

J^Lccurata locorum Graecorum scientia atque cognitio, quae quam con- «istoria 

iuncta sit cum universa antiquitatis Graecae disciplina, nemini hodie dubium'Xifhicac 

est, qiium omni ex parte his ultimis lustris magnopere aucta et amplifi-

cata sit, nullus tamen inter illustriores Graeciae locos tam diu fere in-

cognitus latuit et tam subito his ipsis diebus ex tenebris quibus circum-

fusus erat emersit quam clarissimus ille Graeciae umbilicus. Primus, 

qui renascentibus per Italiam litteris Delphorum reliquias invisit sacram-

que Apollinis sedem non omnino evanuisse aequales clocuit, fuit Cyriacus 

Anconitanus (A. D . 1436.), cuius lides quantumyis iniuria saepe videatur 

addubitata esse (B. C. I. Gr. praef. I X et alibi), omnes tamen, qui eius iti-

nerarii fragmenta pervolverunt, ad cognoscendum ipsum locorum situm 

atque naturam fere nullum inde fructum percipi posse fatebuntur. Ete-

nim praeter litterarum ductus, quos ex antiquis marmoribus imitari stu-

duit, cetera omnia, quae protulit et scribendo et delineando, ea levitate 

et negligentia confecta sunt, ut errare mihi videantur quicunque aliquam 

iis auctoritatem tribuant. Delphorum ille affert tria aedifìcia, falsis om-

nia nominibus appellata, hippodromum prò stadio, amphitheatrum prò the-

atro, rotundum denique Apollinis templum, ut videtur, prò exedra qua-

dam, quae nunc evanuit. Cf. lemmata Bockhii ad titt. 1693 et 94. Ce-

terum Cjriacus quantamcunque aeqnalium admirationem movit, exemplo 

suo non cffecisse videtur, ut locos illos, quorum antiquitates temporum 

superstites primus signiiicavit, accuratius alii inquisituri adirent; neque enim 

ante saeculum decimum septimum, quo medio Angli illuc commeare ince-

perunt, quidquam quod memoratu dignum esset, in hoc genere susceptum 

fuisse audimus. Atque tum quoque Athcnae fere solae omnium studia 

adeo consumebant, ut ad cognoscendas ceteras provincias Graecas fere 

nulla ex itineribus illis prodiret utilitas. Sed nominandi sunt hoc loco 

duumviri, de hac disciplina optime meriti Sponius et Whelerus (A.D.1676.), 
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quorum libris primam accuratiorem locorum Graecorum descriptionem 

Europa cultior debet et qui post illos toto fere saeculo interlapso eadem 

itinera aggressus est, Rich. Chandlerus. Sponius postquara Salonae i. e. 

Ampliissae (adeo omnis locorum scientia rursus perierat) Delpborum ru-

dera frustra quaesivit, veram Apollinis areem ab occidente ascendit, S. 

Eliae ecclesiam in ipsius templi Pytbii locum successisse censuit, Castaliae 

vero et gymnasii locos recte vidit. Accuratius Delphos perlustravi Chandle-

rus (A. D . 1765.), de area templi iam rectius iudicavit, ad S. Eliam 

nonnulla, quae nunc evanuerunt, antiquitatis rudera descripsit, sepulcra 

saxis incisa indicavit, inscriptiones, quas templi parietibus inscriptas pu-

tabat, non paucas edidit. Qui sequuti sunt, Clarkius, Dodwellius, Gel-

lius ad illustranclas Delphorum antiquitates non multum novi attulerunt, 

nisi quod nonnulla accuratius descripserunt, templi quaedam fragmenta in-

venerunt, titulorum plures ediderunt. Gellius etiam thesaurorum Del-

pbicorum unum se vidisse ait (v. itin. p. 183: Below the village is a cir-

cular edifice probably a treasurj 23 feet in diameter). Lealdus V. C. 

qui indefesso studio totam Graeciam peragravit, etiam Delphorum de-

scriptionem exhibuit bonae frugis plenam ; veterum scriptorum locos, 

qui bue pertinent, congestos ad explicandum Delpliorum situm diligenter 

adhibuit, totius convallis denique delineationem proposuit priori cuique 

omnino praeferendam. Non pauca tamen viri clarissimi, qui parum tem-

poris illic commorabatur, acumen fugerunt; in bis templi ac fontium si-

tus. lìossius, qui post illum maximam in his litteris laudem sibi compa-

ravit, praeter ea, quae ad titt. Delphicos in Inscr. ined. fasciculo I . p. 

67 sq. a se editos monuit de bis locis nullibi uberius exposuit. Thìer-

schius denique ad illustrandum Delpliorum situm peculiarem disputatio-

nem instituit (editam in actis acad. Monacensis 1840), severior ille in ca-

stigandis aliorum erroribus quam in vitanclis suis cautior. 

Sed iam antequam bic Thierscliii libellus ederetur, anno 1838 

TJlrichsius Bremanus, professor nunc Atheniensis, qui iam superiore anno 

Delpbos inviserat, per complures hebdomades sedem suam ad Parnassi 

radices collocavit atque omni qua opus erat doctrina instructus Delpbos 

cum vicinia tam accurate pervestigavit, ut tunc primum topographia Del-

pbica, quae hoc nomine digna esset, existeret. Quaestionum Delpbicarum, 

quas instituit, summam continet liber, quem Bremae 1840 edidit ita in-

scriptum: Reisen und Forschungen in Griechenland von Η. N. Ulriclis. 



3 

Voi. I . Eodem fere tempore factum est, ut rex Graeciae et qui sub eo 

rebus publicis administrandis praesunt, praeclarum consilium inirent, ut 

si fieri posset, vico Castritarum in yieinum locum translato, totum Dei 

delubrum quod subesset, cletegeretur. Quod consilium nunc quidem rur-

sus abiectum est, sed aliquem fructum bonis litteris reliquit. Arcbitectus 

enim Germanus Laurent tunc Delplios missus est, ut totum locum accu-

rate emetiretur; cuius opera factum est, ut Delphorum tabulam egregie 

delineatam, quam libro suo addidit Ulricbsius, acciperemus et quaecunque 

bic inyenerat, et comprobarentur et complerentur. Hoc modo contigit, 

ut nunc, si unas Athenas exceperis, nullus Graeciae locus melius cogni-

tus sit quam Delpbi. Hoc loco quum non id agamus, ut topograpbiam 

Delpliicam componamus, tantummodo pauca quaedam, quibus ad intelli-

genda ea, quae sequuntur, opus est, praefati eos qui accuratius doceri 

voluerint, ad librum Ulricbsii delegamus. 

Inter duas praealtas rupes obtuso fere angulo coeuntes Delpbi Bmis 

ita quasi pendent, ut meridiem versus ad Plistum pateant, ab occidente descriptio. 

vero et oriente prominentibus saxis ita secludantur, ut unus tantum et 

angustus ab oriente aditus detur, ab occidente duo, quos castello olim 

obstruxit Philomelus. Delubrum Apollinis Pliaedriadibus proxime sube-

rat, ita ut a Plisto atque ex oppido Delphorum per multos quasi gradus 

ad Dei sedem escenderetur. Fontes Delpborum sunt tres, qui a radicibus 

saxorum ad Plistum defluunt, infima Castalia, ex intimo Phaedriadum re-

cessi! proruens, summa Delpbusa sacro peribolo imminens, qui fons quum 

prò Cassotide haberetur, omnia mirifice confusa erant; Gassotis denique 

(η βξΰσ-ις του άγιου Νικ,ολάου) dimidio stadio inferior, in ipso τεμενει sita est 

totius regionis sacrae quasi centrum. Etenim qui fonti proxime super-

eminent, muri antiqui ad lescben pertinent; occidentem versus triginta 

vix pedibus distant maximi tbeatri rudera; sub fonte denique celeberrimi 

laureti una progenies superest; bine in ipsius templi aream descendis, 

Castritarum nunc tuguriis obrutam; meridionalium vero graduimi (ή με-

σημβξίνί] κξηπίς του νεω, Plut. de Pyth. Or.2) unus — isque medius puto — 

prominet, ut de situ templi non possit dubitari. Meridionali illi gradui, 

si quadraginta fere pedes recta regione descendere pergis, murus subest 

polvgonius, tempio sustinendo inserviens; ducentis fere pedibus infra al-

ter murus, superiore aliquanto solicìior (unde το 'Ελληνικόν dictus) qui Del-

pbos sacros et profanos separai et undique olim sacra Apollinis aedifìcia 
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cinxit. His monitis ea, quae de titulis nostris Delphicis exponenda sunt, 

melius intelligentur. 

iter Iam tertius liic annus currit, postquam Idibus Iuliis cum Dlullej'O 

neiphicum. Β. Μ., Doride relieta, e campo Crissaeo ad Delphorum sedem escendi-

mus. Mùllerus qui aliquot dies illie eommorari et paullo accuratius illue 

inquirere iam dudum constituerat, de loco, ubi cum maximo eyentu fodi 

posset, nobiscum disserebat. Illud quidem, quod omnes maxime cupie-

bamus, ut in mediis templi ruderibus fodientes videremus, num forte in 

ipsum adytum tripodisque celeberrimum loeum incideremus, propter do-

mus areae superstructas non permissum erat. Dubitayimus igitur, utrum 

extra Apollinis fines in Mineryae Pronaeae yicinia, ubi et statuae et templi 

rotundi fragmenta marmorea repererat Laurentius, fodiendo inquireremus, 

an sub tempio Apollinis muros substructos detegendos et examinandos 

curaremus. Hoc alterimi postremo placuit. Elegimus murum polygonium, 

inter meridionalem templi gradum et ipsum templi septum (το Έλλψικάν) 

aequali tractu situili, cuius muri minima pars eaque litteris tecta conspi-

ciebatur; cetera lumi ο ruderibusque obruta latebant, ut yix summi muri 

Murus quidquam promineret. Exspectans igitur Mùllerus fore ut totum murum 

detêtus ac titulis aequalitcr tectum reperirei, hortulorum, qui muro adiacebant, tan-

'icscriptui. t u m c o e m ^ foSSa quatuor pedes lata muro praeduci posset. Quam 

fossam ab occidente orientem yersus pedes fere xxxn duximus, donee ad 

angulum ventum est, ubi murus septentrionem versus deflectitur, orienta-

lem templi partem fulturus; qua quantum extensus fuerit, non explora-

tum est. Titulorum spes non fefellit. Totius muri inscripti speciem at-

que rationem tabella I I annexa melius quam verbosa descriptio in con-

spectu ponet. 

Iamque titulos recens inventos describendi operam inter nos par-

titi sumus ; ipse Mullerus infracta valetudine laborem taedii plenum nimio 

studio subiit. Quae sequuta sunt quis ignorai? Mox vires labori non 

sufficere intellexit, invitus destitit, postquam in ipsis titulis scribendis oc-

cupatimi plus semel animus reliquit. Sic factum est, quum etiam Schol-

lius febre correptus minus quam cuperet describendis titulis operae nayare 

posset, ut plurimos ego, quem complurium annorum consuetudo contra 

calores Graecos duraverat, titulos transcriberem. Sed acerbissima cala-

mitate quam nunquam non lugebunt Musae Graecae accidit, ut non scri-

bendi, sed etiam edendi cura in me transierit; defuncto enim praeceptore 
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carissimo quum nostrum maxime esset yidere, ne omnis itineris fructus 

periret, haec quasi sollemnia pietatis ita obeunda putayimus, ut Schollius 

de variis artis monumentis per Graeciam obyiis ex suis et Mulleri schedis 

exponeret, ego banc Delpbicam messem in publicos usus vertendam sus-

ciperem. Quod munus susceptum ne yiribus diffìsus yel defugerem piane 

vel ex die in dicm differrem, hoc unum me commovit, quod ea, quibus 

extrema ante obitum studia impenderat yir immortalis, diutius sine fructu 

in scriniis latere indigne ferebam. Tpsum yero ad edendos atque expli-

candos titulos Delpbicos nibil relinquere potuisse ex narratione, quam 

praemisimus atque uberius alibi exposuimus (Bull. Rora 1S40 m. Aug. cf. 

quae ex epistolis meis contulit Fridericus Bluhme V. CI. in Epb. litter. 

Halensi 1840 p. 374 sqq.) facile intelligetur. Prodeant igitur mea qua-

licunque cura politi atque expliciti ti tuli Delpbici, quos omnibus viris 

doctis et Graecarum litterarum amantibus quasi testamento legavit Caro-

lus Odofredus Mullerus. 

Post Atlienas Atticas nullus Graeciae locus lapidum inscriptorum Tituiomm 

copia cum Delpbis comparari potest. In tbesauro Bockbiano titt. D e l - ^ ' ^ " 1 

phici sunt 1687-1724 (quibus ex iis, qui antiquitatis causa praemissi sunt, 

addendus est tit. 25). Numerum auxerunt Rossius (Inscr. Gr. ined. fasc.I. 

1834) titt. 67-72, Leakius (Nortb. Greece 1835. Tom.I I . p.637) 6-13, 

quorum duodecimus nibil est nisi titilli Bòckbiani 1690 fragmentum; 

Tbierscbius 1. 1. 1-4, quartum melius et plenius ap. B. ex apographo 

Dodwelliano exstare non yidens; Ulricbsius denique titulos ineditos libro 

suo bic illic admiscuit, sicut pag. 43,5; 67, 20; 115,36. 

Qui tituli omnes partim intra sacros templi Pythii iines, partim Tituii 

extra reperti sunt. Inter profanos referendi sunt titt. 1687, 1698, 1721, I,rofar" 

1723 (duo sepulcrales), qui tituli ex monasterio Deiparae, quod in gym-

nasii locum successit, prodierunt (Paus. X , 8, 5). Ad portam Hadis viyo 

saxo insculptam prope yiam Daulidensem (Ulr. p. 45) pertinere yidetur 

epigramma apud B. 1722. Prope synedrii denique raderà, quibus inniti-

tur S. Elias, Ulricbsius reperit nuper senatus Romani decretum p. 115; 

eodem pertinet tit. nunc Oxoniensis 1692. 

Sed longe maior pars intra templi fìnes reperta est ex notissima TÌ ÎÌ 

illa Graecorum consuetudine, qua titulos publica auctoritate perscriptos 



6 

aut in ipsis templi partibus (cf. Bockhii lemma ad tit. 2350 adnot. ad 

216 ί. Fr. Elem. 314) aut in vicinia templorum proponebant, ut et sancti-

tate loci ab omni damno defenderentur et facillime omnibus, quorum in-

teresset, exhiberi possent; qua de re conferri potest, quod additur in tit. 

Thasio 2161 àvctygd-d/ai το ψήφισμα επί το της ΆΘγναιης ιεξόν, 'ivct αι> άπο-

δείξω(τιν ol άξ%οντες. Ipsius templi Apollinis lapidee inscripti fuerunt qui-

dem, ut patet e tit. C. I . 1711, B, 4 ("sententia bieromnenonum in latere 

aedis inscripta") sed nulli r e p e r t i s u n t praeter t i t t . Leakianos (Tr. in N. 

Gr. Voi. I I , p. 637, t i t t . 6-9) ex uno lapide descriptos, quem lapidem 

ad ipsam Apollinis aedem pertinuisse ex ipso titulo primo patet: cìvaygct-

ψαί εν τω νεω του 'λπάλλωνος; plurimi vero apparuerunt in locis, quae 

proxime adiacent, sicut in theatro, cuius murus meridionalis, qua orien-

tem solem spectat, titulis refertus est, quorum Cyriacus, Clarkius, Chand-

lerus tredecim transcripserunt in C . I . 1699, 1700, 1702-7, 1709-10, 1720 

et probabiliter 1695. Chandlerus quidem ilio muro templum Apollineum 

includi putabat, sed veruni docuit iam Bòckhius ex verbis tituli 1710: 

τί&εμαι τψ ωνψ èy%agà£a<ra εις το ιεξον του ΙΙυ&ιου Απόλλωνος εις &εατζίον ; 

iisdem verbis luculenter refutatur Thierschius, qui Pausaniae verba (X, 

33 init.) τον περιβόλου του ίεξου &έατξον ε%εται male interpretatus theatrum 

sacro septo exclusit p. 60. Nimirum theatrum ab occasu septo contiguum 

erat idemque murus fortasse et theatri et πεοιβολου erat (theatra eiusmodi 

moenibus aut urbium aut templorum inserta non rara fuerunt, e. c. Tho-

rici). Vidimus litteratum illum theatri murum cui Castritarum tuguria 

adhaerent fumo obductum, ut litterae fere omnes evanuerint. Inilia le-

gimus titt. 1699, 1705, aliud ut videtur ineditum "Αρχοντος Καλλίου μψος 
cH^a[t]ou. Ibidem diu sed frustra quaesiyimus bilinguem illum de iìnibus 

regundis lapidem (C . I . 1711), cuius ut novum apographum fìeret magno-

pere optandum erat. 

Praeterea aliucl affertur aedificium titulis inscriptum, rotundum il-

lud mediumque inter vicum et Castaliam situm, cuius nunc vestigia nulla 

apparent; quare non certus sum extra intrane templi fines fuerit. Dodw. 

itin. I , 182 exedram fuisse ait, uno latere inscriptam eandemque videtur 

Cyriacus prò tempio Apollinis habuisse, quare etiam tit. 1693 ibidem in-

scriptum fuisse iudicabimus. 

In basi statuae est tit. 1716 a Clarkio accurate descriptus, quam 

nos extra templi fines iacentem vidimus; eundem nunc inter Amorginos 
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lapides non recte repetivisse videtur Rossius (Fase. I I , 1.134). Praeterea 

ex epigrammatum statuis subscriptorum multitudine supersunt 1713-15, 

1717-19, titulus metricus ap. Ulr. p. 43. 5, euius priora disticha legi non 

potuerunt; tertium et quartum ita legit Ulr. 

πεζοί Ιππείς τε yigag &ε<ταν ους πξοε'ήκεν 

δαμος ό Βοιωτων του^ε με3' άγεμόνος 

ου<ταμενους 'Οπόεντα, βαξυν απο δειτμον ελόντες 

φ^ουξάς Αοκ^οΐσιν τευξαν ελευ3~εξίαν. 

Quum nos Delphos venimus, lapidem barbara manu fractum vi-

dimus, ut tantum fìnes singulorum versuum legerentur. 

Alii denique tituli quo pertinuerint, accurate definiri nequit ut 

1689,90 atque titt. Leakiani 6-13. 

Murus linde nostrae inscriptiones petitae sunt, novissimo demum MurUS 

tempore inter aedificia extruenda detectus, apucl Thierschium primum 

commemoratur, qui quantnm tunc muri conspici poterat, vidit atque 

tres inde titulos transcripsit. De eodem dixit Ulr. p. 38. Murum ti-

tulis inscriptum esse, non lapidibus inscriptis murum exstructum et la-

pidum habitus et titulorum ratio clarissime docet; namque et titulorum 

versus saepissime iuncturas lapidum transcurrunt et cellulas vides duas 

in eodem muro ad recipienda donaria factas. Alibi prope tempia cele-

briora, in quorum vicinia titulorum multitudo constituenda erat, ipsorum 

lapidum quoddam septum sive valium exstruebant sicut Athenis (εν ανα-

πολεί πξος τγ $εω cf. Fr. El. p.315. C. I. p.178 B. Urk. d. Att. Seew. p . l . 

Keilii Anal. p. 14). Delphis ad hunc usum murus non faciendus sed pro-

pter locorum naturam, qualem supra significavimus, iam dudum factus 

erat. Eundem posteaquam nos detectum atque descriptum reliquimus, 

qui insequentibus annis Delphos inviserunt, frustra quaesiverunt eumque 

destructum esse nuntiaverunt. Audiamus de hac re dicentem Ioannem de 

Witte archaeologum doctissimum: Là (i. e. infra templum) existait aussi un 

mur de soutènement; sur les plaques de pierre, qui servaient de revète-

ment à cette substruction étaient tracées des inscriptions inedites, faisant 

mention des esclaves mis en liberté au mojen de leur consécration au 

dieu de Delphes. C'est en voulant copier ces inscriptions que le Prof. 

Mùller a gagné la fièvre etc. Un an s'est à peine écoulé et ce mur a 

disparu; les pierres ont été emplojées à la construction des maisons 

(Acad. ro j . de Bruxelles tom.VIII, n. 12 des Bulletins. Eadem fere in 
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Ann. Inst. Romani a. 1842). Sed quantumvis hoc modo eximia antiquita-

tis monumenta etiamnunc plurima apud Graecos perire probe sciam et 

doleam (nuperrime aram Crissaeam vetustissimum religionis atque scriptu-

rae documentum misere periisse dicunt) tamen totum illum murum de-

structum esse vix mihi persuadeo, quippe cuius lapides ad fulciendam 

domorum aream necessarii milii videantur. Quod autem nullum eius ve-

stigium superesse dixit vir GÌ. ita explicuerim, ut expleta illa, quam Mùl-

lerus muro praeduci iusserat, fossa totum murum cum titulis humo obru-

tum existimem. Quod num recte statuerim, diiudicent quibus posthac 

contigerit, ut Pytbici delubri limina adirent suisque oculis omnia per-

lustrar ent. 

Quando murus ille constructus sit, quis ausit definire? neque enim 

ii sumus, ut cum arcliaeologis quibusdam alienigenis e iunctura lapidum 

aetatem aedificii cognoscere nobis videamur. Eademne sunt haec templi 

fundamenta cum iis, quae tam diyinitus facta ipsis Graecis videbantur, 

ut ab Apolline condita dicerentur? Quo pertinent versus hymni: 

ως εϊπων Βεμείλια, Φοίβος 'λ,πόλλων 

ευ^εα και μάλα. μακ^ά διηνεκές' avrclg ε π* αύτοΐς 

λάϊνον ου§ον ε3"ηκε Τροφώνιος 3Αγαμη&ης. 

Neque tituli ipsi quando muro longe yetustiori inscripti sint, accurate 

licebit definire; namque quum fastos Delphicos cum Atticis componere 

nesciamus, certuni temporis indicium fere nusquam habemus. Tituli no-

stri 40-43 et 45 ad quendam Aetolorum inter Ampbictyones principatum 

pertinent atque ut infra accuratius yidebimus ad Olymp. c. CXL proba-

biliter referentur cf. B. ad C. I . Gr. p.824. Mus. Rh. N. S. I I , p. 115 

ubi unum huius generis titulum Delpbicum edidimus. Eadem Aetolorum 

in rebus Graecis moderandis auctoritas ac potentia e decreto Erythraeo-

rura luculenter perspicitur (t. 68) quorum legati ab Amphictyonum Con-

silio ad commune Aetolorum delegantur. Iam quum scripturae ratio do-

ceat, titulos nostros omnes ad eandem fere aetatem pertinere, non mul-

tum a vero aberrabimus, si tertio ante epocham Cbristianam saeculo, quum 

Aetolorum res maxime ilorebant, titulos muro inscriptos esse statueri-

mus. Hanc nostram sententiam comprobant quae bic illic certiora tem-

poris iudicia invemuntur; e. c. tit. 57 scriptus est regnante in Aegypto 

Ptolemaeo Ptolemaei filio i. e. Ptol. Philadelpho; in titt. 68, 69. Seleucia 
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memorantur ab Erythraeis Ionibus celebrata. Romanorum denique nomi-

num in titulis nostris vestigium nullum. 

Alterum de aetate titulorum iudicium e scriptura fieri solet idque 

duplex, alterum e forma elementorum, alterum ex orthographia quam 

dicunt, utrumque quidem, ut sciunt qui in boc genere elaborayerunt, per 

se valde incertum, ad coniecturam autem aliunde comparatam yel eon-

firmandam yel refutandam utilissimum. 

Scriptura titulorum fere eadem est, qualeni in titulis tbeatri Del-

pbici significavit Chandlerus in lemmate Bòckhii ad tit. 1699, aliquanto 

tamen peior et impeditior; illi enim marmori inscripti sunt quamquam 

impolito, nostri topbaceo cuidam lapidi satis aspero, qui quum inscribe-

batur magnopere corrosus erat, unde lacunae ortae sunt, quae legentis 

oculum saepe fallant. Cf. B. ad tit. 1692. Manumissiones cum multis 

erratis scriptae sunt, decreta et deìphica et ampbictjonica paullo accura-

tius elementisque elegantioribus ; praeterea in litteris boc discrimen ani-

madvertitur, quod in decretis inyenitur Π imparibus pedibus exaratum, Ω. 

et Ο autem reliquie elementis dimidio minora, qualia Dlacedonicis tem-

poribus maxime videntur in usu fuisse ; vide Ross. Fase. I I . lemma ad 

t. 159. Fr. Elem. p. 149. Quare quum murus ita inscriptus sit, ut de-

creta fere omnia ad dextram, manumissiones ad laevam partem spectent, 

non repugnabo quominus murum ab oriente inscribi coepisse atque de-

creta ceteris titulis antiquiora esse statuas. Singularis est forma litterae φ 

in titulis duobus Ionicis 68, 69, quam nusquam m e m i n i notari. Ceterum 

de tota liuius aetatis litteratura cf. Franz. Elem. Ρ. I I , Cap. iv., quo col-

lato de titulorum nostrorum aetate Macedonica (ampliore enim quam an-

gustiore deiinitione uti malui) recte videbimur iudicasse. 

In orthographia nonnulla reperiuntur, quae ad remotiorem anti-

quitatem vulgo referri solent; e. c. κ in y mutatum ante λ — iy Ααξίϊας (t. 

49) ey Ααξυμνας (t. 57), ante £ — εγ^ικος in tit. nostro E la t . , ante y—ey-

ycvog quod etiam in nostris titulis quamquam rarissime legitur (tit. 55). 

Alia huius rei exempla attulit Franzius Elem. p. 127, qui in hoc scri-

bendi usu iustae et antiquae orthographiae vestigia inesse rectissime iudicat. 

De eadem re luculenter disputavit Giesius de dial. Aeol. p. 88 sqq. 

Argumentum titulorum nostrorum triplex est; continent enim aut 

manumissiones servorum 2-39 aut decreta Amphictyonum 40-45 aut acta 

Β 
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Graecos 

universe 

a«itur. 

ciyitatis Delpliorum 1 et 45-67. Addita sunt decreta duo Erythraeorum 

Ionum Delphis proposita 68-69. 

I . 

DE MANUMISSIONE SACRA GRAECORUM. 

De Seryitutis notio qualis apud Aristotelem inyenitur, si omnium Grae-
manumissione · · · · ρ · -Ι -» · I T I T^ 

apud corum animis insita iuisset, nulium servum manumittere debebant. Et-

enim si inter liberum et servum d i s c r i m e n quoddam ab ipsa natura con-

stitutum est, ei qui iure servus est libertatem dare non magis quam belluam 

in hominem, mulierem in virum transformare quisquam poterit. Sed omni 

tempore homines aliter philosophabantur, aliter agebant, et summus ipse Ari-

stoteles in testamento quod est apud Diogenem servos bene de se meritos 

liberos esse iubet. Manumittebant omnino Graeci non minus quam Ro-

mani, sed sicut in tota vita civili ea, quae apud hos ferreo quodam legis 

rigore adstricta erant, apud illos usui longe liberiori permissa esse sole-

bant, sic etiam manumissionem sine publica auctoritate, sine magistrati-

bus qui legis actionem habebant, sine certis denique formulis et sollem-

nibus verbis privatim Graeci exercuisse videntur. 

Manumissio Fuìt sane etiam apud Graecos publicae quoddam manumissionis 

genus, cuius duae maxime causae esse solebant, aut excellens quaedam 

in bello virtus aut magnorum delictorum unde respublica periclitaretur 

indicium. Servi ita de republica meriti, publice liberiate donabantur 

ελευ3·εξοι υπο της πόλεως eylyvovTO (ΓΙ. legg. X I , ρ . 914) pretio ut intelligi-

tur servi restituto (cl-cSovcr^ τω δεσπότη τψ τιμψ). De bac manumissione 

publica egerunt Pet. legg. Att. p.259. Meier et Sch. Att. Pr. p. 405. 459. 

BeckerChar. i l , p.57. Apud Lacedaemonios quidem nulla erat nisi pu-

blica manumissio; id quod cum tota Laconicorum institutorum indole con-

iunctum disertis Strabonis verbis (Vil i , p .560B) comprobatur. Ilerm. 

comp. Ant. Gr. §.519,8. 525,13. Praeter ius igitur Cleomenes rex, ab 

Antigono pressus, unumquemque Helotum qui V drachmas Atticas solvisset 

liberum esse iubebat (Plut. Cleom. 23). Apud ceteros Graecos quantum 

scimus nihil obstabat, quominus privatus suo quisque arbitrio servum 

suuni in libertatem vindicaret. 

Quo loco primum monendum est, libertatem aut soluto pretio aut 

gratis donatam esse; numquam vero non donabatur; namque equidem non 

inducor, ut herum servo tantum quanti emtus erat reddituro debuisse 
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libertatem concedere cum aliquot viris doctis arbitrar (Petit, p.259. Meier 

et Scb. p. 405). Quos ab Hermanno Y. CI. in compendio ant. pubi. 

Graec. g. 114, 12 hanc in rem allatos esse video locos duos Plautinos 

(Casin. I I , 5, 7. Aulul.Y, 1,9) non aliter intelligendos esse censeo, quam 

ut cum liero iam antea pactus fuerit servus idemque Gollero ad Aul. 1. 

1. p. 125 probari gaudeo. Servi enim non sunt ut obaerati sive addicti 

qui aere soluto liberi abeant, sed possidentur mancipia, quae ut vendat, 

dominus invitus nullo modo cogi potest, neque quidquam peculii servus 

habet nisi domini beneficio. Quodsi quis promiserat, fore ut servum, 

si pretium solvisset, liberaret, baec iam erat quasi dimidia manumissio et 

servus ille quodammodo iam prò liberto habebatur; ipsam reclemlionem 

in testamento saepe ei condonabant, ut fecerunt Tbeopbrastus et Lycon 

apud D iogenem: Δημητ^ίω ελευ^ερω πάλαι οντι άφί-ημι τά λΰτξα. 

Nulla apud Graecos manumissio magis in usu fuisse videtur, qiiam Manumissio 

quae per codicillos fit. Quotquot enim nobis testamenta servavit Dioge- εο^ιι03 

nes Laertius, a nullo absunt singulorum vel complurium servorum libe-

rationes simpliciter ita perscriptae, ut est in testamento Platonico "λξτεμιν 

άφίημι ε/,ευ&ε^αν vel in Aristotelico είναι èe και CAβξακίδα ελευ3~έξαν; quae 

est libertas ut dicunt directo data, servique hoc modo manumissi liberti 

orcini sermone latino dicebantur. Cf. Pucbta Instit. I I , p.41S. Alios te-

stantes ita manumittebant, ut si post ipsorum obitum aliquot annos sine 

probro servire perrexissent, irent quo vellent, ut est apud Theophrastum: 

Μανψ èe καί Καλλίαν παραμείναν τ ας ετν\ τérra^ct εν τω κν~ω καΐ (τυνε^αταμενονς 

καΐ άναμα^τητΰυς yενομενους άφίημι ελευ^εξους. Alibi servum servamve testa-

tor domi manere iubet donec filia collocetur (Τυ%ωνα ελεύθερον είναι όταν η 

παις εκ§ο&γ Arist. test.). Nibil vero bumanius cogitari potest, quam qnod te-

ste Laertio idem cavit Aristoteles, ne quemquam vernarum alio venderent 

heredes, sed adultum et disciplina domestica expolitum ut manumitterent, 

ita ut liber liberiate dignus existeret (ελευ&εξον άψεΐναι κατ3 άξίαν). Simi-

liter Lycon. 

Sin quis vivus servimi manumittebat, nullis licet legibus obstrictus Manumissio 

fuerit, quo modo et quo loco illuni in libertatem vindicaret, nibil tamen 

verisimilius est, quam manumittentem prospicere solitum esse, ut aliquo 

modo sollemnior atque tutior fìeret manumissio, ideoque aut testes dome-

sticae actioni adhibuisse aut in frequenti ac publico loco manumissionem 

pronuntiavisse. Cuius rei certa testimonia non omnino desunt. Aeschi-

B 2 
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nes enim (c. Ctes. 432) enarrane quaecunque in theatro, dum tragoediae 

agerentur, fieri solerent, inter alia affert: αλλοί δε τίνες τους αυτών οικετας 

αφιατιν άπελευΒίξους, μάξτυξας της άπελευ&εξίας τους "Ελληνας ποιούμενοι, u b i 

Victorius margini Yen. adscripsit: δια κούκος άφεντες· 1/3 ο α γάξ ° κηζυξ' ο 

δείνα τον δείνα γ\λευ$έξω(τεν. Q u o loco ne quis de manumissione puhlice in-

stituta et celebrata cogitet, prohibet orationis Aescbineae contextus. Re-

quirens enim orator, quid sit quod Atbenienses quemquam in theatro 

publice coronari noluerint, liane reperit causam, quod illic alia omnia, 

quae nihil ad rempublicam pertinerent, a plebecula agi solerent. Faci-

unt enim illa ού πείταντες τον δημον, αν ευ ψνιφίτματος sive άνευ δόγματος υμε-

τεξου; quin etiam inter medios ludos summo et actorum et spectantium 

taedio praeconia ista audiebantur. 

Eiusdem generis est manumissio quae in iudiciis fiebat; neque enim 

magis huic usui aliam eausam subesse arbitror quam loci frequentiam, 

ita ut de quadam legis actione non cogitandum sit. Namque quod Hiill-

mannus (Staatsr. d. Alt. p.274) de his actionibus archonti eponymo com-

missis dixit, ex quo fonte hauserit nemo videt. Auctorem vero manu-

missionis in iudicio actae habemus Isaeum p.310 εϊδως άφειμενον εν τω δι-

καττ'ήξίω υπό Έπτ/ενους. 

Sicut in theatro atque in iudiciis, sic etiam in gymnasiis, in co-

mitiis, inter festos deorum, in celeberrimo quoque loco servos manumis-

sos esse probabile est, siquidem manumittentes plerumque nihil aliud 

spectavisse yidentur, quam ut suae benignitatis yel liberalitatis quam plu-

rimos testes haberent. 

Manumissio Etiam locos saci-os saepe ad manumissionem sollemnius celebrandam 

ar
a
am. electos esse apud Suidam locus est qui probet s. ν. Κξάτης, quo loco haee 

sunt : επί βωμον άξ&είς εΐπεν Κξάτης απολύει Κξάτητα eademque pau l lo im-

mutata s. γ . βωμός — τεμενος και τόπος άνάβατιν ε%ων π^ος το λεγειν επηκοα, 

εφ5 ον Κράτης άναβάς· Κξάτης απολύει τα Κξάτητος, είξηκε; i n quibus Suidae 

verbis nituntur qui manumissionibus cum templorum sanctitate nullum om-

nino nexum fuisse iusto levius contenderunt (Otto in praef. ad tom. I I 

Thes. I . C. p .4 et paullo cautius Anton, v. Beem de manumissionibus in 

S. S. Eccl. p.69). Illud εφ3 ov apud Suidam haud dubie ad βωμός per-

tinet et βωμός est ara; Crates vero si suam ipsius emancipationem pro-

mulgaturus in aram exsiluit, haud dubie vulgarem consuetudinem imita-

tus est, aramque ad liunc iinem propterea tantum electam esse, quod 
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qui inde verba faceret, late audiretur, quis est qui credat? Immo in bac 

caerimonia prima sacrae cuiusdam manumissionis vestigia agnoseimus, quae 

in loco sacro instituebatur, ut Deus qui ei praeesset caerimoniae testis, 

libertatis vindex existeret. Hoc omnino a Graecorum moribus non ab-

horruisse testatur quae apud Lacedaemonios obtinuit manumissionis forma. 

Yid. Tbuc. IV, cap.SO: ci μεν (Helotes quos ut ad militiam nomen darent, 

spe libertatis proposita allexerant) εντεφ ccv ωοταντο και TU ΐεξά πεξ ιηλ-

ν ως ήλευ^εξ ω μεν οι, quem locum Thucydideum respicit Plut. in vita 

Lyc. c. 28. Ceterum si e Graecia in Italiani traiicere licet, non alie-

num est quod in tempio Feroniae matris servi pileum accipere solebant 

teste Servio ad Aen. V i l i B. 564. (Hartung Relig. d. Romer I I , 194. Klau-

sen Aeneas pp. 842, 1039, 1149 sq.). 

Quum vel clariorum civitatium Graeciae de manumissione instituta catari 
• . . n i « . . . . manumis-

adeo ignoremus, ut pauca illa quae attulimus coniiciantur magis, quam SOrum 

sciantur, eaque ad locos magis ubi manumitti solebat, quam ad ipsius n 

actionis ritus cognoscendos faciant, apud ceteras gentes quid in usu fu-

erit, multo obscurius est. Sed buie quoque inopiae aliqua ex parte suc-

currunt monumenta lapidibus inscripta. Gonficiebantur enim apud non-

nullas civitates indices eorum qui manumissi erant, άναγοαφαι των ά/τελευ-

&εξω&εντων maxime illic ubi institutum erat, ut a quaque manumissione 

certa quaedam summa in civitatem redundaret. Huc pertinent tituli ali-

quot Tbessalici, Larissenses, Aeginienses, Cyretienses, Oloossonenses, La-

mienses. Larissae Tbessalicae bunc titulum repperit Leakius (Nortb. Gr. 

I , tit. 13): 

Α Γ Α Θ Η Ι Τ Υ Χ Η I 
Π A P A A T I T I O Y O N H C I M O Y T O Y 
ΤΑΜ I O Y T H C nOA€GJC Τ Η Ν Β 
€ Z A M H N O N 6 N C 4 ? i n n O K P A 
Τ Ι Δ Η Α Ν Α Γ Ρ Α Φ Η Λ Π 6 Λ Τ ϋ ύ Ν 
A € A G O K O T G J N T O Y C C T A T H 
P A C T H n O A G I Μ A Φ Ρ I Ο Υ < 
Τ 6 Α 6 0 Φ Ο Ρ Ο Ο Α Γ Α Θ Η Κ A C 
C A N A P A HPAKACGONXAP» 
Τ A C Τ Ρ A T (JJ Ν Ι Ο Υ Κ Ο Υ Ν Δ Α 

qui titulus, altero vel tertio p. Cbr. saeculo non antiquior, ita videtur le-
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gendus esse: 'AyaSy ' Α(ουκίου) Τιτιου 3 Ονητίμου του ταμίου της πό-

λεως την δευτε^αν εξάμηνο ν ενεγξ(άφ&η) 'Ιπποκξατίδγ άναγξ αφη άπελ(ευ&εξων) των 

δεδωκότων τους στατηξας τη πόλει · Μάξκου Άφξίου Τελεσφόρος, Άγαθη, Κασσάν-

δρα, Ήξακλέοον, Χαξίτα? Χτξάτων, 'Ιουκουνδα. 

Hinc videntur manumissi singulos stateres in aerarium solvisse at-

que in buius rei memoriam tabulae (αναγοαφαϊ) publice perscriptae esse 

apud quaestorem. Similis argumenti est fragmentum tituli Aeginiensis 

apud eundem Leakium ibidem n. 7 (ef. pag. 421) unde haec adscribo: 

\Ν~\ικόπολις η ά7Γε[λευ]3·ερω3·εισ·α υπό 3 Αντιπάτρου εδωκεν τη πόλει Χ Κ Γ (de-

narios XX I I I ) ταμία — Νικάνοοος cetera non liquent; in altera eolumna 
3Επίκτητο[ς απελευθερωθείς εδωκε ν τη πόλει Χ KB ταμία Ο Α Α β Ι Λ etc. 

In loco veterum Cyretiarum repperit Leakius fragmenta quatuor (voi. 

IV inscr. 176-179) ad manumissorum catalogos referenda, quantum e scrip-

tura colligitur, infimae aetatis. Formula collatis fragmentis baec fere ef-

iici tar: τay ευ ο ντο ς του Κείνος, ίππαξ%ουντος του δ. ταμιευοντος τ. δ. κατά ψή-

φισμα οι έει^ες άπελευθεξωθεντες υπό του δεΐνος έδωκαν τα γεινόμενα τγ πόλει 

έκαστος αυτών Δ Κ Β. Eadem summa manumissis in aerarium sol venda redit 

in duobus fragmentis Oloossone repertis, de quibus conferatur Leakius 1. 

1. I I I , p.347, alterius baec afferens: Ταμιεΰοντος της πόλεως την ποωτην εξά-

μηνον 'Αντιγόνου — in fine agyvoicv Δ Κ Β, alterum ita exire addens: Ιλευ-θε-

ξ ωθείς υπό Εύνοΐδου και Κλεοπατξας και Λικαιογένους εδωκε τγ πόλει Δ Κ Β. 

Lamicnses denique tituli quotquot ad manumissionem pertinentes 

ante bos IV" annos reperti et in diurnis archaeologicis Atbenis editi sunt 

(1S3S Αύγ. και 2ετrr.) aut simpliciter manumissos afferunt cum mense ac 

nomine manumittentis, aut praescriptis magistratibus certarn summam a 

libertis reipublicae solutam esse referunt. Utriusque generis exempla ali-

quot afferre non alienum erit quum propter argumenti similitudinem tum 

propterea quod Ili tituli Lamienses apud Germanos fere ignoti sunt. Tex-

tum vide in calce libelli adiunctum. Lapidum atque litterarum formam 

et babitum si quis accuratius voluerit cognoscere, inspiciat epbemeridis At-

ticae tabulas lithographicas 1.1. 

tit. 1. Χτξαταγεοντος 3 Aγαθανορος του [Κλέ]υδάμαντος Γομφε[ω]ς· ταμιεΰοντ[ος τ]ας 

πόλιος Χωσιπάτξου του Δάμωνος απελεύθεροι δεδοκότ\ε\ς [Ι]ι/ τ\α.ν\ στά[Χ]αν 

τους δεκα πέντε στατηξ[α]ς' μηνός Βωμι'ον Νικηφοξος 3Αλεξάνδρου άπε?^ευ-

θε^ος 3Απολλων$[α] του Αυκου και Θήβας τας Εύκξάτεος· 3Αγάδων Κ[^:τ]ο-

βοΰλου απελεύθερος Κριτοβου?^ου του 3Αμελάον και Διχαία[ς] τας 3Ε%εσθε-
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νέος' Χρυτταίου· Χ ω (τύλος Τΐύθωνος καί 'λρ ερτοκλης Πυ3"ωΐΌ? άττελεύθεροι 

[Πυθ·]ωι/ο? του Αντιμάχου' Χωτύλος Χωτελεος καί Αιοκ?$ς Μψα άττελευ-

3-εοοι Ευκταίου του [Εύ]κξάτ[εος]? καί Τ - - ους τας 'λντάνδρου· sequen-

tia non leguntur. ys. 8 sq. sic fere restitues: Φίλο'μα[χ]ο|Υ] Νικν\φό[ξ\ον 

καί Νικηφόρος Καλ - - - [άττελευ&εξοι 3Α7Γθλ]λωνί$[α] του λύκου καί Θή-

βας τας Εύκράτεος· ο δείνα του Κείνος απελεύθερος - - νος του Αημνιτρίου 

καί Χωσιπάτρου του Αα[μωνος? ο δείνα του - - ]λα άιτελεύθερος Άμμίας 

- - celerà n o n leguntur. 

tit . 2. Χτραταγε~\οντος 'Itrayopa Νυσ·[σ·]αν^ου ? Ααρεισ[αίου· ταμιεύοντος δε τας 

Τΐ'ολιος Πυλαία του Νικα(Γΐ[β]ούλου άπελεύθερο[ι δεδοκοτες] εν [τα]ν υτάλαν 

τους δεκα 7τεντε (ττατηρας· Βωμίον [ο £εΓνα] Φίλωνος του Ααμωνος "Αρεου-

Νικαπος 3lcr[ayó^ov?'] ys. 7. Χρυτταίου· Βάκχιος Βακχίου ύτ~ò? - - του του 

Άριντονικου καί Άριττονίκου του - - του· 'Ιπποδρομίου· Νίκα Νίκωνος Θε-

οδώρου - - ε ου απελεύθερα [Π]^α[7τ]ίου? "1(Τ αμάρας· 3 Α μωμγ\\τοςΊ - - ύλου 

του Πυλάδα και Πυλάδα του Νικα(Τΐβού[λου· ό 'Αρχικλεος 3λρ%ικλεος 

του Κλεο[μ~]έδοντος' [ο s. ν\ Xurjccvègov καί CPουφα Χωνάνδρου Πο-

λέμαρχου κ. τ. λ. 

tit. 3. Χτραταγεοντος λέοντος του [^εινο? ο τα]μιας Κλέων Θεύρωνος άνε[*/~]ρ[αφε: 

μψος~\ Θριξαλλίου· 3 Απολλώνιος ηλ[ευ3·ε£ω3η υπ ο] Αεξωνος του ΤΙολύωνος· 

μψος Θριξαλλίου 3 Απολλό[δωρος ήλενθε]ρωθη υπο Χω<τιττράτου - - θω-

νος· μψος Θρι[ξαλλίου Αιονύ]τιος? ήλευθερωθη υπο - - -

tit. 4. Χ[τραταγεοντος του δεινός, ταμιεϋοντος τας πολιος ]ι>ος του - - via-

άπε?,εύ&ερ[_οι] δεδο\κοτε~\ς Ι[ν] ταν \π~\ολιν τους δεκα πεντε <ττατνιρας· [μ]'ή-

νος [Β]ω[μ]ίο[υ] (?) Εύκολίνα [Η]ενωνος λυυους τας 'λριττο[κρ]άτεος· Γευ-

CTTOU- Είράνα \κ\α\ Me'jVJav^os λύκου Χπερ%ίδα - - cetera quum exceptis 

paucis quibusdam nominibus non possint restituì, hoc loco omitto. 

tit. 5. M^vò? του ε̂ΐ̂ ος·] Eύαμερία ηλευθερώθη υπο — ]ς του c'Ερμωνος· - - άτν\ς 

η λ ε υ ^ ε ^ ω ^ υπο - - του] 3Ασ-τυ[</>]/λου· μγι[νος - - ]'Τυριών? ^λευθ-ε^ω^-δ^ 

υπο - - ]του Ηίλωνος (Φίλωνος?)· μψος ς ήλευθερωθη υπο 'λρατ - -

του Πο]λεμωι>ο$· μψος 'ΐπποδ[ρομίου Ευτυχιών? ήλευθερωθη υπο Μ - - -

του] 'Απολλοδώρου· μψος - - [2jw]<7w? ήλευθερωθη υπό Π^)ο[ - - του - -

νολάου (fort. Τζμολαου)· μψος Άπελλαίου Χτρ[άτων? ηλευθερωθη u]7rò 

Ευκ^α'τεο? του ιαενοφων[τος· μψος Β ο υ] κατ ίο υ Χτρατονίκα ήλευθερωθη υπο 

- - τας Χαύρου (Γυ[ν]ευδοκεος? Μεί - - - - - -

tit. 6. v s . 3 s q . μψος Γεύ<ττου Αορκίων ηλευθερωθη υπο λύσωνος του Νουμψίου-

μψος [Γ]ευ[σ"]του 5Ολυμπιάς ήλευ&ερωθη υπο Μ α%ίδα του Μ>ίλ[ω]ι>ος· Μ ο-
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cryjcuv ηλευθε^ωΒη ύπο Κξίνεα του Μ^'κωι>ος' μψος Αυκεου Χω&τξατος ηλευ-

3·εοω3"/\ υπό "Αξ%ωνος του Άμευνωι>ος· 3 Αφροδειτία γιλευ3,εξω&γ] ύπο Πολε-

μίτα? του 3λντικξάτεος· μψος Ιπποδρομίου ΧωσΊ%α ήλευ&ε£ω3~η ύπο Χί-

μ[α;]ι>ος του Ε - - - - -

Duo fragmenta eiusdem argumenti atque originis (70 et 75) om-

nium maxime lacerata omisimus. Litterae ubique sunt negligenter ac fe-

stinanter exaratae; lapides adiriti; tabulae denique non marmoreae sed e 

saxo domestico i n i q u o i s t o a t q u e r i m o s o c o n f e c t a e . Magistratuum prae-

s c r i p t o r u m prior est Thessalorum (quare in primo titulo strategus est 

Gomphensis, in secundo Larissaeus); alter quaestor Lamiensis ταμίας τ ας 

πόλιος. In alio titulo Lamiensi cum ceteris una reperto ibidemque (63) 

edito Aetolorum magistratum suis actis praescripserunt Lamienses: Χτξα-

ταγέοντος των Αιτωλών του δεινός ά πόλις Ααμιεων και ά βούλα κ. τ. λ. Scripturam 

perfecti insolentiorem δεδοκότες quum identidem redeat, tentare nolui. Summa 

quae a libertis in aerarium solvitur, ubique eadem quindecim staterum, num 

singulis an compluribus coniunctim solyenda fuerit, dubito; illud quidem 

e verbis yerisimilius. Stateres intellige argenteos, binas ut Delpbis quem-

que drachmas aequantem. Quo pertineat illa pecunia, in duobus titulis 

ita significatimi est: δεδοκότες εν τα ν στάλαν, i n tertio εν τάν πόλιν. Li-

bertorum nominibus praemittuntur menses, quibus quisque redemptus sit. 

JMenses Lamiensium, ut hoc breviter moneam, ex bis titulis cognoscimus 

novem, quorum tres Bucatius, Hippodromius, Panamus Boeoticis sunt 

cognomines ; unus Apellaeus mensi Delphico atque Macedonico ; reliqui 

sunt Αυκεος, Χξυτταΐος (fortasse prò Χυτξαΐος), Γενάτης (a gustando, puto, yino 

novo), Βωμιος, Θξιζάλλιος. Domini dominaeque manumittentium nomina pie-

rum que iunguntur; interdum patris et filii; in fine tituli quinti ubi mu-

lier seryam manumittit, alterius cuiusdam consensus additus videtur: cru-

νευόοκεος prò συνευδοκουντος του δεινός. Libertus hic illic domini, cuius manu 

missus est, nomen suo nomini genitivo casu additum babet, sicut in ti-

tulo pr imo Χωνΰλος ΤΙυ&ωνος και 'Αξεττοκλης Πν&ωνος απελεύθεροι [Πυ3·]ωνο$ 

του 3Αντιμάχου. 

Manumissio Iam vero transeamus ad manumissionis sacrae ritum illum, quo ser-

vcnduionemvns manumittendus Deo alieni traditur aut venditus aut donatus, cuius ri-

•ic(Ur"iuηcmmonumenta liabemus nonnisi lapidibus inscripta, ea vero haud pauca. 

Recensum fecit Bòckhius in Hirtiani de hierodulis libelli (Berol. ISIS) ap-

pendice, praeter lapides Delphicos a Cyriaco, Chandlero, Clarkio publici 



17 

iuris factos (nunc in C. I . Gr. 1699 sq.) afferens monumentum Chalae-

ense (nunc in C. I . 1607 quocum conferas 1594), titulos duos Naupactios 

(1756 et 1757) titt. Chaeronenses (1608) octo, quibus in annotatione ad 

C. I . 1607 accedere iubet Y . CI. inscriptionem in Gallia repertam apud 

Sponium (Misceli, p.329). Addi debuit fragm. Daulidense 1725. Prae-

terea ap. Rossium titt. Stirienses 73 et 74; tit. Daulid. SI. Accedunt de-

nique tituli inediti Delpbici apud nos triginta sex ac praeterea duo, quo-

rum alter ad Ilyampolin, alter ad Elateam pertinet; sed utriusque ratio a 

reliquis paullo diversa est, de qua re infra exponetur. 

In omnibus bis monumentis servi e privata manu emissi fiunt lEQO- Quid 

«̂ ουΛο̂ . Sed caveamus ne baec omnia eadem esse putemus; ϊεξο&ουλεία enim 

illa cruaeritur utrum vera sit an lieta. In marmore ilio Gallico Sponiano vc
r
ram 

I X et lictam 

si M. Aurelium Ileronem aedituum aedis Serapidis hominem nescio quemvcn(3ilionem· 

%άξΐτι ίεξο&ουλείας donasse legimus, nihil est, quod dubitemus, quin servus 

ille vere in dei ministeria transierit. Longe vero aliter cetera monu-

menta intelligenda sunt, ubi verbis quidem homines deo vendi, re in li-

bertatem vindicari, formulis cognitis nemo non intelliget. Quare quum 

in ipsas formulas accuratius infra inquirendum sit, haec breviter monuisse 

nunc suffìciet. Servus venditur deo άκττε ελευ3·ε q c ζ ε ι ν a ι sive εττ ελευ-

3-ε^ία et sicut vulgo additur ποιων ο κ a &ελγ και άποτοίγ^ων οΤς κ α &ελγ sive 

πο^ευετ^αι ci 3-ελει ; quibus additis piena libertas quam apertissime descri-

bitur. Ipsum verbum ελεΰ^εξος ab ΕΛΕΤΘΩ oriundum cum significat, cui 

commeare liceat quoquo velit. Sic etiam in iure Romano sollemnibus il-

lis: "liberum esse iubeo/3 addi solebat: ccatque ab ir e3 illisque : "liber 

esto"' — ccatque abito quo voles" (cf. Brisson. de forni. 703). Conferas 

etiam, si placet, formulas omnino simillimas apud veteres Germanos, sicut: 
cceat ubique, quam voluerit partem pergat" vel "de quatuor viis, ubi vo-

lucris, ambulare liberam liabeas potestatem3 et quae huius modi alia re-

periuntur in lacobi Grimmii Y . CI. de antiquitatibus iuris Germanorum 

libro p.331. Condicionem igitur eorum, qui hoc modo deo venditi sint, 

nullo modo cum statu ilio inter libertatem et servitutem medio confun-

dendam esse apparet, qualis fuerit in Thessalia Penestarum, Heracleae 

Ponticae Mariandynorum, Lacedaemone Ilelotum aliorumque huius gene-

ris, de quibus v. Muli. Por. I I , 66. Herm. Ant. Gr. § .19. Omnibus 

enim his perioecis commeandi quoquo vellent potestas nequaquam data 

erat, siquidem glebae adscripti suique iuris non erant. Quare etiam fi-

C 
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deiussor — ut lioc unum addam — in titulis Delphicis nonnunquam mc-

moratur, qui non habitet Delpliis; qualem profecto non eligerent, si ser-

vus quasi yenditus apud tcmplum dei manere deberet. 

Fuerunt quidem qui illud inter yeram et iletam yenditionem dis-

crimen non yiderent. Ut alios taceam, ipse Miillerus (Dor .1, p. 256) mo-

numenta Delpliica iis annumerare non dubita vit, in quibus bomines in 

ιεροδουλείαν, u t ιερά σώματα deo traderentur, atque ex iisdem il le λαός οίκητωρ 

θεου ap. Eurip. (Andr. 1092) sive δούλων πόλις (Stepb. Byz.) ei compositus 

esse videbatur. Quid quod ipse Bockbius quum epimetrum illud ad Hir-

tii libellum scribebat, non aliter yidetur iudicasse. Cf. Oecon. Atb. I , 

p.76, not.309. Idem yero in Corpore inscriptionum buius generis mo-

numenta commentane, apertis yerbis id quod mihi solum yerum esse yi-

detur profitetur (I, p. 7S0): „Est liaee quaedam forma manumissionis per 

„venditionem fìctam; servus venditur Apollini condicione libertatis; hoc 

„est dei quidem servus est in speciem, sed suo fruitur iure et potest 

„commeare quoquo velit." 

Manumis- Sed undc bune fìctae yenditionis ritum apud Graecos ortum esse 

edam vend. putabimus? Scilicet vera illa ιεροδουλεία (de qua post editum Ilirtii libellum 

omnia nota sunt) servitus omnium longe mitissima videbatur Graecis om-

nesque amissa liberiate sicut Phoenissae Euripideae nibil vehementius de-

siderabant, quam praeclara illa εϊλίσσων άθανάτας (1. αθανάτου) 3-εσυ χορός γε-

νοίμαν άφοβος παρά μεσόμφαλα γΰαλα Φοίβου (235); homines enim deo consecrati, 

sacrosancti beata quadam incolumitate fruebantur. Plutarcbus igitur (Amator. 

21) praeclarum amoris in animos bominum imperium descripturus de iis, qui 

inde penderent, των άλλων, inquit , δεσποτών και αρχόντων ελεύθεροι και άφε-

τοι καθάπερ ίερόδουλοι διατελουσι. Sic factum est, u t servitus illa si cum 

ceterorum mancipiorum statu componebatur, nulla esse videretur, quin 

etiam propter incolumitatem et securitatem vulgari libertorum condicioni 

praeferenda ; postremo servilis condicionis quae suberat omnino obliti 

ΐεροδουλείαν prò summa ac piena liberiate accipiebant. Ilic quodammodo 

comparali poterit, quod de mniislerialibus medii quod dicunt aevi nuper 

clocuit Fìirtbius (die Ministerialen v. Aug. Freib. v. Furth Colin 1S36). Mi-

nisteriales enim proprie servi sunt sive ecclesiae sive principis; servitus 

autem illa sive clientela tot tantisque privilegiis gaudebat, ut prae vulgari 

liberiate expetenda videretur paullatimque inde nobilitas quaedam Ger-

manorum prodiret. 
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Deinde, ut inter omnes constat, servi Graecorum, si vulgari modo 

manumissi erant, multum aberat ut piena libertate fruerentur. Tantum 

enim inter servum et ingenuum hominem Graecis discrimen esse videbatur, 

ut uno quasi ictu servitutem exui libertatemque indui posse negarent. Quare 

legibus sanxerunt, quae libertorum erga patronum officia praestanda essent; 

contra libertos debitae pietatis immemores dabatur actio άποττατίου (Meier 

de b. d. p. 34). Quod si quis servum ita manumittere volebat, ut neque 

patrono neque patroni heredibus quid quam offìcii deberet, liane rationem 

sequebatur, ut eum quasi in dei servitutem traderet; nemo igitur nisi deus 

patroni vices gerebat manuque missus hoc modo, nulli mortalium obstri-

ctus, τελίως ελεΰ^εοος fiebat, tanquam si in actione άποττατίου vicisset. 

Tertium denique accedit illud, quod iam supra de manumissione 

ad altare diccntes attigimus, locorum et sanctitas et frequentia. Qui pro-

pter servilem condicionem ipse cum hero stipulari non poterai, deum prò 

se interponit, ut cum ilio contraliat, suamque redemptionem quasi dei em-

ptionem ipsi numini credit ([πιστεύει τω S-εω ταν ctWv), deumque auctorem 

habet eam omni ex parte ratam fore; quicunque vero manumisso manum 

inieccrit, contra deum sacrilegus peccabit. Itaque nulla manumissio aut 

sollemnior aut certior esse poterat. 

Deos apud quos manumissiones fìebant novimus hos : APUa aiiOS 
. . TVT . · alibi deos 

Dionysium JN aupacti ma„„mitti,», 

Serapidem Chaeroneae 

Serapidem Tithoreae 

Serapidem Coroneae 

Apollinem νηαιωτψ Chalaei 

Aesculapium Elateae 

Aesculapium Stiride 

Minervam Poliadem Daulide 

Apollinem Pythium Delphis. 

Titulorum Naupactiorum (C. 1.1756-8) nibil habemus nisi lrag-

menta miserrime habita eaque eorum, qui transcripserunt, incuria miri-

iìce confusa; unde hanc fere fuisse formulam aegre effìcimus: ο δείνα 

άπέδοτο τω Aioνυera τω (cognomen excidit; illud quod Bockhius propo-

suit τω εν Ν α υ π ά κ τ ω non omni ex parte placet) επ3 ελευ^εξία νωμα 

άνδξεΐον — sequuntur nomen, patria, pretium; in fine testes, cetera enim 

non liquent. 

C 2 
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Chaeroneae (C. I . 1608 a-li) liaec erat formula. Post magistratus, 

mensem, diem rite notatos ο δείνα (yel η δείνα cum consensu eius qui κύ-

ριος est) άνατ ίθησι (άφίησι a. e.) τον ίδιον δούλο ν (τον 'ίδιον θρεπτόν d. τα 

ΐδια δουλικά κοράσια f. h . ) addito nomine (ελεύθερον tantum a) ιερόν τω Xa-

ράπι (του Χαράπιδος c. e.) παραμείν αντα τω δεΐνι (i l l i qui consecravit vel 

propinquo alicui) εως àv ζ γ, άνεγκλητως (quae restrictio tota deest d e) 

μν προσήκοντα μηδενι μηδέν (deest b c e g h) την άνάθεσιν ποιούμενος 

δια του συνεδρίου κατά τον νόμο ν (δ τ. σ\ deest e). In bis titulis si om-

nia consideraveris, profecto dubitabis, num ficta sit baec dedicatio neque 

aliud nisi manumissionis forma. Hic enim desunt illa, propter quae in 

ceteris liuius generis titulis non possumus quin de piena manumissione 

cogitemus. Bòckhius libertatem donatam esse concedit, addit tamen ma-

numissos ίεροδοΰλους factos esse Serapidis. Sed ut bic quoque dedicatio-

nem nihil nisi formam manumissionis esse nobis persuadeamus, facit ma-

xime titulorum Dauliorum et Stiriensium (ubi coniunguntur απελευθέρωσαν 

καί άνέθηκαν) comparatio. 

Tithoreae qualis fuerit manumissionis sacrae forma atque ritus, ex-

imio documento, quod bis ipsis diebus primus edidit Ulricbsius V. GÌ. 

edocemur (Mus. Rlien. N. S. I I , p. 544 sq.). Sex tituli eiusdem argu-

menti statuae cuiusdam honorariae basi inscripti sunt, quorum alterum 

exempli instar liic inseruisse placuit: 

Θεό? TVYJTV αγαθάν· άρχοντος εν Τιθό'ρρα Μνασία του Ξενίνου, στρατα-

γέοντος δε των Φωκέων Έπινίκου του Κικάργ^ου Αιλαιέος, ίερητεΰοντος δε τω θεω 

τω Χαραπει Δαμοκλέα του Έγ^εκράτεος μψος τρίτου άπέδοντο Α\_ά~\ων καί λαμ-

πρών ο υιός αύτου συνευδοκέοντος καί του πατρός αυτών, ομοίως δε συνευδοκέοντος 

τα. ων α καί του Τ ιμοξένου νιου Αάμπρωνος καί Θεωνάς του Τ ιμομάχου, %ρησαντος 

τάν %ερα Ααωνος του Αάμπρωνος, τω θεω τω Χαραπει τω εν Ύιθόρρα επ' ελευ-

θερία σωμα άνδρεΐον ω 'όνομα Χωτιμος τον υ ιό ν Άρχους τιμάς αργυρίου μνάν πέντε· 

τάν τιμάν ε%ει πάσαν βεβαιωτηρ Θέων Τιμομά%ου· μη καταδουλι^άσθω δε μη-

δείς Χωτιμον μηδε καθ' οποίον τρόπον μήτε ά κα εγ$, άλλα ε?^εΰθερος έστω καί 

μη ποθεικέτω μη θ ε vi μηθενές· ει δέ τις καταδουλίζοιτο Χωτιμον, άποτεισάτω αρ-

γυρίου μνας εξηκοντα π οθ ιέ ρου ς τω θεω τω Χαραπει · εςέστω δε και προστάμεν 

τω θέ?<οντι επί τω ημίσω καί τό μεν η μισόν έστω του προστάντος, τό δε ημισον 

του θεου του Χαράπιος· παραμεινάτω Se Χωτιμος τάν ζωάν τω πατρί Αάωνος και 

Τιμοξένου ποιω[ν~\ τό επιτασσόμενον πάν ει δε μη παραμένγ Αάμ[π]ρωνι, άποτει-

σάτω αργυρίου πλάτη εβδομηκοντα καί άγωγιμος έστω ποτί τό γεγραμμένον &τι-
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τίμιον διδό τω δε λαμπρών Χωτίμω τάν ευ σχήμα συν αν ά ωνά παρά τον θεον τον 

Χάραπιν το δε αντίγραφο ν παρά τον άρχοντα Ίϊΐνασίαν μάρτυρες Κ αλλιγενης Τι-

μών ος, 3Απολλώνιος "Απολλωνίδα, Βίων Νικοδάμου. 

Titboreae sive Tithorae, ut cum Plutarcho scribere praestat, Isi-

dis fuisse templum in Graecia longe celeberrimum e Pausania notum erat; 

tituli docent etiam Serapidis templum illic fuisse (IV. 25 εν τω ιερω τω Χα-

ραπείω) qui dii, quamquam tempia intervallo satis magno distabant, tamen 

hic quoque contubernalia sacra babebant; id quod inscriptio basis prima-

ria probat Τνωσίφιλος και 'Επιξενα τον υίον θεωνίδαν Χαράπει "\σει 5Ανοΰβει. 

Aegyptiacus deus in bonores Aesculapii, quem cum ceteris Pbocensibus 

summa religione colebant Titborenses, quasi successisse videtur neque 

vero Aesculapium Titborensem nibil nisi Serapidem Graece nominatum 

fuisse cum docto quodam Gallo putaverim (Guignaut: Le dieu Sérapis 

et son origine Par. 1828. p.25). Praescripti sunt arcbon Titborensis et 

sacerdos Serapidis titulis I , IV,V,VI , arcbon Tith. cum stratego Phocen-

sium I I I , omnes tres magistratus I I . Aetatem titulorum fere eandem esse 

cum titulo Titborensi Leakiano, quo Nerva Imperator celebratur, e scriptu-

rae similitudine collegit editor. Documenta ipsa quamquam argumentum 

omnino idem liabent cum titulis Delpbicis ceterisque buius generis, multa 

tamen continent singulariter scripta, quorum suis quaeque locis notabimus. 

Forma inaudita μηθενες in lapide perspicue legitur. 

Eundem denique Serapidem Coroneae videmus manumissionis sa-

crae auctorem atque praesidem, cuius rei testem adiungimus titulum Ros-

sianum prope Coroneam ad Libethrii montis radices repertum (in fine 

fasciculi prioris). 

Κλέωνος αρχον[τος εγ Κορώνεια - - - - - -

του 3Οφελάνδρου 3 Αν - -- -- -- -

Διονυσία Ε ύ μήλου άνατιθέασι [τον ίδιον δούλο ν 

Διονυσιον ιερόν τ[ω] Χε[ρ~\άπι και την - - - -

5 ιερόν παραμεινά[τω] δε αύτοΐς εως αν ζωσιν εφ3 φ 

τε] εΐναι Ιλευθ'ε^οΐ'], μη προσηκον\τα μηδενι μηδέν, 

εάν δε τις εφάπτηται I[TTÌ] δου?^ωσει} άποτισάτω 

πρόστιμον δραχμάς χιλίας ιεράς τ[ω Χεράπι - -

αυτόν ο ιερεύς κα - - - - άλλων ο - - - -

10 μάρτυρες - - - - - - - άγ^ου Δα - - - -

- - - άνυδρος -----
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Sic scripsit Rossius. V. 4 non facile expletur; fortasse ita: καί τψ ypa-

φην τίθενται sive κατατίθενται εις το ίερον, quamquam ne baec quidem spa-

tium quod yacuum est capere videtur. V. 7 baec in lapide fuerunt: εάν δε 

τις εφάπτηται εις δουληας χάριν. Sequentes versus sic fere restituerim: προ-

ϊττάτθω δε ύπερ αυτόν ο ιερεύς καί των άλλων ο παρατυγχάνων; accusativus 

enim saepius quam genitivus cum praep. ύπερ hoc sensu in lapidibus con-

iungi solet. 

Titulus Chalaeensis (C. I . 1607) de cuius origine Locrica docte 

disseruit Abrens de diali, ρ. 235, propius ad monumenta Delphica acce-

dit. Servus venditur τω Άπόλλωνι τω νατιωτα. Cbalaeum Amphissensium 

portus paucis stadiis a Crissaeis distai; Apollo igitur insularis non erit 

alius, nisi Pythius ille sive Delpbinius, cuius sacra illuc attulerunt Cre-

tenses. Initium tituli ne dubites ita restituere: "Αρχοντος εμ μεγ Χαλείω col-

lato titulo nostro 28. 

Etiam Crissae, quae nunc το Χρυτό suo iure audit, in exteriore 

ecclesiae parte lapidum inscriptorum quaedam fragmenta vidi, peius qui-

dem babita, quam ut de restituendis iis cogitar! possit, e quibusdam ta-

men verbis, quae legi possunt ut αγαθ-ά [τύχα~] - - άρχοντος εν Αε[λφο7ς] 

- - άπέδοτο - - βεβαιωτηρ, ομοίως - - (τυλεων titulos Grissaeos ad manumis-

sionem sacram apud eundem baud dubie Apollinem institutam pertinuisse 

facile perspicitur. In eadem parte titulus est ineditus, catalogus ut vide-

tur militaris, nibil fere nisi mutila nomina exhibens. 

Stirienses titulos tres edidit Rossius (in lasciculo I , n.73-4 a et b) 

ad manumissionem sacram referendos, quorum primus ceteris melius con-

servata ita cum editore legendus est: 

Θεός τύχαν άγαθάν άρχοντος εν Χτείρι Καλλωνος του Άγη <τωνος μψος τετάρ-

του Πραξίας Θεωνος άφίητι ελευθερους [ταν] ϊδία[ν $ουλαν] Ευττραξιν και το ες 

αύτας παιδάριον ω 'όνομα Αωρίων μη καταδουλιϊςάτθω δε αυτούς μηθεις μηδέ καθ? 

οποΊον τρόπον οΐ και παραμεινάτωταν Π ρ ας ία και τα γυναικι αυτού Άφροδιτία 

εως άν ζωντι καί θαφάντω καί τά ωρια αυτών ποιητάτωταν ει δε μη θάψωντι 

και ττοιηιωντι τά ωρια αύτων καθώς προγέγραπται, ατελής εττω ά [α]νάθε(Τΐς καί 

ποταποτιτάτωταν αργυρίου μνάς τριάκοντα' εϊ δε τις επιλαμβάνοιτο αύτων η κα-

ταδουλίζοιτο α τε γενηθΐτα δουλαγωγία αύτων άκυρος και άφεμενα εττω και ττο-

ταποτιτατω ο καταδουλιζόμένος μνάς τριάκοντα [κα]ί το μεν ημιτον εττω του 

7-ροττάντος, τό ημιτον του 'Ατκλαπιού · εΡεττω δε προντίά^μεν ύπερ [άδυτους 

τον θελοντα Φωκεων. 
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Nusquam clarius perspicitur venditionem vel cledicationem nihil 

esse nisi manumissionem quam in hoc ipso titulo, ubi initio aperte dieitur 

άφίν\τι ελευ&έοους— in sequentibus ατελής εττω a άνά3·εης, si patrono quae 

debent non praestiterint manumissi, irrita esto manumissio. Obsequium 

autem atque observantia liberti apud Stiritas ad funeralia maxime domini 

rite obeunda pertinebat; qua de re vide quae Rossius adnotavit pag. 31. 

Philonis nomen buie titulo superscriptum cum eo coniungendum esse 

putavit Rossius; sed rectius esse videtur quod nuper monuit Ulricbsius 

(Mus. Rben. p.551) quadratami illius nomen ad donarium buie basi im-

positum pertinere. — Tituli 74 a et b eiusdem argumenti sunt, sed formu-

larum varietas baud exigua. 

Manumissionis sacrae Dauliae duo supersunt monumenta, alterum 

fragmen illud quod ex sebedis Cyriaci Barberinis in Corpus inscriptionum 

transiit (1715), alterum longe melius ac plenius quod Rossius edidit (fase. 

I , p.35) quadratami vero incuria mire perturbatum atque impeditimi, unde 

haec apponimus: 

Θεος τυ%αν ayaSàv 

"Αο%οντος εν Ααυλία του δεινός, [βουλα^γβ~\οντος Φίλωνος - - - [Κ]αλλωι/ Μναυία 

[καί] Δα[μω] Φίλωνος νοεοντες και [ψ]^ονεοντες άνε3"/]καν τα. "ÀΒάνα. τα Πολιάδι 

[α] έ^εθ^ε'ψαντο σώματα, οίς ονόματα εσστι Χωπκξάτης 'Επίκτητων Αιόδω^ος - -

- - μη χαταδουλιξάστ^ω δε μηδείς τουτους ους άνε^θ^κε Καλλών και Δα(α[α) τα] 

3 ASelva τα Πολιάδι μηδέ κα&3 οποίον τξόπον ει δε τις καταδουλίζοιίτο] ους άνατε-

$εκαντι Καλλών και Ααμω ['/)] τα ύπάξ%οντα τουτ[οις vj τ]α yενόμ,ενα [τ]ε[κ]να εκ 

τούτων, (εστωταν ελεΰ^εξor εξεστω τω &έλοντι πξόίττασ&αι Φωκεων άνυπ[ο\δίκω 

εόντι και άνυπευ&υνω πάσας δίκας και ζαμίας· vj καταδουλί[ζ]οιτο η αυτούς η τα 

εκ τούτων τους άνατε&εμένους ύπο Κάλλωνος κα\ Ααμως) άποτειτάτω τα Ά&άνα 

και τω π^οστάντι ύττεξ τους άνατεΒ'εμένους κα&3 εκαστον ugyυξίου μνάς δε κ α και 

το μεν ημιτον ετστω τας "Α^ανα?, το δε ημιτον εσστω του πξοσστάντος. ττα^[α]-

μει[νάτ]ω\σαν'\ δε παξά Κ άλλων α Μ varia και Ααμων Φίλωνος Ααυλιεος οί άνατε-

3-εμίνοι π[οί]ουντες το ποτι[τ]α[σ]σόμενον πάντες παν το δυνατόν εϊ <5ε μν\ ποιη-

[σωντι, κυξίοι ε]όντ\ω~\<ταν επιτειμεοντες τξόπω ω κα Θ'ελωντι \οί άνα^εντες εως~\ κα 

αυτοί ζωντ\_ϊ\ Κ άλλων και Ααμω · επεί κα Se ούτοι άπο^άνωντι Κ[«λ]λων Μ varia 

και Ααμω Φίλωνος τους άνέ&ηκαν τα Ά&άνα ελευ^ε^ους [εΐ]μεν πάντας· το άν-

[τί^/οαψον τας άνα&ετεος παξά τον %αξαπί[ω]να? ίεοατεα - - - - μάοτυοες 

οί δεΐνες. 
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Medius titiilus impeditissimus, ubi si omiseris quae curyis lineolis 

inclusimus, oratio optime procedit. In singulis bic illic a Rossio reces-

simus; vs. 19 et 20 II. restituere conati sumus; vs. 23 scripsimus αντίγρα-

φου p rò άνάγραφον et paul lo infra Χαραπίωνα p r ò Χαραπίειον. Hoc titi l lo al-

lato comprobatur quod Bockhius de fragmento Daulìo 1725 e praescriptis 

magistratibus coniectura olim assecutus erat, venditionem Daulide ita in-

stitutam fuisse, ut emeret Minerva, cuius apud Daulienses sacra vetustis-

sima memorat Pausanias X , 4,16. Fragmentum illud ipsum ne nunc qui-

dem restituì potest; in versu tertio quod Bockbius cum dubitatione pro-

posuit ("venditionem in conclone fieri non est probabile") εννόμω εκκλησία 

titulis Elatensibus egregie comprobari videtur; in sequentibus latet ver-

bum εξεθρέψαντο. 

Accedunt tituli duo inediti; alter IIyampoliticus (ap. nos 38) adeo 

mutilus, ut ne deorum quidem, qui manumissioni praesint, nomina pa-

teant. Aetas est Traiani Imperatorie; venditur serva ea lege, ne domino 

quamdiu vivat, desit; si quis manum iniecerit manumissae, multam subi-

bit X X X minarum, quarum ut vulgo dimidia pars sacro fisco, dimidia li-

bertatis assertori debetur. Sacerdotum loco μάρτυρες et θεοί. 

Alter Elalcnsis (39) quatuor manumissiones continens, omnes eo 

nomine insignes, quod in sollemnibus comitiis promulgatae sunt. Prae-

scripti arcbon et scriba; venditionis vel consecrationis species nulla; aperte 

dicitur 'ACTWTτόδωρος άφίητι ελεύθερον τον δείνα ; sed multa mancipationis sol-

vitur Aesculapio, atque sacerdos Aesculapii est ύπευθυνος. In altero ti-

tillo post manumissorum nomina praeter morem additur: επεί κατέβαλαν 

τά λύτρα τά εκ των πόλε — ubi quid supplendum sit dubito; fortasse τά εκ 

των πόλεως νόμων. 

Hoc loco denique non alienum erit titulum latinum attulisse, qui 

Cibini in Transilvania repertus esse dicitur, ap. Gruterum p. 1006, 1, in 

collectione inscriptionum latinarum selectarum Orelliana 3016: 

I . O . M . I Y N O N I MI||NERYAE ET AESCV||LAPIO D O M I N O || 

S E P T I M . ASC . HER||MES LEBERTVS || N Y M I N I S AES|| 

C V L A P I I IABENS || O R N A M E N T . D E C . || C O L . A P V L . E T || 

A Y G . C O L . E I Y S D E M || V . Ρ 

in quo titulo lihertus numinis Aesculapii facit, ut de simili quodam manumis-

sionis sacrae instituto cogitemus; sed de tota bac re iudicium facere eo magis 

vereor, quo minus mibi constai de auctoritate tituli buius. 
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Iam respicientibus nobis baec manumissionis sacrae monumenta, 

quae ut totum institutum melius eognoseatur, alia aliunde congessimus, 

baec tria maxime sese offerunt; primum quod sacrae manumissionis mos 

labentibus magis quam florentibus rebus Graecis yidetur receptus fuisse: 

neque enim ullum eius documentum ultra tertinm a. Chr. saeculum re-

cedere putayerim; plurima yero aetatis sunt longe inferioris. Alterum 

quod oppida illa, in quibus manumissionem sacram institutam fuisse vi-

dimus, omnia circa Parnassum montem reperiuntur et quendam orbem 

constituunt cuius centrum est Delphis. Tertium denique quum iidem 

saepe dii in liac manumissione redeant, quaeritur quid sit quod bi po-

tissimum fuerint apud quos manumitteretur. Res est difficilis, sed boc 

video: si manumissionem sacram ex antiquissimae ιεροδουλείας natura atque 

ratione recte explicuimus, apud eosdem deos manumissionem maxime in 

usu fuisse consentaneum est, qui ίεροδουλους babebant plures quam ceteri. 

Servorum autem multitudo apud illos maxima invenitur, qui aut ditissimi 

erant aut ad sacra sua obeunda seryis pluribus quam alii indigebant. In-

ter illos est Apollo Pythius, inter lios Aesculapius aegrorum deus et 

qui in eius locum et officia successit Serapis. Manumissio 

Priusquarn ad ipsam manumissionem Delpbicam ex monumentis il-

lustrandam transeamus, titulos adiungemus duos eiusdem argumenti, sed Iud*ica 

ad barbarorum regiones et sacra pertinentes. Tituli sunt Panticapaeen-rroseuchara· 

ses, quorum alter nunc primum, alter multo emendatius ac plenius in 

Addendis ad Corp. inscr. propediem edentur. Hic est titulus 2114 b 

tomi I I , pag. 155, quem Bòckhius in Add. p. 1004 et melioribus Duboi-

sii schedis et simili titulo 2114 bb minus depravato haud mediocriter ad-

iutus ita restituere tentavit: 

άφίημι τους ε μου ς δούλους (?) - και σώματα ανδρεία τον δείνα καί Έρμάν 

ελευθέρους και άπαρενοχλητους από παντός κληρονόμου' έστω δε αύτοΐς η παραμονή 

μέχρι της ζωης ημων παρ3 εμοί καί τη συνευαρεστούσγ μητρί μου - - ιτάδι και 

πάντα ως η μη τη ρ μου διέταζε ν τελευτησαντός μου ποιησουσιν πάντες' μετά δε 

την ημων τελευτην είναι αύτοίς άπέρχεσθαι (s. τρέπεσθαι s. πορεύεσθαι) άνεπικω-

λύτως συνεπιτροπεωσης καί της συναγωγής των 'Ιουδαίων. 

Alter titulus multo melius conservatus (2114 bb) : 

Βασιλεύοντος βασιλέως Ύιβερίου 'Ιουλίου 'Υησκουπόριδος φιλοκαίσαρος και φιλορω-

μαίου έτους ζοτ μηνός Πε^εί[τ/]ου γ κ Χρηστη γυνη πρότερον Νικία του Χωτα άφεί-

ημι επί τνς προσευχής θρεπτόν μου 'IIρακλάν ελεύθερον καθάπας κατά εύγ^ης 

D 
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μου άνεπίληπτον και άπαρενόχλητον άττο παντός κληρονόμου · τρέπεσθαι δ3 αυτόν 

οπού αν βουληται άνεπικωλυτως3 καθώς εύξάμην, χωρίς ις την προσευχών θωπείας 

τε και 7τροσκ[αταντ]ησεως? συνεπινευσάντων δε και των κληρονόμων μου ΐίερικλει-

δον και Έλικωνιάδος3 cτυνεπιτροπεωσης δε και της συναγωγής των 3Ιουδαίων. 

Facta haec manumissio m. Ian. a. p. Chr. 81 imperante Tito. Me-

dii tituli et interpretatio et leetio incerta est: τρεπεσθαι δ3 αυτόν etc. in 

quibus verbis Bockhius hanc sententiam inesse statuit, licere manumisso 

commeare quoquo velit, nisi q u o d t e n e a t u r numinis venerandi caussa prae-

sto esse in proseucha. E quidem verbis χωρίς etc. illum potius locum signi-

iìcari putaverim, quem unum ne attingant manumissis ceterum liberis in-

terdicitur, sacrorum ludaicorum penetrale quoddam. Libertum enim non 

puto Iudaeum fuisse sed alius religionis aliusque originis hominem. 

Eadem fere aetate atque in barbarorum regione facta est manu-

missio illa, cuius monumentum exstat titulus Corp. inscr. 2131 b (Add. 

p. 1008, A), circa Anapam Circassicam repertus: βασιλευον[τος] βασιλέως 

Ύιβερίου ['ΐ]ουλ/ου Χαυρομάτου, φιλοκαίσαρος κ[αί] φιλορωμαίου εύσεβους Τειμό-

θεος Ί\υμφαγόρου Μακαρίου συν αδελφής 'Ηλιδος γυναικός Νανοβαλαμνρου κατά 

εύχην πατρός ημων Νυμφαγόρου Μακαρίου άφείομεν την - - -

De barbarismis qui insunt vid. Bockhii adnotationem. Aetas est 

Tiberii Imperatoris; sacrorum quantum ex fragmento colligitur mentio 

nulla ; titulus ethnicus, non Iudaicus. 

Manumissio Postremo loco hoc unum addamus, manumissionem sacram, quam 

sacrosancta ìnstituerint Graeci, deorum Graecorum superstitem non solum ad Iudae-

cccicsia. o r u m sacra, sed etiam ad Cbristianorum deum traductam esse. Manu-

missionem enim quam dicunt in sacrosanctis ecclesiis (cuius ritus accurate 

explicitos reperis in R. Antonii van Beem Civis Traiectini de man. in SS. 

eccl. dissertatione Thesauri novi dissertati, iuridicarum Belgicarum volu-

mini I I inserta) cum vetustiore illa Graecorum manumissione sacra, si 

quis utramque cognoverit, ad eandem originem pertinere non negabit. 

Consilium enim instituti est idem; prò Apolline vel Serapide Sanctus ec-

clesia e libertatis recens conditae auctor et protector est, cuius loco epi-

scopus libertatem pronuntiat. Servus in ecclesiam ducitur; ad altare sive 

ad (ante) altaris cornua sive circa altare (ubi conferas quae de manumis-

sione apud Spartanos supra monuimus) dominus servum ab omni iugo 

liberum et absolutum dimittit, ita ut deinceps tanquam si ab ingenuis 

parentibus natus esset, eat, pergat in partem quam maluerit. Testes sunt 
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clerici et plebs, ut Delpbis μάρτυρες ci Ιερείς καί ϊδιωται. In rei actae rae-

moriam tabulae confìciebantur et conservabantur (ut illic: a ωνά s. ypa<pc\ 

παρά τω δεΐνι)·, nonnunquam etiam lapides in manumissionis testimonium 

inscripti in ecclesiae vicinitate collocabantur ut docet Fornerius lib. IV 
Select. Cap. 4 adducto banc in rem titillo Aurelianensi: 

EXBENE FI C IO f Ρ ERI Ο ANN EM 

EP ISCOPVM ET PER A L B E R T VM 

S f C A S A T V M F A C T V S E S T L I B E R 

L E M T B E R T V S T E S T E H A C 

S A N C T A E C C L E S I A 

Quae quum ita sint, Gothofredum ad 1. un. Cod. Tbeod. de Manum. in 

SS . Eccl. et qui eum sequuti sunt, Spanhemium, Ileineccium, Forne-

rium verum vidisse iudicabimus, qui manumissionem illam e gentilium 

templis in ecclesiam Christianam traductam esse putaverunt; quibus quae 

opposuit Otto in praefatione ad tom. I I Thes. I . G. p. 4 nemini nisi anti-

quitatis Graecorum sacrae prorsus ignaro probabuntur. 

DE MANUMISSIONE SACRA DELPHICA. 

Praeter titulos Bockbianos supra allatos eosque quos boc loco 

primum edidimus bue pertinent tituli duo quos Tbierschius commentati-

oni suae Delpbicae adnexuit (Abliandl. der pbil. CI. d. Κ . B. Acad. voi. I l i 

1840, I et I I I ) ; de quarto Tbierscbii titulo supra monuimus. Secundus a 

V. CI. parum feliciter restitutus, si quid video, ita fere scribendus est: 

Αρχοντος εμ μεν Αελφοΐς Νικάν]δρου μψος 'Ενα - - εν δε Βο[ιω] sive Boy? - - -

ος - - - - βουλευόντων Αιοδωρου του Ορεσ~[τα - - - άπεδοτο Εύκ]ολίννι Πολυ-

ξενίδα Βοαΐα τω 'ΑποΚλωνι [τω Πυ$ϊω σώμα άνδρεΐον3 ω όνομα . . .^τηρος τιμάς 

αργυρίου μνάν εξ καί τάν [τιμάν εχει πάταν· εφ' ωτε ελεΰθε"]ρος εΐμεν και άνε-

φαπτος άπο πάντων τον [πάντα βίον· βεβαιωτηρες κατά τους νόμους Βαβύ~\λος 

Μ εγάρτα ΑελφΙς Β οαΐος δε Ε υ ξένος* ει δε τις εφάπτοιτο - - - [τη]ρου επί κατα-

δουλιτμω, βέβαιον παρεχόντω [τω θεω τάν ωνάν οι βεβαιωτηρες· ομοίως] δε καί 

ο παρατυχων εξουαίαν [εχετω <τυλεων - - τηρον ως ελεύθερον] οντά αζάμιος ων 

και άνυπόδικος πάα[ας δίκας καί ζαμίας· μάρτυροι ci ιερείς] Αιονΰαιος 'Αστοξένου 

Αά[μων -------

Certae restitutioni obest, quod versuum mensura ignoratur. Eύκολίνη no-

men invenitur in tit. Lamiensi in Eph. areb. Atb. 1838. t. 74 etiam in 

D 2 
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C. Inscr. saepius. Boei Dorici incolae dicebantur et Boeatae et Boeaei te-

ste Stephano Byz.; prò altero etiam Boaei teste hoc titulo Thierschiano. 

De eodem disputavi in Ephem. litter. Ienensi 1842, n. 246. 

Iam quum ea sit horum titulorum similitudo, ut tantum unus ti-

tulus esse videatur vario modo repetitus, de omnibus coniunctim praefari 

atque exponere, quam alia alibi explicare malui, omnem vel praecipuam 

varietatem in hac ipsa introductione adiiciens. Etiam aliorum titulorum 

eiusdem argumenti quaecunque in comparatione coniungi posse videban-

tur, adscribere non dubitavi. 

Partes singulorum titulorum sunt tres: 

I . Magistratus cum mense praescripti. 

I I . Manumissionis ipsius formula. 

I I I . Testimonia. 

Quae in fronte titulorum adponi solet boni eventus adprecatio 

aycid-a τΰχα inter Delphicos legitur tantum in G. I . 1701 et 1710 titulo ce-

teris aliquanto recentiore multisque rationibus diverso, qui nunc e Rossi-

ano 71 supplendus est. In ceteris documentis similis argumenti raro illa 

deest. Cf. supra tit. Lariss. tit. Tith. (Θεό? τΰγ&ν àyctd-άν) tit. Daul. tit. 

Stir. titt. Elat. (ubi eadem). 

I . MAG ISTRATUS PRAESCRIPTI . 

1. si homines Oélphici vendunt, duplex est titulorum ratio : 

a) in nonnullis titulis archon, mensis, senatores, scriba Del-

phici notantur. 

άρχοντος του δεινός (nunquam εν ΔελφοΤς additur nisi 1710) 

μηνός του δεΐνος (de mensibus infra) 

β ουλευ όντων τά ν πρωταν (δευτέραν) εξάμψον των δείνων, d uo se-

mestres senatores, aut ubi semestre non notatur, quatuor to-

tius anni senatores afferuntur ut 1695. 1710. Cf. B. ad 1691. 

In nostris titulis rarius quam ap. B. senatores adscripti sunt; 

vide titt. 8,15, 24,27,34. In titt. 25,31,35 eiusdem seme-

stris terni senatores afferri videntur; sed quum in his omni-

bus scribae notatio desit, ego tertium prò scriba habere prae-

tulerim. T. 9 omissis τάν πρωταν vel τάν δευτέραν tria nomina 

habet. 
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Paterna nomina nunquam non addita sunt, exceptis titt. 34 

[βουλευόντων τ. δ. è. Ν ικοατράτου Κ αλλ/α, γραμματεύοντος βούλας Ευ-

άνδρου; eadem nomina in t. 1699) et Bockhianis 1705 A et tit. 

1710 ubi propter Romanam nominum rationem omissa sunt. 

γραμματεΰοντος τάς βούλας του δείνος 

Scriba post senatores totius anni piene perscriptos omissus 

1695. 

b) Longe maior nostrorum titulorum pars simpliciter arcbontem 

eponymum cum mense notatum habei. 

"Αρχοντος του δεινός μηνός τ. δ. 

Mensium Delphicorum Bockhius C. I . ρ . 814, Β tabulam prò- Menses 
. Delphici. 

posuit nane : 

Πρώτης εξάμηνου 

Άπελληιος C . I . 1705 a Άπελλα7ος sicut ap. Macedones 18, 23. 

Άποτρόπιος quod nomen B. e titulo 1709 extricavit, ubi in 

apographo Gbandleriano baee sunt ΜΗΝΟΣ ΑΠΟΤΤΡΟΠΙΟΥ; 

veruni mensis nomen est Ποΐτρόπιος, quod quum septies in 

nostris titulis redeat (12, 15, 20, 22, 27, 35, 37 e) non potest 

dubium esse. 

Ήράπιος vel Ήράπιος apud B. 1706 apud nos nusquam. 

Bòckbius ipse ad 1. 1. de boc nomine dubitari posse fatetur. 

Postquam in lucem prodiit titulus noster 27 non dubito, 

quin verum mensis nomen sit Ίίραΐος. 

Δευτέρας εξάμηνου 

Βυσ-ιος C . I . 1704. 

Βουκάτιος C.1 .1702,3; apud nos 7,11,30. 
cΗράκλειος 1707; ap. η. 3,17,33 (— εος 1799 ap. η. 9) idem 

fragmento l705 b restituendus est. 

Θεοξενιοςί 700; ap. n . 10, 14, 24, 25, 37c et d (Θευξένιος 5 , 28 , 

31, 34,37 b). 

Sedis prorsus incertae 

Ίλαϋος s. ΕίλαΓο?; priorem formam tuentur titt. C. I . 1708, 

noster 32; alteram 1710, nostri 10,21; tertiam denique for-

mam "ΙλίαΓο? exbibent 4, 6. De nominis origine exposuit B. 

p. 814 b, ab ιλαις sive εΐλαις derivans, quarum in sacris men-

tio fìeret apud Pindarum. 
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liane mensium Delpliicorum tabulanti augent praeter Poetro-

pium illum et Heraeum, qui nune primum recto talo ince-

dunt, 

Ααιδαψόριος in titt. duobus ap. Thierschium, ap. nos 2, 13, 

29,37 e 

Boa θ ο ο ζ 16,19. Βοάθοιος 26; 

qui menses utri semestri tribuendi sint, ex titulis non patet. 

Utrumque nomen a festis deductum; βοαθόα poterunt cum 

Boedromiis comparari. 

Ileracus, cuius nominis ratio facile perspicitur, primo Pho-

censium mensi respondet, qui mensis, si recte de bac re ex-

posuit Bòckhius pag. 734 a novilunio post aequinoctium au-

ctumnale incipiebat. Quodsi anni Delphici initium cum ini-

tio Attici ac proinde Olympici concinebat (cf. B. ad 1688). 

Heraeus Atheniensium Pyanepsioni, Boeotorum Damatrio re-

spondebit. 

Poetropius ΤΙοϊτροπ ίο v nominis originem inquirens primum de ir ola et 

dictus. τρέπω cogitavi {ποία. s. ποια de anni cyclo ap. poétas anthol.) 

sed mox aliter statui, postquam in Plutarchi verba incidi, qui 

Aeolensium more π prò β usurpari in Symp.YI, 8,1 tradit. 

Cf. Ahrens p. 172 qui praeter exemplum apud Plutarchum 

πούλιμος huius mutationis aliud vestigium reperiri negat. Iam 

habemus alterum exemplum si non apud Boeotos tamen apud 

Phocenses, quorum dialectum magnam habuisse cum Aeolicis 

dialectis cognationem, Ahrens ipse harum rerum sagacissimus 

iudex non negat. ΐΐοϊτρόπιος est Βοϊτρόπιος jncnsis quo ol 

βους τρέπονται se. inter arandum. Formatio eadem est at-

que in substantivo βοίκλεψ. 

M̂vci ένόύ ί Iam ad illud accedendum, quod in duobus (20 et 37) titulis per-

spicue legitur μψος ενδυς Ποϊτροπίου, ubi quid signiiìcet vo-

eabulum illud interpositum, me nescire libenter confìteor ne-

que tamen dissimulabo quae mihi in mentem venerunt. Έν-

èvs putavi idem esse atque εντός, id quod a dialecti ratione 

non abhorret atque prisca Romanorum forma cndo sive endu 

sive inlus comprobatur. Iam faciamus Poetropius fuerit men-

sis anni Delphici ultimus, qui, quoties annus intercalaris in-
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cidebat, repetebatur. Tum prior haud inepte interior (ο εν-

τός), alter exterior yoeari poterat; quamquam artieulum male 

deesse me non fugit. Alteram igitur hane explicandi ratio-

nem extrieavi, ut compendium scripturae subesse suspiearer 

atque adieetiyum εμβολιμάΐος sive εμβόλιμος imitatus novum 

quoddam verbum iingerem ενδυσιμος sive ενδυσιμαΐος. Dixi 

quamquam diffisus. Tu qui baec legis, si quid novisti re-

ctius istis — candidus imperti! 

2. Si bomines alienigenae vendunt, arebontibus ac mense Delphicis 

breviter notatis adduntur loci, unde qui vendidit oriundus est, 

magistratus et mensis. Huc pertinent ex tbesauro Bòckhiano ti-

tuli duo (quibus addas propter similitudinem t. 1609): 

1702 "Aρχοντος Καλλικράτεος μηνός Βουκατίου, εν δε Αιτωλία στρατα-

*γεοντος το δεύτερον - - ιτυρου μηνός Παν ά μ ου. 

1707 in quo documento qimm mulier Amphissensis vendat, prae-

ter consuetudinem Amphissensium magistratus et mensis Del-

pbicis praemissi sunt: "Aρχοντος Χτρατάγου μψος Ποκίου ως 5Αμ-

φισσεϊς ayovTi, εν Αελφοΐς <5e άγοντος Πυρρία μηνός 'Ηρακλείου. 

Ex nostris titulis huc faciunt: 

t it . 3 et ipse Ampbissensis : άρχοντος εν Αελφοΐς Κλεοδάμου μηνός 

Ήρακλείου, εν δε Άμφισσα άργ^οντος Χαριξένου μηνός ΐΐοκίου. 

titt. 21 et 22 Callipolitani. I n priore: άρχοντος εν Α. Αεξωνδα μ. 

Ε ϊλαίου, εν 3ε Καλλιπόλει άρχοντος Α αδίκου μηνός 'Ιππ οδρο μίου. In 

altero titulo vendit mulier Callipolitana magistratibus et mense 

tantum Delphicis notatis. Mirum est ex oppido tam remoto 

atque obscuro (Καλλίπολις ττολίχνιον Ααμψάκου St . Β . ) duo man-

cipia Delphis manumissa esse, 

tit. 27. Manumissus est Characìraeus\ praescripta haec: Χτρατα-

yiovTog των Φωκεων Μνασικράτεος μηνός Πρώτου, εν δε Αελφοΐς άρ-

χοντος Θρασυκλεος μηνός Ηραίου. Strategos Phocensium epony-

mos reperies etiam in titulo Tithorensi apud Ulrichsium tertio 

praescriptos. 

tit. 28. Manumittit mulier Erinaea. *Αρχοντος εμ μεν Έρινεω Κλέ-

ωνος του Χωσάνδρου μηνός Ααφρίου, εν Α. δε άρχοντος Ηενοκράτεος 

μηνός Θ ευ ξενίου. Laphrius mensis a festo Dianae dictus videtur 

(Paus. 4,31,7; 7,18,8). 
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Eodem denique revocare titulum Tlùerscliii tertium non 

dubito, vide pag. 27. Yendens Boato, dicitur, iideiussorum al-

ter Βοαΐας\ unde coniicio in primo versu scribendum esse εν δε 

Β OM levissima mutatione. Β oóv, Βοαΐος prò Β ο ιόν, Βοιαΐος; dipbtbon-

gus enim ci apud Dorienses non minus quam apud Aeolenses in 

ο corripiebatur maxime ut videtur insequente vocali cf. ποης ap. 

Tbeocr. X X I X εύνόα, τοαυτα (Ahrens de diali, p. 101). 

I I . IPS IUS MANUMISSIONIS FORMULA. 

1. άττέδοτο — sic in titt. Delphicis; idem Tithoreae. 

άνατίθημι in titt. Cbaeron. et Daul. 

άνατίθημι ιερόν Coroneae. 

άττελευθερω και άνατίθημι Stiride. 

άφίημι simpliciter legitur in titt. Hyamp. Elat. Pan-

ticap. Kes ipsa Stiride vocatur η ανάθεσις, vel à ίεραν-

θεσία i . e. ιερά άναθεσις t i t . T i t h . I V , 3 2 ; Titboreae 

à ώνά sicut Delpbis, 

επί τοΐςδε άττέδοτο 4 , 6 , 1 1 , 1 2 , 1 5 , 1 6 , 1 9 , 2 4 , 3 0 , 3 1 . 

εττί τωδε άττέδοτο 5; in plurimis neutrum additum est. 

επ ελευθερία additum 33,1701,1703,1710A (εν ελευθερίαν tit.Titb.III,7) 

άττεδοτο omissum est tit. 23. 

Praepositi ante άττεδοτο vendentis nominis exempla sunt perpauca 

1701, 1710. 

Sequitur vendentis nomen — mulieres vendunt 2, 9, 22, 23, 28, 29, 

32,33 ap. B. 1702,4,6,7,9. 

coniuges vendunt 5, 10, 11. 

fratres 24. 

quatuor homines alius quisque pa-

tris 6. 

In titulo Daulio coniuges manumittere dicuntur νοέοντες κ αϊ φρονέον-

τες scientes prudentes, quocum comparari potest quod in papyro 

Aegyptiaco manumissìonem Elepbantinae a. p. Chr. 354 factam 

continente (Young Ilierogl. tabula XLVI ) scriptum est vs.6: ομο-

λογώ εκουσίως και άμετανοητως άφικέναι (i. e. άφεικέναι) υμάς ελευθέρους. 

2. Deinde ut omni ex parte legitima videatur manumissio, adiicitur 

in aliquot titulis consensus eorum qui ali quo iure intercedere 
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possint; vulgaris locutio Delphis baec: συνευδοκεόντων των δει-

νών; formulae varietatem hanc repperi: 

(τυνεπαινέοντος του δεΐνος 30, προνοουντος 1710, 

παρόντος και συνευαρεστουντος Chaeroneae, 

(τυνεπινευσάντων in tilt. Bosporanis, 

(Γυνευδοκέος in titulo Lamiensi V, 

συνευαρεττέοντος sive συνευδοκέοντος τα ωνα του δεϊνος Titliorae, 

χρησαντος τάν χέρα ibidem in tit. I I . 

Plerumque filioriim et filiarum consensus additur, ne sine here-

dum naturalium voluntate dominus manumisisse dicatur manuque 

misso inde perieulum oriatur {aiταρενοχλητους καί άνεπιληπτους από 

παντός κληρονομου titt. 2114) 

συνευδοκέοντος του νιου 12,18,25,30, 

των υ/ων 3,34, 31 (ubi praeter consuetudinem nomina fìliorum 

non addita sunt) 

των θυγατέρων 5 τάς θυγατέρος 7 . 

Consentiunt filia et nepotes ex fìlia 11 

Antimacbus yendit συνευδοκεονσας τάς γυναικός 19. 

Rlulier yendit eonsentienle eo in cuius potestate est (γυνή χωρίς 

επιτρόπου αυθεντίας [ου δύναται ελευθερωσαι] Dosith. IVIag. Tractatus 

Forensis §.15 ed. E. Bòcking. Corp. iuris anteiust. p. 224) 

aut marito (του ιδίου ανδρός 23 προνοούντος αύτης του ανδρός 1710; 

in tit. 17 quamquam coniuges una manumittere dieuntur, 

tamen adiicitur ut videtur mariti consensus : Θευδοτος Τιμάρ-

χου και 'Αριστα 3Αρτεμίδωρου συνευδοκέοντος καί του ανδρός αυτής 

Θ ευ δότου. In papyro Aegyptiaco supra laudato Aurelia μετά 

συνεστω[τος^ rcu κυρίου αύτης ανδρός Αυρηλίου Αωροθέου Χερηνου 

manumittit vs. 3,4). 

aut filiis 29, 1706, 1717, 1709 marito et filio 1702. 

aut patre 1608 e. 

aut fratribus (matre et fratribus cons. 33). Mulieres vendunt 

nullius addito consensu 2, 9, 22, 28,32. — Hoc loco conferas 

tit. Tith.V ubi prò vendente muliere vir intercedit: άπέδοτο 

3Ονασίφορον 'Πρακλείδα Τιθορίς, έχρησε τάν χέρα Αούκιος Κορνή-

λιος Νίγερ αύτάς παρεούσας 3Ονασιφόρου καί κελευούσας χρησαι 

τάν χέρα ύπερ αύτάν. Mirum est in eodem documento extremo 

E 
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alium eadem addidisse: εχ^τε τάν yjoct b δείνα. Ulr. p.553 γ,ρησαι 

τά ν %έρα idem esse putavit atque δεξιάν δούναι). 

Nonnumquam qui in iniliο ut eonsentiens affertur, in sequentibus 

inter eos, qui ipsi manumittunt, inseritur ut in tit. 30 (et άποδό-

μενοι Φιλόξενος καί ο υΙος αυτού Φιλόξενος). 

3. 5Χπόλλωνι τω Πυθίω fere in omnibus titulis; deest 19; τω Θεω 

tit. 15. 

4. Sexus, nomen, natio mancipi i notantur . 

SCJCUS. 

<τωμα άνδρεϊον 5, 13, ί 5, 1 7-20, 24, 26, 3 1, 35, 36 . 

γυναικεϊον 2-5, 8, 1 0, 1 2, 1 4, 16, 20, 22, 23, 25, 32-34. 

aetas semel additur Χωσύλαν ως ετών κ 1710. In tit. Titli. I l i , 6 

legitur σώμα κοράσιον ΓΕIΔΗΜIΟΠΡΑΤΟΝ explicante editore 

«^εγοι^υιαν] ε[τν\\ ί δημιόπρατον. 

si pue?' manumittitur — σώμα ανδρείο ν παιδάριον 6. 

sin puella — cτ. γυναικείο ν κορασιον 9, 1 1; κορίδιον 29; τό δουλικον κο-

ράσιον 1 608 h (de utraque forma Lobeck. Phrjn. p. 74); κοράσιον tit. 

T i tb . I V ; κ. δουλικόνΥΙ. (Cf. τον ίδιον δούλον, τον θρεπτόν in titt. 

Cbaer. τον ΐδιον ε ξελεύθε ρον in tit. T i tb . I ; εξελεύ&ερος aut per 

antieipationem dieitur qui in eo est ut manumittatur aut eum sig-

nificai, euius parentes iam antea manumissi erant. Hes. s. ν. εξε-

λεύθεροι: οι των ελευθερουμενων υιοί vide U l r . 1. 1. p . 553 ) . 

Haud raro fit ut plura mancipia coniunetim mittantur σώματα αν-

δρεία δύο 20; σ. δύο εμ μεν γυναικεϊον — το δε άλλο άνδρεϊον 30; σ\ 

γυναικεία τρία καί παιδάριον 28. 

Bis additur in euius potestate servus antea fuerit παιδάριον Χωτη-

ρι%ος το προτερον ων Χικασ ίππου 6; <τωμα άνδρεϊον 7; παιδάριον ο επρί-

ατο παρά του Ύελεσάρχου ibidem, id quod adhue exemplis earet, etiam 

parentes pueri adduntur (sicut in tit. Tith. I I , 7, ubi mira attra-

etene quam voeant legitur οι δεϊνες άπέδοντο σώμα άνδρεϊον, ω ονομα 

Χωτιμος, τον υ ιόν Άρ%ούς). 

Nomina 

adduntur (Delpbis primo easu e. e. σωμα άνδρεϊον, ω ονομα Ευιος ; 

Ti th . quarto: σ. γυναικεία δύο al ς ονοματα Ν ικασιν i. e. Nt-

κάσιον καί Χτόργψ ita ut a vendendo pendeant tit.V) 
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Servorum. Servarum. 

Antimachus 19. 

Apelles 30. 

Dioscuridas 14. 

Eyius 5. 

Eutycbus 24. 

Heracleon 20. 

Menophilus 31. 

Piumenius 17. 

Philistiis 20. 

Soterichus 6. 

Sosthenes 7. 

Sosimenes 26. 

Sosandrus 28. 

Sphaerus 15. 

Theoxenus 36. 

Tlieodosius 18. 

Aphrodisia 16,28. 

Arsinoe 1 2. 

Aristo 34. 

Aristathla(?) 28. 

Calliopa 37. 

Callo 11. 

Epictesis 29. 

Haeresis 8. 

Hilaron 25. 

Menestrata 28. 

Nicaea 2, 22. 

Nicomacha 4. 

Onasiphoron 9. 

Parthenion 10,14. 

Prostateris 30. 

Si - on 23. 

Seylla 3. 

Soso 21 

Zopyra 32. 

Zoila 33. 

Quae nomina partim eiusmodi sunt, ut proprie tantum seryis Nomio,™ 

dari potuisse appareat, sicut Epictesis, Haeresis; sed longe più-

rima servorum nomina non est cur non eadem liberis tribuantur; 

itaque parum accurate de hac nominimi ratione disputavit doctus 

Batavus Limburg Brovver qui licuisse servis liberorum nominibus 

vocari negat (les noms des esclaves devaient toujours ótre courts 

et jamais il ne leur était permis d'en porter un qui fut propre à 

quelque liomme libre connu. Hist. de la civil. des Grecs I I tome 1 

p. 254). Immo in nostris titulis non desunt exempla, quibus ser-

vos dominis cognomines fuisse evineamus; sic Antimachus Anti-

macbum manumittit 19; Philista Pbilistum patri suo cognomi-

nem 20; Pbiloxenus Apellis fìlius Apellem 30; Dionysia Diony-

sium Coroneae apud Ross. 86. Nonnumquam non ipsum beri 

nomen sed simile babebat servus, ut Soson servus Sosi (C.I. 1701), 

unde vernam fuisse Sosonem non certum est. Namque servos 

de lapide emptos ab heris, prout piacerei, novum saepe nomen 

accepisse testatur Alcipbron ep. I I I , 38 ώς ry ενγ καί ν ε α κατ εκλο-

γψ τούτον επριάμψ, Νουμψιον μεν εύθυς ε&έμψ καλεϊτθαι. I n titulis 

Lamiensibus servi qui manumittuntur beri nomen quasi paternum 

suo addunt e. c. Χωσίλος Πυ-9·ωνος και 3λερστοκλης Πυ-^ωνος άττελευ-

&ερος Πυθ-ωι>ος τον 'Αντιμάχου ; qua in re genitivo casu utuntur 

Graeci contra morem Romanorum. Vid. interpretes ad Pbilostr. 

V. Soph. 11,1. 

E 2 



36 

Το Γένος. 

Nationem si respicimus duo distinguuntur servorum genera: 

1) Vernae ομογενείς 3,4, 24, 26, 27, 28, 32, 1 702, 7, 9 b. 

το γένος οίκοθεν C. I . 1 704 (de verbis οίκότριφ οϊκοτρί-

βαιος οικευς cf. Becker. Char . ρ . 31) . 

ενδογενείς 6 , 8 , 1 1-13, 25, 2 9 , 3 3 , 3 4 . 

θρεπτοι 21 14 b b , 1608 ci. 

θρέμμα ex egregia Bòckhii emendatione l709b. 

α εςεθρεφαντο σώματα Ross. S1 ; similia quaedam re-

stituenda erunt tit. C. I . 1725. 

In contextu modo οικογενη — iî oyevij scribitur κατά σύνεσιν, 

modo genus neutrum praefertur. 

2) alienigenae "a ρ αφ 1756. 

Χυρος 17, 18, 27 ,35 . 

"Σ,αρμάτισσα 16. 

Ααοδικεύς 1607. 

Μ ακετας ? 21 . 

Φρνξ 31. 

εκ Κορώνειας 30. 

(<χ. κοράσιον δημιόπρατον tit. T i tb . I I I , 6). 

In multis titulis natio non notata est servorum 2,7,9,10,14,15, 

19,22,1706, quorum plerique, si non omnes, prò vernis babendi 

sunt. 

5. Pretium addilur cum apocha (τιμάς αργυρίου — I n t it . 1756 vide-

tur fuisse τίμημα αργυρίου). 

Pecunia, qua dominus servum Apollini se vendere fingit, proprie 

est pretium, quo persoluto servus se redemit το ϊ^ΰτρον ο κατέβα-

λεν [ό δούλος] ut apertius dictum est in tit. Elatensi 36 b. Grae-

corum enim non minus quam Romanorum servis separatam ali-

quam a rationibus dominicis pecuniam babere licuisse nequaquam 

dubito, quamquam quod Latinorum peculio respondeat Graecum 

verbum novimus nullum. Dominus libertatem mancipio ita con-

cedere solebat, ut pretium quo emptus esset ipsi redderet; aut 

si οικογενης erat, prò aetate legitimum pretium statuebatur. Quare 

tantidem fere venduntur sive manumittuntur, quanti emi sole-

bant. Cf. Bockhii Oec. Reip. Atb. I , p. 73 sq. Becker. Char. p.30. 
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Quam in his libris e scriptoribus Graecis annotatam vides pre-

tii servorum varietatem, eandem fere in titulis nostris reperies. 

Pretium solet minis significari totis et dimidiis, numero minarum 

piene adscripto, excepto tilulo 22 ubi haec sunt MMM (sicut in 

t. Titti. I l i , 14 Μ I i. e. μνας δέκα) in tit. 1707 ys. 5 quod posuit 

Bóckh ius μναν τριών Ρ δραχμών, non certum est. 

Praeter minas sunt stateres et drachmae. 

Moneta est Delphica argentea. Drachma stateribus numquam Moneta 

plus una subiicitur, idemque vides in publico summarum debita- Dclrhic'1 

rum recensu, quem exhibet tit. 1690; id quod mirum esset, si sta-

teres plus quam binas aequarent drachmas. Idem statuit Bóckhius 

in Quaest. metrologicis pag. 82. Qui illic drachmis subiiciun-

tur oboli et aerii apud nos non reperiuntur. Ceterum hosce 

stateres ne quis cum Phocaicis aureis confonderei, monuit iam 

Bóckhius ad tit . 1. 

Pretii yarietatem hanc notavi: 

stateribus 20 venditur mulier in tit. 33. 

; 2 « puella « « 11. 

2 stat. 17 dr. 1 « puella « « 29. 

3 «« maiorem partemmulieres « « 9, 

16,23, 27,32,35. 

3 stat. 17 dr. 1 » puer in tit. 6. 

3 « 20 « vir « « 18. 

« mulier « « 3. 

4 « mulier « « 4,10,12,26, 

27, (1702, 1705). 

4 Μ vir «« tit. 31,35,(1704). 

<( puer α « 7. 

mulier (( Μ 8. 

5 « mulier « « 2,14,34. 

5 Κ vir « « 13, 17, 1699, 

1706. 

6 « vir κ κ 15. 19. 

8 « mulier « « 21. 

15 Κ mulier « «( 25. 
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Ubi plures coniunctim venduntur, ut quanti singuli valuerint, 

non pateat: 

5 min. yenduntur mulier et vir in tit. 30. 

10 « « 2 viri « « 20. 

15 « « 3 mulieres cum puella « « 28. 

Cbaìaei pretium servi 1000 drachm. tit. 1607. 

Tithorae in tit. 1 servus venditur minìs X X . 

2 « « « "V. 

3 serva « « X . 

4 « « « X . 

5 servae duae « denar. MMM. 

6 serva «e « M. 

Ubicunque sub forma dcdicationis manumittitur (Chaeroneae, Sti-

ride, Coroneae, Daulide), donatur libertas manumittendo: quare 

pretii soluti in illis documentis mentio nulla inesse potest. 

Deinde summam praescriptam se recepisse hac formula testiiica-

tur vendens: και τάν τιμά ν ε%ει πάσαν (si plures vendunt ε%οντι) 

πάσαν deest 2 — απέχει i. q. άπείληφε 9, 27; verbi usura illustrai 

Bockbius C. I . p. 745. A quo receperit, non additur. Seilieet, ut res 

est, manumissus persolvit suo aere; sed prò fìcta venditionis for-

mula, quum ipse servus pacisci non possit, deus ut emptor in-

terponitur. 

Venditionis natura ac ratio exponitur. 

Non esse hanc vulgarem vendilionem sed potius manumissionem 

deo creditam sequentia significant: καθώς επίστ ευ σε (ο δείνα πρα-

θεϊς) τω θ ε ω τάν ώνάν, εφ' οτω etc. quae verba non tam cum 

iis, quae proxime antecedunt, cobaerent (a quibus bic illic remo-

ventur sicut 22 et in C. I . 1702) quam illud άττεδοτο, quod in ini-

tio fuit, cum sequentibus coniungunt. Dominus vendit — non ut 

vulgo vendunt, sed ilio modo, quo modo servus deo emptionem 

credidit; deus singularis buius venditionis auctor, libertatis sibi 

creditae quasi debitor babetur. Itaque quid buie venditioni pro-

prium sit, Graece tribus verbis dicitur ώστε ελεύθερον εΐμεν 

sicut 22, 1702. Sed plerumque pluribus exponitur: εφ' ωτε ελεύ-

θερον εΐμεν καί άνέφαπτον (άνέπαφον 39c ) άπό πάντων τον πάντα 
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%ρόνο ν s. β ίο ν s. πάντα τον τας ξωάς γ^όνον ; adduntur in pleris-

que titulis baec: ποιων ο κα θέλγ καί άποτρέγ^ων οΐς κα θέλγ 

(s. πα κα θέλγ 2) άξάμιος ων από πάσας δίκας καί ζαμίας ( q ua-

lem aliter subeunt fugitivi). 

Varietas notatu digna : prò εφ' ωτε nonnumquam ωστε et εφ' οτω 

(quod in titt. ap. B. nusquam); deinde yariat ipsa constructio ver-

borum inter aceusativum et noni. e. infinitivo; nonnumquam al-

tera cum altera barbare miscentur (εφ' ωτε ελεύθεροι εϊμεν καί άνε-

φάπτους titul. 30) quae singula persequi taedet. 

7 . Condicìones quae manumissioni adiiciuntur. 

Tituli nostri longe plurimi ita sunt comparati ut manumissis li-

bertas donetur absoluta quaedam et perfecta ncque ulla retine-

ant domini patronatus iura. Ilaec est quam directam manumis-

sionem posteriore aetate appellaverunt (cf. Concil. Tolet. IV Can. 

73 apud v. Beem 1. 1. p.58: "Quicunque libertatem a dominis suis 

"ita percipiunt, ut nullum sibimet in eis obsequium retentent, isti 

"— — directa manumissione absoluti esse noscantur'). 

Idem in tit. 2114 bb ita expressit Chreste vidua: άφίημι τον θρε-

πτόν μου ελεύθερον καθάπαξ, i n g e n u i t a t e m q u a m d i c u n t a d i e 

praesente indicane. 

Neque vero desunt inter nostros titulos (inter Delpbicos ingenui 

C. I . nulli sunt praeter unum 1701 quem inox emendabimus) qui- dls^'urn 

bus servi postquam manumissi sunt, quoad vivat dominus vel is, 

apud quem dominus eos esse voluerit, ad quaedam servilia 

opera praestanda obligentur. Haec manumissio est quasi testa-

mentaria, ingenuitatem quam dicunt ICti post discessum effìci-

ens. Dixit de boc genere Bòckh. ad G. I . tit. 1608. 

Quod inter scriptam et ratam manumissionem intercedit tempo-

ris, proprio verbo η παραμονή dicitur cf. titulum 2114b έστω 

δε αύτοΐς η παραμονή etc. et 1608b τά γεννηθέντα εξ αύτων εν τω 

της παραμονής χρόνω έστωσαν δούλα. Hinc explicatur quod idem 

verbum prò nomine servili usurpaturi Ulpia Paramone (abstr. 

ut dicunt prò concreto ut Epictesis, Haeresis) Inscr. ap. Fabr. 

p.350 n. 26. ΤΙαράμονος 160Sd et Parmenon servus Tbeopbrasti 

ap. Diog. Laert.V,55. Deinde in communem usum transierunt 

nomina illa et quae ex iis derivata sunt, ut Παρ μεν ίς, Παρ μεν ίων. 
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ΪΙαρμονίδης, Π αρμενίας, Παρμενίτκος. C f . adiect. παραμόνιμος ϊ. q . do-

misedus. Fortasse eodem revocanda sunt nomina Μένων, Νιμνων. 

Eodem denique scnsu ut c παραμένων etiam adiectivo Ιερός usi fu-

isse veteres videntur, si quidem in lap. Ephesio 2953 sana est ver-

sus 35 lectio Θεόδωρος ò αύτού ιερός recteque eam interpretatus est 

Bòckhius; Theodorum enim istum praecedentis ίερόδουλον ea lege 

fuisse arbitratur, ut tempio donatus, dura viveret dominus, apud 

hunc remaneret. Similiter ιερός prò ίεροδουλος aecepit V. CI. in tit. 

antiquissimo u . 1. lo. Cf. tit. Parius ed. Thierseh. n .XV I I Comm. 

Acad. Bavar. 1835 p.633 sq. nunc C. I. Gr. voi. I I p. 1076 n. 2384b A 

ci ίεραφόροι Μούσαν τψ ίεράν επί τη προς τους θεούς εύσεβεία ub i ίεράν 

intellige ministram quandam sacrorum et quodammodo ίεοόδουλον. 

Conf. ad n. 2339 b in Addendis et n. 2953 b vs.35 et n.3394. 

Homo dum παραμένει est statu liber, sed non sui iuris; domino de-

functo in libertate esse coepit κύριος ων αυτός αυτού (tit. 16) sive 

καθ' εαυτόν ων. De statuliberis qui iure Romano vocabantur, conf. 

inter aiios Puchta Inst. I l p .4 l2 . 

Formula Formula restrietac manumissionis: παραμεινάτω δε παρά τον 

"anumiT- δείνα (όπως παραμείνγ t. Tith. 111,7 παρμένι i. e. πα ρ α μένη ibidem V,VI), 
siiinis / " f V Ρ / " 3 ' \ / -> 3 ' \ 3 ~ > \ 

εως (αχρι ου) κα ζη (αχ,ρι κα ζωη) (εν οικία παρα — εν τω κηπω) 

ποιων τό δυνατόν (π. τό επιτασσόμενον καί δυνατόν παν — παν τό δυ-

νατόν) άνεγκλητως (de hoc vocabulo olitn dubitavit Bòckhius p. 784 A, 

Add. p. 922 in ipso fine voluminis primi, utrum signifieet sìne re-

prehensione an sine controversia; nunc illa interpretatio, quae 

collato testamento Theophrasteo iam Bockhio probabilior esse 

videbatur, quin recta sit, nemo dubitabit). In tit. Tith. IV, 12 

haec condicio part. aoristi ita cum antecedentibus coniungitur: ώστε 

εΐναι αύτάν ελευθέραν και άνέπαφον παραμείνασαν τω δεΐνι τον τάς ζωάς 

%póvov. Ibidem manumissa certa mercede constituta infantem pa-

tron i educare iubetur : θρε-ψάτω δε Eύφροτύνα Παραμόνω παιδίον διετες 

καί παραδοτω αύτη (se. Παράμονος) δηνάρια διακόσια. I n titulis Stirien-

sibus unum prae ceteris offieium liberiis domi remanentibus iniun-

gitur, ut dominimi sepeliant iustoque funere honorent; vide tituli 

Rossiani 73 vs. 8 παραμεινάτωσαν II ρ αξία και τα γυναικι αυτού Άφρο-

δειτια εως αν ζωντι, καί θαφάντω και τά ωρια αύτων ποιησάτωσαν. I d em 

brevius in tit. T i th . I l i , 15: δει δε Χωτηρίχαν θάφαι τούς άποδομένους. 
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Iam si ille quasi statu liber sive παραμένων non praestabat 

quod debebat, quantum in eum iuris baberet dominus, deilniendum 

erat. Quo loco alibi aliter cautum est. 

εϊ Sì; ri κα μη ποιη se. το επιταστόμενον (κα&ώς γεγραπται δυνατός 

εων) vel tribus verbis: 

εϊ δε μη (9). 

εϊ δε μη πει&αρ%ο7 (17). 

εϊ δε μη &ελοι παραμεΐναι (3). 

εϊ δε μη παραμείνωντι η μη ποιεωντι το ποτιτ arróμενον (30): 

apodosis: 

εξουπ'αν εχετω ο δείνα (εξεστω τω δεϊνι, κύριος εττω ο δείνα) επίτι-

με ω ν τρόπω ω -θ'ε'λσί (ώ κα κα3ως κα αυτω φαίνηται και αλλω 

ύπερ αύτου ον κα κελευγ)·, prò επιτιμεων invenitur κολάζειν sive κο-

λάζεrSai active in tit. 30 (ubi duae constructiones mire confun-

duntur; κύριος έστω Φιλόξενος sequentibus dativis tanquam si scriptum 

esset εξεστω Φιλοξενώ) π λα ν μη π ωλεόντ οις 16 καί ο άποδότας μη προ-

πωλείτω 1756 quamquam in boc titulo fere nibil non dubium est. 

πλάν μη άποδουτ3·αι 30 si lectio sana est. κύριος έστω Eύκλείδας 

επιτιμεων καί ματτιγόων πλαγαΐς άηνεοις 3 ; κυρία έστω η δείνα επι-

τιμεουσα τρόπω ω &ελοι ως ελευθέρα 11 . 

Tantum igitur iam antequam rata fit, Apollinea valet manumissio, 

ut a poenis capitalibus et a venditione tutus sit servus ille qui 

Apollini debetur. Severius Stiride: εϊ δε μη Sà-^ωντι κ. τ. λ. καζτως 

προγεγραπται, ατελής έστω α άνά&εης καί ποταποτισάτωταν αργυρίου 

μνας τριάκοντα. Similiter Titboreae multam subibat manumissus of-

ficiorum negligens (II, 15): εϊ δε μη παραμενγ, άποτεισάτω αργυρίου πλάτη 

εβδομηκοντα καί αγώγιμος εττω ποτί το γεγραμμενον επιτίμιον. Patronus 

rursus statu libero debet τάν εύτχημοσυναν. 

His cognitis formulis melius quam antea fieri potuit, emendabimus 

tituli in Corpore inscript. 1701 versus 7 et 8 (in quibus Bóckhius 

aliquid singulare neque in ceteris huius generis titulis obvium di-

ctum esse"3 suspicatus erat): εφ' ωτε άνεφαπτον εΤμεν πάντα τον τάς ζωας 

%ρόνον ' [παραμεινάτω δε Χωτος παρά Χωτωνι εως κα ζγ Ίΐ,ωσων, ποιεων το 

επιτάτσομενον·~\ εϊ δε μη ποιο7, εξουσίαν ε%ε'τ[ω Χωσων επιτιμεων τρόπω ώ] 

κα 3-ελγ. Quantum exciderit accurate defìniri nequit, quum de to-

tius marmoris ratione e lemmate Glarkiano non satis constet. 

F 
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8. Manumissio fulci commissa. 

Omnia ea, quae sub n. 7 contulimus, supra monitum est in plerisque 

titulis non inveniri, ubi a definitione libertatis (n. 6) nulla re in-

terposita ad fideiussorem legitime constituendum transitar. Liber-

tus enim quod summae divini numinis tutelae creditus erat, non 

sufficiebat, si quando periclitabatur, ne iniuste mancuparetur. 

Itaque nisi ipsum deum ad tuenda clientis iura descendere iubere 

volebant (ut Stirienses apud Rossium 74 a: προϊστάσθω δε ύπερ τους 

άνατεθεμενους ο Άσκλαπιος in quibus pleraque quidem e coniectura, 

sed recte me iudice scripsit Rossius), bomine bonesto ac spectato 

opus erat, qui prò virili parte dei in liberto iura integra atque in-

tacta servaret, ο ς βέβαιοι τω θεω τάν ώνάν, unde ipse βεβαιωτης sive 

βεβαιωτηρ dictus (sponsor s. iideiussor). Quod institutum e vita 

civili ad res sacras transiit; namque in stipulationibus praeter te-

stes sponsores a paciscentibus adbiberi solebant, maxime in re pe-

cuniaria. Sic qui mutuum petit, καί μάρτυρα δίδωσι καί βεβαιωτψ 

άξιον, οτι εχει πιστεύεσ&αι i. e. et. testem dat et sponsorem esse se, 

quibus tuto mutuum committatur (Plut. de vit. aere al. in fine cap.I). 

Translate ap. eundem Plut. (Qui possit ab ad. am. intera, p.49. Xyl.) 

ου %αλεπως προσίεται τον εξωθεν, ον οΐεται και βούλεται μάρτυν άμα αΰτω 

καί βεβαιωτψ προσγιγνόμενον. — Formula Delphis baec: 

Βεβαιωτηρ ò δείνα κατά τους νόμους τάς πόλιος sive κατά τον νό-

μον τάς πόλιος s. κ. τ. νόμον — κατά το σύμβολο ν 1 6 0 7 . 

κατά τον νόμον και κατά τό σύμβολο ν 1707 ubi videas 

Bockbium de privato aliquo pacto inter fìdeiusso-

rem et venditorem verba explicantem. In tit. 36 idem 

fìdeiussor ο προστάτας videtur dici, siquidem προΐστα-

ται ύπερ τον τας ωνάς. 

Hic illic duo sunt fideiussores ut 13,l709 b. Terni sunt 15 et 20. 

Si homines alienigenae Delpbis vendunt, fìdeiussor inter cives 

eius, qui vendidit, solet esse ut 28,37, 1707. In tit. Tbierschii 

supra adscripto fideiussorum alter Delpbus alter Boeaeus. 

Vendens, si fieri poterai, e cognatis et affinibus fideiussorem so-

lebat eligere 29,32,33. 

Fìdeiussor denique non semper eodem loco affertur, priore, quam 

vulgo fit statini post apocham21; inferiore, ante ipsos testes 18 et in 
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plerisque titt. Tithorensibus. Ceterum haec fìdeiussio quum ad 

stipulationem proprie pertineat, ubicunque non vendendo sed de-

dicando manumittebatur, ut Chaeroneae, Coroneae, Daulide, Sti-

ride locum nullum babere potuit. 

Iam in aliquot titulis praeter testes nibil superest ut 22, 

1707. Sed in plerisque, si fiat ut liberto manus iniiciatur, quis 

eum defendere debeat, pluribus exponitur. Quo loco illa, quae in 

ceteris titulis fere omnibus praemittuntur μη καταδουλιξάσθω (κατα-

δου'Αεάτω T i t b . I V , 17) δε μηδεις τον δείνα (μήτε αυτόν μητε τα υπάρ-

χοντα αυτού μηδέ καθ' οποίον τρόπον t . T i tb . I μηδέ άγαγέτω εις δου-

ληας χάριν I I I μη δ' άγαγέτω μηδε ενεχυραξάτω Υ μη εξέστω δε καταδου-

λίζασθαι μηδενί t. Elat.) haec et quae similia sunt, in Delphicis titt. 

omissa sunt omnibus, ubi sic pergitur: 

ει δε τις καταδουλίζοιτο, 

ει δε τις εφάπτοιτο (άπτοιτο 5 ,1706) επί καταδουλισμω, 

ει δε τις κα εφάπτηται 20, 

ει δε τις εφάπτοι (εφάπτειν Att ice: άγειν s. ayειν εις δουλείαν unde 

aywyη, δουλαγωγία t it . Ross. 73). 

ει δε τις επιλάβοιτο εις δουληας χάριν η άπελευθερίως πως u t scripsit 

Ulr. tit. Tith. I l i , 16 sed quod in lapide est άπελευθεριωσεως, si 

quid video, tenendum est; cavetur enim his verbis, ne quis manu-

missum prehendat aut mancupaturus aut iterum manumissurus. 

Quinam prae ceteris prehensum tutabuntur? βέβαιον παρεγ^όντω 

τω θεω τάν ωνάν Ó τε άποδόμενος καί ο βεβαιωτηρ additis ple-

rumque nominibus (κατά τον νόμον τάς πόλιος 20). Quorum si neuter 

adest, quisquis voluerit similiter impune vindicato: κύριος δε έστω 

και άλλος συλέων ο παρατυχων (s. παρεντυχων s. παρατυγχάνων — 

οι παρατυγχάνοντες των ιδιωτάν — άλλος ο θέλων επιτυγχάνων t it . 39 a) 

nonnumquam ita transitur: ομοίως δε καί άλλος etc. 

Verbum συλέων p lerumque ita amplifìcatur: συλέων τον δείνα ως ελεύ-

θερον οντά (επ' ελευθερίαν 32) άζάμιος ων καί άνυπόδικος πάσας δίκας 

και ζαμίας. 

In titulo 3 qui multa habet singulariter scripta, inter eos 

qui vindices sunt lege constituti eosque qui fortuito aliquem in li-

bertatem asserunt, accuratissime ita distinguitur : ει δε τις κ. τ. λ., 

κύριος έστω ο παρατυγχάνων συλέων τον δείνα ως ελεύθερον καί ο β εβαι-

F 2 
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Multa sacra. 

Ό 
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ωτηρ βεβαιούτω, καθώς bτίστευσε κ. τ. λ. ο δε προϊστάμενος καί συ-

λέων καί ο βέβαιων τω θεω αζάμιος εστω καί άνυπόδικος πάσας δίκας. 

Βεβαιούν est ratam deo emptionem praestare, id quod aut vendentis 

aut fideiussoris est; συλάν (sive ut fere constanter legitur συλεΐν) 

est in libertatem vindicare, Àttiee εξαιρεΐσθαί τινα εις έλευθερίαν (ως 

ελεύθερον cf. Harpocr. s. ν. εξαιρέσεως δίκη ρ. 74 Β.), id quod cuius-

vis intervenientis est. Sic Xenocles Atheniensis, cui Isaeus orati-

onem scripsit την νπερ Εύμάθους εις ελευθερίαν άφαίρεσιν Eumathem 

contra patroni heredem vindicaverat (Μ. et Scb. Att. Pr. p.394). 

Hoc loco interdum fideiussore omisso tantummodo de quo-

libet interveniente sermo est: κύριος εστω ο παρεντυ%ων συλέων ελεύ-

θερον avviτ άδικος ων καί άζάμιος καθ5 ους κα συλάσγ, quae po-

strema tantum in tit. 7 leguntur. 

In tit. 14 quae ad fideiussorem et vendentem pertinent, omissa 

sunt, nibilominus pergitur ομοίως δε καί, quod sic sensu caret. 

T . 2 1 κύριος εστω ο παρατυγ%άνων συλέων ελευθέραν ουσαν και 

συλάσας άζάμιος εστω, siquidem lacunam recte explevi. 

In titulis praeter Delphicos fere omnibus, si quis manu-

misso manum iniecerit, certam quandam multam subire iubetur, 

cuius dimidia pars deo apud quem manumittitur, dimidia liberti 

vindici cedere solet. Sic in tit. Titb. 1 : ει δέ τις καταδουλίξοιτο (υπεύ-

θυνος εστω καί t . 3) αποτεισάτω αργυρίου τάλαντον ποθίερον του Χαρά-

πιος· εξέστω δε και προστάμεν τω θέλοντι Φωκέων καί το μεν ημισον εστω 

του προστάντος, το δε ημισον του θεου του Χαράπιος. Simil i ter in ce-

teris titulis multa sacra (το πρόστιμον ut in tit. Coron. Ross. 86) li-

bertum dei mancupaturo irrogatur; summa alibi alia: talentum ar-

genteum in titt. Titb. 1 et Elat.; X min. in titt. Titb. 3 et Daul.; 

X X X min. in t. Tith. 4, Stir., Hyamp.; L X min. in t. T. 2; MM 

denar. t. 6; MMMM den. t. 5. 

Delpbis vero eiusmodi multa sacra non videtur instituta fu-

isse. At bic fiebat, ut fìdeiussor qui quodammodo υπεύθυνος erat 

de incolumitate liberti, bac laesa in multam incurreret. Huc per-

tinent quae bic illic addita sunt: ει δε μη παρέχοιεν βέβαιον τω 

θεω τάν ωνάν (se. ο άποδομενος και ο βεβαιωτηρ), πράκτιμοι εάντων 

κατά τον νόμον τάς πόλιος 19 ,29 ; πρακτίμιοι 5, 13, 1699, 1704 i . e. 

liceto multam ab iis exigere; πρακτίμιος sive πράκτιμος i. q. είςπρακτος 
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cf. Β. ad 1699; prò eodem reperitur πράκος 1702 εκτιμάς 1704. Haec 

multa cui cedat, addit tit. 1704 πρακτίμιος Χατύρω i. e. manumisso. 

Quan ta sit, accurate defìnitur 1706 εκτιμοι εόντω μνάς τριάκοντα 

(pretio emptionis sexies sumto) Χελεύκω Χελεύκου ας Χελευκος θέλγ 

ubi non vendito sed alii nescio cui, quem constituit manumissor, 

multa cedit. 

In tit. 29 quae hoc loco scripta fuerint, nondum potui ex-

tricare: ει δε μν\ παρέχοιεν βέβαιον, πρακτίμιοι εόντωταν οΐ τε άποδόμε-

νοι καί ο βεβαιωτηρ . . τι αργυρίου μνάς δέκα πέντε τ[ω] ελοντι. 

Postremo in nonnullis titulis adiicitur, id quod per se in-

telligitur, prehensionem si forte acciderit, in statu hominis nihil 

mutare: και ομοίως ò δεϊνα ελεύθερος έστω. Idem aliis verbis in 

t i t . Stir. : a γενηθεΐτα δουλαγωγία αυτών άκυρος καί άφεμένα έστω. 

I I I . T E S T E S . 

Testes huic manumissioni sacrae Delphis adesse solebant trium ordi-

num, sacerdotes, qui prò sanctitate loci primo semper loco afferun-

tur, archontes Delphici, homincs privati. Archontes atque privati fit 

ut desini; sacerdotes sacrae manumissioni numquam non adsunt. 

1 . Sacerdos h ic illic unus exhibetur ο ιερεύς (ίαρεύς 26) του 'Απόλλω-

νος (του "Πυθίου 8, 9) qui primarium quendam inter collegas locum 

videtur obtinuisse. Alibi praescripto plurali numero ci sive τ ci 

ίερεΐς singulorum nomina afferuntur e. c. ci ιερείς του 'Απόλλωνος 

Πραξίας (11) ubi unum et ipsum probabiliter primarium prò ce-

teris nominatum esse apparet. Plerumque vero plures sacerdotes 

afferuntur, saepissime bini, in tit. 15 id quod summum est, octo 

sacerdotes, fortasse totum collegium (novem videntur esse in ti-

tulo 10 ubi cf. annot.). 

Eadem nomina toties redeuntia (de quibus conferas nomencla-

torem Delphicum) certas quasdam sacerdotales familias Delphis 

fuisse probant cf. B. ad 1703. Sacerdotum nomina omnium ma-

xime obvia sunt haec 3Αμύντας, Ταραντΐνος 'Αμύντα, Καλλείδας, Εύ-

κλείδας Καλλείδα, Άβρομαχος Άθάμβου, "Αθάμβος 'Αβρομάχου. 

Praeter sacerdotes ex clero ut ita dicam Apollineo νεωκόρος sub-

iungi potest ut in titt. 3,7 (utrobique Menes), 26 ubi nominis 

pars evanuit 1703, (ubi prò nomine jn'oprio habuit Bòckhius). 
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2. Arcliontes 

clesunt 2,7,8,9,15,23, in Bockhianis omnibus praeter 1705. In 

ceteris aut singuli aut complures afferuntur; ο άρχων simpliciter ut 

ò ίερευς nusquam legitur, sed ò άρχων sequentibus pluribus Tel roì 

άρχοντες sequentibus singulis e. e. τοί άρχοντες "Αλκιμος (18 ,19) vel 

των αρχόντων Αίακίδας (22), cf. ί7θ5 ubi versus 15 των αρχόντων Tlo-

?ΰανδρος a Bockhio non debuit tentari. 

Quini archontes 6, 17. 

Sex in t. 21. In tit. 11 quot perscripti fuerint, dubium est neque 

enim scio an post Πράοχος exciderit ίδιωται ; quod si non statueris, 

novem archontes habebis. Archontes sacerdotibus praepositi 21; 

οι άρχοντες τας πόλιος tit. 17. 

3. Privati 

desunt 13,16; et archontibus et sacerdotibus praepositi 17. Tit. 33 

habet: "Αρχων Καλλία quod est privati nomen καί οί ιερείς καί των 

αρχόντων οί δεΐνες. 

Si homines non Delphici vendunt, inter privatos testes unus al-

terve vendentis popularis esse solet. 

In ceteris manumissionis sacrae documentis testium neque numerus 

tantus solet esse neque ordo tam accurate distinctus. Actis Tithoren-

sibus ubique tres testes subscripti sunt. Ibidem in tit.VI iidem et 

fìdeiussores et testes fuisse videntur. 

Postremo loco hic illic de syngrapha venditionis bene asser-

vanda aliquid additur : 

ά ωνά κυρία εστω άναγεγραμμενα εν τω ίερω του 'Απόλλωνος tit. 3 ub i 

haec verba praeter consuetudinem testimoniis sunt praescripta. 

ά ωνά παρά τον ιερή Ώραξίαν (6), παρά Μενητα ap. Thierschium. Γεν-

ναίας Ήράκωνος (qui illius anni archon est) φυλάσσει το άντίγραφον τάς 

ωνάς 21, ubi quae sequuntur nomina duo quid sibi velint nescio. 

τάν yραφάν φυλάσσει Ξ,ενόκριτος 29, 1756. 

In titulo 1607 pacti de venditione exempla memorantur duo; alterum 

Delph is a sacerdotibus Apoll inis (et d-εοκόλοι του 'Απόλλωνος του νασιωτα) 

alterum Amphissae ab ipso archonte ut videtur servanda. Nullibi vero 

de hac re disertius cautum est, quam in tit. 1719 Β : τίθεμαι την ωνψ 

τγ μεν εγχαράξασα εις το ιερόν του Πυθ/cu 3Απόλλωνος εις &εατρον κατά τον 

νόμο ν τη 0ε τίθεμαι εις τα δαμόσια τάς πόλιος γράμματα δια του γραμμα-
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τεως. Hinc videmus lege quadam Delphica sancitimi fuisse, ut quicun-

que servum manumittebat, manumissionem in templi vicinia perscriptam 

publice proponendam curaret. 

Tn titulis Titborensibus plurimis duo manumissionis documenta 

memorantur, manu scriptum alterum, alterimi lapidi incisum: a ωνά 

παρά τον θεον τον Χάραπιν καί το αντίγραφαν παρά τον άρχοντα. I l l ic fì-

deiussores sua manu nomina adscribere solebant; cf. titt. 4, 5 ,6 : χειρ 

sive χειρόγραφον του δεινός- γεγονα βεβαιωτηρ επί τας προγεγραμμένας ώνάς. 

Π. 

DE DECRETIS AMPHICTYONICIS. 

Titulorum qui ad amphictyoniam Delpbicam pertinent, numerus 

minor est quam exspectaveris. In Corpore inscriptionum Bockhiano de-

creta Amphictyonum insunt titulis 1688, 1689, 1689 b, quibus quodam-

modo addi poterit tit. 1711 quippe qui sententiam quandam Hieromne-

monum contineat. Tit. 1694 si integer est ut dicunt, nibil est nisi no-

tatio temporis, quo aedificium quoddam publice dedicatum est. In titulis 

1712,13,18 honores, quos tribuit το κοινον των 'λμφικτυόνων perscripti sunt. 

E fasciculo Rossiano bue pertinet tit. 70, quem repetivit Thierscbius in 

commentatione sua Delpliica. Initio buius tituli Aetolorum, Conopiorum, 

Delpliorum, aliorum bieromnemones recenseri putavit Rossius ; illud KW-

νωπίων autem num recte se habeat vebementer dubito. Praeterquam enim 

quod Delphi fere ubique secundo loco afferuntur, Conopiorum inter ci-

vitates Amphictyonicas Aetolis praemissis nullus locus est. Quare ne du-

bites, omnia quae ante Delpbos scripta sunt, Aetolorum esse nomina; 

Κωνωπίων autem quod in lapide legit Rossius, aut mutilus est nominis 

proprii genitivus aut si adiectivum est a Κω νωπή formatura, aliquot hie-

romnemonum Aetolorum patriam signifìcat; cf. in tit. 1697 v. 2 Προνχείου, 

si lectio sana est, Sandero monente prò Προσχιέος ex Proschio Aetoliae 

et in tit. 40 Eύβοεων Άμφικρατευς Χαλκιδεος. Prius vero longe probabilius; 

Κωνωπιοι enim non audiunt homines illi, sed Κωνωπαΐοι sive Κωνωπεΐς. Yersu 2 

quae in lapide sunt NIKIΑΛΑΓΕΝΝΑΔ . . melius quam Rossius ita leges: 

Νικ,ιαδα Γεννάδα. 
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Apud Leakium (Trav. in north. Gr. in fine voi. I I ) decreta Amphi-

ctyonum sunt tria ex uno lapide (n. 99) descripta, quae decreta quum 

non pauca contineant, quae melius legi posse videantur, excepto primo 

piene Irne adscribam. 

Primum est idem atque C. inscr. titulus 1689b, ubi in versu 1 scri-

bendum est ίερομνημονούντων A ίτωλων; vs.3 Βοιωτων Φαεινού L . ΦΑΕΙ; vs. 4 

εν Πυλαία; babet etiam L . sed praeferendum yidetur quod correxit Bòckhius 

εν ΤΙυλαις; ys.5 post Άμφικτυόνων addendum est άνεγκλητως; ys.6 lege επαινέται 

τε Γρ - - In fine apud Leakium est εν τω νεω του Απόλλωνος unde lapidem 

quem marmoreum esse testatur idem L . , ipsius templi fuisse colligo. 

Alter titulus Amphictyonicus Leakianus hic est: 
3 Επί Π£>ασ[%]συ άρχοντος, ίερομνημονούντων Αιτωλων Ααμοτίμου, 'Ανδρέα, Αευκία, 

Αιώνος - - - - Μνητία, Θευδότου, Κλεοκΰδου, Χίου, Αελφων - - - δου Ευ[£]υ$ϊ-

[κ]ου, Βοιωτων rHροδάμου - - - - εδοξε τοις ίερομνηματι [καί τοις άγορατροΐς' 

επειδή Καλλεωνικος? του έεΓνσς] άατελ[ε]ι' χρείας παρεχόμενος τοις τε ϊερομνημοτι και 

τοις 3 Αμφικτΰοτι και τοις άλλοις [c/EAA>]]criV [απαθών], εδοξε τοις ίερομνημοτιν επαι-

νέται τε Καλλεωνί[κον?] . ΟΣ . . ΟΙ Ν ΙΛ ΙΟΝ (suspicor: ΑΘΗΝΑΙΟΝ) [καί 

ιττεφανωχται] δάφνης (ττεφάνω παρά του θεου και είναι αύτω [κα: εκ~\γονοις προδι-

κίαν, ασφάλεια ν, άτυλίαν, άτέλειαν [καί προεδρίαν ε μ πά<τι τοις άγω]τιν οι ς τιθέ-

ατιν οι 3 Αμφικτΰονες. 

Tertius titulus (apud Leakium 9, pag. 638 1.1.) sic erit scribendus: 

ΈπΙ ΤΙραό[^\ου άρχοντος ιερομνημονοΰντων Α ίτωλων A a . . . μέως Άγέ[μ~\ονο[ς, (cf. 

C . I . 1846,8) 3 Aρί]ντοίνιος? 3Αλεξάνδρου, . ριχι . . Άλέξωνος, . . . . χου Φιλορ . . 

νου (ΦιλοργίνουΊ) Α'ημωνακτος Χίου, Αελφων Άρα . . ιν Φωκε'ων Καλλίκ£>α-

τους εδοξε τοις ίερομνημοσΊ [καί τοις άγορατροΐς], επειδή Καλλικλης [ίεροκηρυκεύων 

εν τω\ κοινω <τυνεδρίω των Άμφικτυόνων διατελεί χρείας παρεχόμενος τοίς Ιερομνη-

ματι καί τοις Άμφικτυοτι καί [τοις άλλοις~\ 'Ελλητιν ά[πασ~ιν] άνεγκλητως, εδοξε 

τόϊς ίερομνημοτιν cetera ad yerbum eadem atque in titulis nostris 41 et 42. 

Praeterea inter nostros sunt tituli Amphictyonici quinque 40-43 

et 45. Ex scriptoribus denique huc conferri possunt decreta apud De-

mosthenem de corona p.278 et 279. 

Formula decretorum Amphictyonum alio tempore yidetur alia fu-

isse. Ac Demosthenis quidem aetate — si decretis illis fidem habemus, 

de qua re ut constat post ea, quae Droysenius de decretis orationi prò 

corona insertis in ephemeride Zimmermanniana (1839) docte atque acute 

disputavit, controversia nondum composita est — Amphictyones actis suis 
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sacerdotem eponymum praescribebant, praesidem, ut Bockhio videtur, ex 

hieromnemonibus lectum (v. C. I . p. 808). Lapidum inscriptorum ratio 

minime ea est, ut deeretorum istorum auctoritatem dubiam confirmare 

possint. Monumenta enim lapidea, quorum aetas a Demosthene uno fere 

saeculo abest, secundum archontem Delpbicum annum in decretis Amphi-

ctyonicis notatum exbibent, ut nostra omnia atque apud Bóckhium ti-

tuli 1689 b, 1694 etc.: επί του δεινός άρχοντος: semel (43) Πλείστωνος άρχοντος 

omissa praepositione. 

Post magistratum eponymum additur anni tempus Πυλαίας εαρινής — 

Πυλαίας οπωρινης. Apud Demosthenem bis, adiectivo insolenter praeposito, 

εαρινής Πυλαίας; alterum in nostris primum, unde controversia quaedam 

antiquaria luculenter dirimitur. Auctumnalem enim Pylaeam semper Py-

lis, vernam Delpbis babitam esse putabant; cui opinioni Bockhius iam 

opposuit titulum Corporis 1688, quod decretum et auctumnale et Del-

pbicum esse vir CI. vidit. Contradixit rursus Droysenius 1. 1. pag. 574 

adstipulante C. F. Hermanno in comp. ant. Gr. pubi. 14, 2; nuperrime de-

nique in eandem partem disputavit Ad. Kiene (Zeitscbrift fiir Altertliumsw. 

1842 p,1120sq.) qui de Pytbiorum quidem tempore multa acute contra 

Bòckbium monuit, Pylaeam vero quod tantummodo vere Delpbis habitam 

esse tam confìdenter contendit, nullis idoneis argumentis probavit. Nunc 

vero titulos Delpliicos babemus tres, in quibus diserte additur Πυλαίας 

οπωρινης, unde id quod praeeunte Heerenio Scbòmannus statuerat (Ant. 

iur. pubi. Gr. p.391) legatos primum Pylis convenisse ibique peractis qui-

busdam sacris Delpbos se contulisse aliquantum probabilitatis acquirit. 

Quamquam -viro doctissimo non concesserim, tantummodo sacrorum faci-

endorum causa Thermopylis conventum esse; certe Erytbraeorum legatos 

quosdam, ut de republica sua agerent, illuc venisse infra videbimus. Ex-

ceptis tribus illis titulis in ceteris de anni parte nibil additur. In titulis 

duobus Bòckbianis 1689, 1689 b decreti tempus notatur Πι>3·ίοζς. 

Tertio loco secundum nationes afferuntur legati sive hieromnemo-

nes, quorum ratio quo clarius perspiciatur, ex titulis haec apponam : 

legati Delphos missi: 

In tìtulo nostro 40 AetoIorumY Delph. I I Phocens. I I Locr . I I Boeot. I I Eub. I I A th . I Epidaur. I. 

11 11 11 41 « X I 11 I I 11 I I I . 

r> ii 42 ii X ii I I Boeotorum I I Phocensium I. 

11 11 11 43 11 I I I . 

G 
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In titulo nostro 45 Aetol. — Delph. — Lacedaem. — (numeri nusquam Constant). 

ii « Ross. 70 11 X I? ii I I Boeot. I I Phoc. I . 

« " Leak. 8 (p. 637 1.1.) « X I ? n I I « I I ? 

« ii ii 9 ii X I ? ii I I Phocensium I . 

ii ii C. 1.1689 b (ap. L . 6) n — » —Boeotorum — 

« ii ii ii 1694 « I H si nihil deest. 

n ii » ii 1689 (ap. Thiersch. 1.1. p.68) in hoc fragmento de legatorum praescriptorum ra-

tione nihil certi iudicari potest; videntur tamen inter Aetolos et Delphos 

aliarum nationum nomina interposita fuisse ut vs. I l i 'Aμβξακιωταν. 

Hinc vides primum populorum nomina legatorum nominibus sem-

per praemissa esse; quare in titt, C. I . 1689 et 16S9L· nomina aliter dispo-

nenda esse apparet; liieromnemones deinde non singulos a singulis civita-

tibus missos esse, ut legitur apud Schomannum in Ant. iur. pubi. Gr. 

p.391; paucas denique earum eivitatium, quae proprie ad ampliictyoniam 

pertineant, ista aetate ad constituendum concilium Amphictyonicum suffe-

eisse, cui tantummodo Aetoli numquam desunt. De Aetolis inter Amphi-

ctyones egerunt Bóckhius ad titt. 1689 et 1694, Letronnius in commenta-

tione de hieromnemonibus, mnemonibus, promnemonibus p. 238 (Act. 

Acad. Tnscr. tom.YI 1822) Schòmannus 1.1. p. 392, i l . 

Iam tituli nostri omnes, ut supra diximus, ad illam aetatem per-

tinent, qua Aetoli foederis Amphictyonici, cuius antiquitus non participes 

fuerunt, principatum quendam vi atque armis sibi arrogaverant ([τψ περι 

το ιερόν εξουτίαν, ην Αιτωλοί τταργρψται νυν, βουλόμενοι των κατά. το ιερόν κρατείν 

αυτοί conqueruntur Graeci 01. 139,4 apud Polybium lib. IV, 25). Quare 

Aetolorum hieromnemones aut inter ceteros primi, aut ceteris omissis soli 

afferuntur. Ac Bóckhius quidem duplicem quandam Aetolorum in rebus 

Delphicis potentiam statuit (G. I . pag.824) hostilem primum atque pror-

sus illegitimam, qua ceterarum eivitatium theoris Delphos missis aditum 

praecludebant (επεί Αιτωλοί τά ττερϊ Δελφούς στενά κατείχον etc. ap. Plut. in 

vita Dem. Poi. c. 40) atque illue refert titulum 1694, quocum optime con-

cinere videtur inter nostros titulus 43, siquidem eius praescripta de tribus 

hieromnemonibus Aetolorum recte explicuimus; postea vero, quo fere tem-

pore titulus 1689 scriptus esset, Aetolos in amphietyoniam receptos, una 

cum ceteris populis concilium illud constituisse. \rerum de his rebus, nisi 

alia testimonia accesserint, nihil certi effici poterit. 

Post sollemnia praescripta ipsius decreti hoc solet esse initium : 

Ε^ο^ε τοις ίερομνηματι καί τοις άγορατροΐς cf. titt. 41,42, ap. Ross. 70; in qui-
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bus omnibus praeter consuetudinem baec verba infra repetuntur hoc 

m o d o : εδοΡε τοις ίερομνημοσι καί τοΤς άγορατροΐς, επειδή ό δείνα διατελεί κ. τ. λ. 

εδοξε τοΐς ίερομνημοσιν επαινέσαι κ. τ. λ. Eadem possunt fuisse in tit. C . In-

scr. 16891). In ceteris multa yariant. In tit. 40 decretum incipit ab επειδή 

sequente apodosi δεδόγβ-αι τοις ίερομνημοσι κ. τ. λ. Similia alibi leguntur 

sicut in tit. Patmio ap. Ross. 189: εδοξε τω κοινω των Ααμπαδιστων κ. τ. λ. 

επειδή ο δείνα κ. τ. λ. δεδό%θαι κ. τ. λ. Tituli 1608 initio exciderunt prae-

scripta, in sequentibus soli ιερομνάμονες afferuntur; in tit. 1689, 10, quod 

Bockbius dedit, εδοξε τοις Άμφικτύοσιν dubium est. In decretis eiusdem 

generis apud Demosthenem praescriptum est εδοξε τοις πυλαγίραις καί τοίς 

συνέδροις των Άμφιχτυίνων, quam formulam si cum superiore comparamus, 

οί σύνεδροι των DΑμφικτυόνων i idem atque οι Ιερομνάμονες, οι πυλαγόρai i idem 

atque ci άγορατροί fuisse yidentur. In fine decretorum nonnumquam de 

scriba concilii aliquid additur ut 1689 b τον δε γραμματέα αναγράψαι τά δε-

δογμένα τοις ίερομνημοσι καί τοις άγορατροΐς εν τω ιερω του 'Απόλλωνος; eundem 

tit. 1689 versui 8 rectissime inseruit Bockbius. 

Argumentum denique decretorum Amphictyonicorum si spectamus, 

nostra omnia sunt honoraria ; de honoribus autem Delphicis quales et ab 

Amphictyonibus et a magistratibus Delpbicis tribnebantur, infra coniun-

ctim agetur. 

I I I . 

DE DECRETIS CIVITATIS DELPIIICAE. 

Cum titulis nostris, quibus decreta Delphica continentur, confc- Formula 

rantur eiusdem generis tituli apud Bockbium 1691, 1692, 1693, 1695, 1717; 

apud Rossium (Fase. I) 67,68,69; apud Leakium (Travels in Northern 

Greece II) pag. 637, 10 pag. 638. 

Decreta sunt honoraria; formula duplex: "Εδοξε τα πόλει των Δελ-

φων, επειδή ο δείνα κ. τ. λ. δεδόσθαι αύτω προξενίαν κ. τ. λ.; in fine archon et 

senatores. Sic in titulo nostro 46; eadem plenius in titulis C. I . 1693 et 

apud Rossium 67, ubi praescriptis archonte, senatoribus, scriba (illic tan-

tummodo arcbon est; cetera excidisse puto) post επειδή et quae sequun-

tur, apodosis ita incipit: αγαθά τΰχα δεδόγβται τα πόλει των Δελφών εν άγορα 

G 2 
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τελείω <τύμ ψαφοις ταΤς εννόμοις ( in t it . 1693: ayopà· ψάφοις ταϊς εννόμοις) 

επαινεσαι κ. τ. λ. 

In ceteris omnibus decretis Delpliicis simplicissima formula haec 

est: Δελφοί έδωκαν τω δεΐνι αύτω και εκγόνοις προξενίαν κ. τ. λ.', in fine άρχον-

τος του δεινός βουλευόντων των δείνων. Archontum eponymorum extremis de-

cretis additorum exempla aliquot congessit Franzius Elem. epigraph. Gr. 

p. 324. nota. 

Magistratus Respublica Delphorum, de qua post Tittmannum (Darstellung der 

Dcipiuc. ^^ Staatsverfassungen p.383) egit Mùllerus (Dor. I I p. 182), eandem cum 

plerisque ciyitatibus Graeciae mutationem subiit, ut ab optimatibus ad po-

pulum imperium cederet. Antiquitus enim e nobilitate Delphica reges 

creatos esse accepimus, penes quos summa reipublicae esset; in eorum lo-

cum sicut Corinthi prytanes successisse (de quibus adeas Mullerum in an-

not. ad Pind. Nem. X I , 4); titulorum autem quotquot supersunt aetate 

archontes et senatores rebus publicis praeerant populique conciones ha-

bebant. Iam ex titulis nostris monendum est, archontis nomen Delphis 

duplicem sensum habuisse: quippe singulari casu archontem eponymum 

signifìcat, plurali complectitur ut videtur omnes, qui summis apud Del-

phos magistratibus fungebantur. Quem latiorem vocabuli usura quum ante 

hos editos titulos nondum probe novisset, Bockhius in tit. 1705 των αρ-

χόντων corrigere voluit haec addens: quales hi fuerint simpliciter άρχοντες 

dicti? Nunc scimus in plerisque titulis Delphicis inter manumissionis sacrae 

testes afferri archontes, ubi non dubium est et archontem senatus prae-

sidem et ceteros senatores intelligi. Eandem vocabuli ambiguitatem quum 

alibi reperimus tum in Teniorum magistratuum catalogis sicut apud Ros-

sium Fase. I I n . 98 "Αρχοντος 'A μεινοκλεους οΐδε η ρξαν την Ίτρωτή ν εξάμψον. 

Sic in titillo 2 idem Cleudamus et eponymus est et testium loco inter 

archontes ; in tit. 25 iidem tres initio ut βουλεύοντες in line ut άρχοντες 

perscripti sunt. Quodsi de eo qui tertio loco senatoribus liic illic adiici-

tur, recte iudicavimus, etiam scribam senatus inter archontes relatum esse 

apparet. In tit. 67 Rossiano decreti publice proponendi cura archontibus 

impon i t u r : αναγράψαι δε το -φάφιτμα τους άρχοντας εν τω ίερω του 'Απόλλωνος, 

quae iisdem fere verbis leguntur in titulo Ietarum (ibidem Fase. I I n. 95). 

Sed non solimi de archontibus Delphicis e titulis nostris meliora 

edocemur, sed de totius senatus Delphici ratione panilo aliter iudicabimus. 

Illud quidem quod inter senatores tempora ita dividi putabantur, ut pri-
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oris alii, alii posterioris semestris essent, iam pluribus quam antea docu-

mentis comprobatur; bine formula notissima βουλευόντων την πρωτην vel 

την δεύτεpciv εξάμηνον ; idem erat institutum Teni (C. I . 202-6), Cnidi, (C. 

I . 2654), Gelae (Maff. Mus. Ver. p. 329) alibi. Numerus autem senatorum 

maior fuit, quam e titulis suis eollegerat Bòekbius, qui quum quatuor ubi 

de toto anno ageretur, duos ubi de semestri, nominari animadvertisset, 

quatuor consiliariis totum senatum Delphicum eonstitisse statuerat. Quot 

quidem fuerint bi eonsiliarii ne nunc quidem accurate defìniri poterit; 

plus sex in titulis coniunctim non nominantur; namque de titulo 11 ubi no-

vena videntur scripti fuisse, cur dubitemus iam significavimus. In tit. 31 

quantum e nominimi fragmentis colligitur alia fuerunt senatorum praescri-

ptorum, alia arebontum testantium nomina. Tit. 1705 arebontes sex (vel 

quinque si cum Bockhio secundum nomen Νίκιος prò genitivo habueris) 

inter testes enumerai, inter quos qui eidem titulo praescripti sunt archon 

et senatores non inveniuntur; ipse vero genitivus των αρχόντων satis pro-

bat non totum collegium perscriptum esse, quod quin numerum aliquanto 

maiorem comprebenderit quam adhuc suspicati sunt viri docti, equidem 

non dubito. In decretis Delphicis post arebontem plerumque tres sena-

tores afferuntur, ut in nostris 47,51-54,56,57-63; in aliis quatuor qui-

dem sunt nomina, sed unum eorum prò paterno nomine accipiendum, ut 

in tit. 64: βουλευόντων Αμύντα, Κλεοτίμου, Έτυμωνδα Αμύντα; similiter C . I . 

1691 legerim β ουλευόντων 'Α γίωνος Άριττομάχου, Ε ύδωρου, 'Αλεξάρχου. E t i am 

in tit. 1692 tres afferuntur senatores, ubi periisse quartum nomen sine iu-

sta caussa statuit Bòckhius. Eodem denique nihil obstat quominus quis 

revocet titulos illos de manumissione supra laudatos, ubi eiusdem seme-

stris tres eonsiliarii afferuntur; neque enim coniecturam illam quam de 

scriba senatoribus adnumerato feci, cuiquam obtrudam. Praeterquam igi-

tur quod inter ordinem senatorium eosque qui quoque tempore ad ad-

ministrandam rempublicam inde electi erant actisque publicis praescribe-

bantur, distinguere e titulis nostris didicimus, horum electorum numerus 

si totum annum respicimus inter quatuor et sex, si semestre inter duos 

et tres yidetur variasse. 

Argumentum decretorum Delphicorum, ut diximus, omnium idem. Honorcs 

Honores qui et ab Amphictjonibus et a magistratibus Delphicis tribuun- Ddl'1"c'· 

tur, aut iidem sunt, qualibus in ceteris civitatibus Graecis homines de re-

publica bene meriti ornari solebant, aut proprie Delphici. Inter illos re-
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fer: προξενίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, 7τροδικίαν (quae in titulo quem Rossius 

nuper edidit Fase. I I p. 147 ita explicatur: δίκας προδίκους εάν ri άδικηται) 

άσφάλειαν, άσυλίαν, άτέλειαν praemissis p lerumque his: αύτω καί εκγόνοις, qu i 

honores fere numquam non eodem ordine perscribuntur. In titulo 40 in-

solentius ita scriptum est: ^ouvat E ύδόξω προδικίαν, άσφάλειαν καί επιτιμά ν καθ' 

ά καί τοις άλλοις δίδονται αι προδικίαι καί αύτω καί εκγόνοις καί τοις %ρη μα <71 

τοις αυτοί), επιτιμάν p r ò επιτιμίαν babes etiam in tit. 46 atque in C . I . 1692 

qui honor baud scio an inter eos qui Delpbis proprii sunt, referendus 

sit, quare utrobique additur καθάπερ Δελφοΐς. Ad προδικίαν tit. 49 additur 

7TOTI Αελφούς. προεδρίας bonor in titulis Amphictyonicis ita solet definiri: 

έμ πασι τοις άγωσιν οίς τιθέασιν οί 'Αμφικτύονες, al ibi τοις ά πόλις συντελεί 

(G. I . 1693,21); οΐς ά πόλις τίθητι. Praeterea duo sunt bonores, quorum 

in aliarum civitatium decretis rarius mentionem fieri video: ευεργεσία 

tit. 48 (eodem sensu ut alibi εΐμεν τον δείνα πρόξενον καί εύεργέτην C . I . 

1693,18; 1814; cf. Franzii Elem. ρ. 217. Similiter in tit. Attico C . I . 91: 

προξενιά και ευεργεσία τω δεΤνι λύκου αύτω και εκγόνοις Χηστίοις; t it . Mel i t . 

ap. Gru t . ρ . 400 ύπερ προξενιάς καί ευεργεσίας Αημητρίω Αιοδότου Χυρακουσίω 

καί τοις εγγόνοις αυτού) et θεαροδοκία, quae cum proxenia a patre Stra-

tone in Telesiam fìlium Oesymaeum decreto Delphico (64) transire iubetur; 

quo loco conferas titulum Hermionensem, ubi θεαροδόκος creatur Agorae-

sus quidam : καταστάσαι δε καί θεαροδόκον, όστις υποδέχεται παραγιγνομένους 

τους συνθύτας επί την θυσίαν. Plura babet de tbeorodocis Bockbius ad ti-

tulum 1693 p.822B. 

Accedunt bonores proprie Delphici, qui a sacris Delphicis non 

possimi seiungi, illorum praemia qui de ipso Apolline meruerunt οι τον 

'S-eov ευηργητηκότες. Huc pertinent sacra Apollinis laurus δάφνης στέφανος 

παρά του θεού (41-42, |ap. Rossium 70), σκανά έμ ΤΙυλαία ά πρώτα (45), 3>)-

σαυρός οπού τά όπλα θησει Eudoxo donatus (40). 

De lauro Delpbica (Πυ^/κή δάφνη) Ulrichsius in libro saepius lau-

dato p. 106, 107 nonnulla egregie monuit. Cf. Hughes. Itin. per Sic. Grae-

ciam, Albaniam I pag. 389. Sicut etiamnunc arborem illam, quae anti-

quissimi laureti sola superstes viret, homines Delphici in cultum divinum 

adhibere non desierunt — quare festis diebus eorum sacella lauro repe-

ries ornata laurumque redolentia — sic antiquitus eadem lauro in omni 

caerimonia et religione sacrorum utebantur, quae res ex Ione Euripideo 

et aliunde nota est. 
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Magis novum est quod secundo loco posuimus ornava εμ Πυλαία ά 

πρώτα. Pylaea et suburbium illud dicebatur quod occidentem versus Del-

phis adiacebat (Plut. de Pyth. or. XX IX ) et ipse Amphictyonum conven-

tus (την σύνοδον Πυλαίαν εκάλουν Strabo IX pag. 420); hoc loco prius intelli-

gendum esse putaverim ; videtur enim statis temporibus ubi conventus fì-

ebant, tabernaculis atque subitariis tectis castrorum instar suburbium Del-

phicum impletum, tabernaculorum autem certus quidam ordo fuisse. 

Tertium denique honorem quem proprie Delphicum esse nemo 

negabit, exhibet titulus noster 40, ubi notatis quos Amphictyones Eudoxo 

decreverint honoribus, quid Delphorum sit, in fine ita additur: δούναι δε 

τους Αελφους Ευδοζω καί θηταυρον οπού τά όπλα θησει. E ten im Eudoxus ille 

quum ad gymnicos ludos Pythios quaedam scuta se donaturum esse pol-

licitus esset, et ceteris honoribus qui bene merentibus dari solent, orna-

tus est et hoc ipse cum posteris accepit munus, ut sacrorum scutorum 

curam et custodiam haberent viderentque in omni pompa ut quam niti-

dissima circumferrentur ; quae scuta quo melius asservarentur, thesaurus 

ad hunc usum a Delphis donatus est. Thesauri illi quorum ea fuit ratio, 

ut sacra signa ac supellex, quae ipsum templum non capiebat, illic con-

derentur, circa templum Apollinis orientem versus in variis crepidinibus 

exstructi erant; unum tantum eumque longe nobilissimum nominavit Pau-

sanias, sed multi praeterea erant minoris ambitus, cellae quaedam et ci-

sternae (Geli. Ν. Α. I I , 10), quorum disiecti lapidee etiamnunc hic illic 

reperiuntur. 



INSCRIPTIONES DELPHICAE. 

In titulis emendandis et restituendis ita versatas sum, ut in textum, quem in tabulis libello 

annexis repraesentatnm habes, non reciperem emendationes nisi paucas easque certissimas, in 

textum minusculis scriptum quas equidem certas iudicavissem, reiectis in adnotationem cri-

ticam quaecunque probabiliter restituì posse viderentur. 

1. 

Hunc tìtulum habet Rossius in Inscr. Graecarum ined. fase. I , 

p. 23 quare haec annotasse sufficiet: 

Vs. 1 θεός τύχαν άγαθάν non θεοί ut babet R . 

« 2 άρχοντος Χωτιπάτρου ( R . Ζωτιπάτρου) τ ου Αιακίδα ( R . του Δια—). 

« 13 των πολιτάν ( R . πολιτών 

Cetera omnia concinunt. 

MANUMISSIONES. 

2. 

"Αρχοντος Βαθύλου του Αιακίδα μψος Δαιδαψορίου άπέδοτο Μι>αιτΐ(Γτράτα Χω-

κλέος τω 'Απόλλωνι τω Τίυθίω σώμα γνναικεΐον ά ονομα Νίκαια τιμάς άργν-

5 ρίου μνάν πέντε και τάν τιμάν εχει · καθώς επίττεντε Νίκαια τάν ωνάν τω 

θεω, εφ1 οτω ελενθέραν εΐμεν τον πάντα χρόνον ποιοντα ό κα θέλγ και άπο-

10 τρέχοντα πά (s. οπα) κα θ έλη · ει δέ τις καταδονλίζοιτο Ν ικαίαν, κύριος εττω ο 

παρεντυχων τυλέων Ν ικαίαν άννποδικος εων καί άζάμιος πάτας δίκας καί ζαμίας · 

βεβαιωτηρ Άριττίων "Αγίωνος κατά τους νόμους τάς πόλιος· μάρτυρες ο ιερεύς 

του Απολλωνος Άνδρ ονικος καί ϊδιωται Εύκρατης [Καλ]λίκωνος, Άγιων Άθανί-

ωνος, Φιλιττίων Άνδροξένεος, Νικέας Άγητάνδρον, Τιμόκριτος Εύκλείδα. 

3. 

Άρχοντος εν Δελφοΐς Κλ[ε]υ<$αμσυ μηνός 'Ηρακλείου, εν δε Άμφίττ[α] άρχον-

τος Χαριξένου μηνός Ποκίου άπέδοτο 'Άγων Έπι^χ^αρίδα τννενδοκεόντων καί των 

νιων αντον Άγιων ο ς, Έπιγ^αρίδα, Ανκίδα τω Ά πόλλωνι τω ΙΙυθίω τωμα γν-

5 ναικείον, α ονομα 2;[κ]υλλα τό γένος οϊκογενν τιμάς αργυρίου μνάν τριών και 
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ημιμναίου και τάν τιμά ν εχει πάσαν βεβ αιωτηρ κατά τον νόμον και κατά το 

σύμβολο ν Τ ιμοκλης θρασέ[α~\ Αε[λφ]ός· παραμ[ε]ινάτω δε Χκύλ[λα παρά Εύ]-

κλείδαν Άμεινοκλέους, εως κ[α ζγ~\ Εύκλείδας, ποιούσα πάν το δυνατόν· εϊ δε 

10 τις εφάπτοιτο Χκύλλας επί καταδουλισ[μω~], κύριος εστω ό παρατυχων συλέων 

αυτάν ώς ελευ&έραν καί ο β ε [β α] ι ωτη ρ βεβαιούτω [jtJaSoi? επίστευσε Χκυλλα 

τω &εω τ\άν ωνάν]· ο δε προστάμενος καί συλεων 5[κυ]λλαι/ και ο βέβαιων 

τω &εω άζάμιος εστω καί άνυπόδικος πάσας δίκας καί ζαμίας· ει δε μη 3~ελοι 

παραμεΐναι Χκύλλα παρά Εύκλείδαν κα&ως γ έγραπται, κύριος εστω Ευ κλείδας 

15 επιτιμεων Χκυλλα και μαστιγ[ο~\ων πλαγάΐς άσινεοις' [ά δϊ] ωνα κυρία εστω 

άναγεγραμμένα εν τω ίερω του Απόλλωνος· μάρτυροι καί οί ιερείς του Απόλ-

λωνος Αρομοκλείδας, "Αρχων και α νε[ω~\κόρος Μενης καί οί άρχοντες Κλεύδαμος, 

'Αγίων, Μνασ&εος, καί ίδιωται Εύκλης Αελφοί, Μνασίλαος, Ααμοκλης - αβρών 

θάρρυς (?) Άμφισσεΐς. 

4. 

"Αρχοντος Πισι3έου του αενωνος μηνός 'Ιλιαίου επί τοϊςδε άπεδοτο Αυσίας Εύ-

φρονίου τω 'Απόλλωνι τω ΐΐυ^ίω σωμα γυναικεϊον, ά ονομα Νικομάχα τό γέ-

νος οίκογενη τιμάς αργυρίου μνάν τεσσάρων καί τάν τιμάν εχει πα σαν, κα&ως 

5 επίστευσε Ν ικομάχα τω 3~εω τάν ωνάν, εφ' ωτε ελευθέρα εΐμεν καί άνέφαπτος 

από πάντων τόμ πάντα βίον ποιεουσα ό κα καί άποτρεχουσα οΐς κα 

3·ελ[>]] · βεβαιώ τη ρ κατά τον νόμον τάς πόλιος Κ αλλείδας Εύ κλείδα · εί δε τις 

10 κα άπτηται Νικομάχας επί καταδουλισμω, βέβαιον παρεχόντων τω &εω τάν 

ωνάν Ó τε άποδόμενος Αυσίας Ευφρονίου καί ο βεβαιωτηρ Κ αλλείδας κατά τον 

νόμον τάς πόλιος· ομοίως δε και οί παρατυγχάνοντες κύριοι Ιόντων συλεοντες 

Νικομάχαν ώς ελευ&έραν εουσαν άζάμιοι εοντες καί άνυπόδικοι πάσας δίκας και 

15 ζαμίας · μαρτυροι οι ιερείς του Αττ όλλωνος Π ρ αξίας, Ανδρόνικος καί οί άρχοντες 

Ευδοκος, 'Αγησίλαος, Γλαύκος και ίδιωται Μεν ης, Φιλοκράτης [Θ~]ευφράστου, °Αν-

δρομενης Θεοδωρίδα, Ξένων Ξ ένωνος, Ά ρ ιστίων Ν ικάνδρου, Τ ιμόκριτος, Ε ύκλείδας. 

5. 

"Αρχοντος ΐΐισι^εου του Ξενωνος μηνός Θ ευ ξενίου επί τωδε άπεδοτο (1. απέ δον τ ο) 

Εύανδρος και Καλλιστω συνευδοκεουσάν καί τάν θυγατέρων Αιώρας και Κ«λ-

5 λιστους τω Απόλλωνι τω ΤΙυ&ίω σωμα ανδρείο ν, ω 'όνομα Ευ[ϊ\ ος τό γένος 

Θρακα τιμάς αργυρίου μνάν τεσσάρων και τάν τιμάν εχοντι πάσαν, κα&ως 

επίστευσε Ευιος τω &εω τάν ωνάν, εφ' ωτε ελεύθερος εΐμεν καί άνέφαπτος από 

πάντων τόμ πάντα χρόνο ν ποιέων ο κα ·3·ελ[^] καί άποτρέχων οΐς κα 3·ε'λ[^]· 

10 βεβαιωτηρ κατά τον νόμον τάς πόλιος Ευδοκος ΐΐραξία· εϊ δέ τις άπτοιτο Ε νιου 

Η 
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επί καταδουλισμω, βέβαιον παρεχόντων τω θ ito τάν ωνάν ci τε àiτ ο δομένο ι Εύ-

ανδρος καί Κα?λιστω καί ο βεβαιωτηρ Ευδοκος · ει δε μη παρέχοιν βέβ αιον 

15 τω θεω τάν ωνάν, πρακτίμιοι εόντων κατά τον νόμον τάς πόλιος· ομοίως δε 

καί οι παρατυγχάνοντες κύριοι εόντων συλέοντες Ενιον ως ελεύθερον εόντα άζά-

μιοι εόντες και άνυπόδικοι πάσας δίκας καί ζαμίας· μάρτυροι οϊ ιερείς του Απόλ-

λωνος Άνδρ όνικος, Πραξίας, καί οι άρχοντες Ευδοκος, 'Αγησίλαος, Γλαύκος, [καί 

20 ιδιωται] Καϊάδας Κ Λ Ε Υ Λ Ο Υ Άνδρομένης Βαρύλου? 

Ύ. 20 nominis Κλευλου syllabam puto excidisse; fort. Κλευβούλου, Κλευμήλου. 

6. 

"Αρχοντος Πεισιθέου του Ηένωνος μψός "Γλιαίου επί τοϊςδε άπέδοντο Αρτεμίδω-

ρος Απολλώνιου, "α θάμβος Άβρομάχου, Κλέων Δαμοσθένεος, Διονύσιος ' ίο αν ί-

ων ος (?) παιδάριον ω ονομα Χωτηριχος τό πρότερον ων Ί^ικασ ίππου τό γένος εν-

5 δογενες τω 3 Απόλλων ι τω Πυθίω τιμάς αργυρίου μνάν τριών στατηρων δέκα 

επτά δραχμάς, καί τάν τιμάν έχοντι πάσαν, καθώς επίστευσε Χωτηριχος τάν 

ωνάν τω θεω, εφ' ωτε ελεύθερος έΐμεν τον πάντα χρονον και άνέφαπτος από 

10 πάντων ποιέων ο κα · ει δε τις κα εφάπτεται Χωτηρίχου επί καταδου-

λισμω, κύριος έστω ό παρατυχων συλέων Χωτηριχον αζάμιος εων και άνυ:-άδι-

κος πάσας δίκας καί ζαμίας· βεβαιωτηρ κατά τον νόμον Ίΐράκων Παρνασίου· 

15 μάρτυροι ό ιερεύς του 3Απόλλωνος Π ρ αξίας καί οί άρχοντες τάς πόλιος Ε ύδοκος 

Tip αξία, 3 Αγησίλαος Τ αραντίνου, ΤΙατρέας Άνδρονικου, Διόδωρος cΗράκωνος, Βάκ-

χιος· ά ωνά παρά τον ίερη ΤΙραξίαν. 

7. 

"Αρχοντος Χ[ω~]ξένου μηνός Βουκατίου άπέδοτο "Αθαμβος 3Αθάμβωνος συνευδο-

5 κεούσας καί τάς θυγατέρος αυτού 3Ερατάς τω 3Απόλλωνι τω Πυθίω σωμα άν-

δρεϊον παιδάριον Ó επρίατο παρά Τ ελεσάρχου Φυσκέο[ς] τον υιό ν τον cΕρμαίου 

10 καί Χωσούς(?) Χωσθένην μνάν τεσσάρων καί ημιμναίου και τάν τιμάν έχει, 

καθώς επίστευσε Χωσθένης τάν ωνάν τω θεω, ελεύθερος εΐμεν καί άνέφα-

15 πτος από πάντων τόμ πάντα χρόνον ποιέων ο κα και άποτρέχων οΐς 

κα θ·ελ[^]· βεβαιωτηρ 3Αντιχάρης 3Αζαράτου· εί δέ τις εφάπτοιτο Χωσθένεος 

20 επί καταδουλισμω, κύριος έστω ό παρατυχων συλέων ελεύθερον άνυπόδικος ων 

καί άζαμιος καθ' ους κα συλάσ[γ] · μάρτυροι οί ιερείς του 3Απόλλωνος 3Ανδρό-

νικος, Π ραξίας, καί ο νε[ω]κόρος Μένης καί 5 Αρχέλαος Δαμοσθένεος, 3 Αστόξενος, 

20 Εύκλείδας Καλλείδα, cΑγίων Πολυκλείτου. 
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8. 

"Αρ%οντ[ος Κ ~\λεοδάμου του αένωνος μηνός Ί ΐ ρακλέου, βουλευόντων τάν δευτέρα ν 

εξάμψον 3 Α ρ [t] στο κλέος [τ] ου Ίίράκωνος, ζ,ένωνος του Γλαύκου, γ ρα[μ~\ματεύον-

5 τ ο [ς] δε β ου[λας] Δικαιάργ^ου του 'Ύβρία άττέδοτο Ά[στόξενος Διο]νυσίου συν-

ευδοκεούσας κ[αι τάς] γυναικός αυτού καί του νιου Διονυσίου καί τάς θυγατέ-

ρος αύτ[ου] τω 3 Απόλλων ι τω ΐΐυθίω σωμα γυναικεΐον, ά ονομα Α ΐρεσις, το γέ-

νος ενδογενές, τιμάς αργυρίου μνάν τεσσάρων καί ημιμναίου και τάν τιμά ν ε%ει 

1 Ο πασαν, κα- ει, ίστευσε Α ίρεσις τω 3 Απόλλων ι τάν ωναν, εφ3 ωτε ελευθέρα 

εΐμεν καί άνέφαπτο[ς] από πάντων τον πάντα βίον, ποιούσα ο κα 3·ε'λ[>ι] καί 

άποτρέ%ουσα ά κα θε'λ^]· βεβαιωτηρ κατά τους νόμους τάς πόλιος ΪΙολίτα\ς 

15 3Α~\σάνδρου· ει δέ τις έφάπτοιτο Αιρέσιος επί καταδουλισμω, βέβαιον τταρε%έτω 

τω θεω τάν ωνάν ο τε άποδόμενος 'Αστόξενος και ο βεβαιωτηρ ΙΙολίτας ['Α]σ"αν-

δρου, κύριος δε εστω και άλλος [ό] παρατυ%ων συλέων Αϊρεσιν ως έλευθέραν 

20 εούσαν, άζάμιος ων καί άνυπόδικος πάσας δίκ\ας~\ καί ζαμίας· μάρτυρα ci ιε-

ρείς τον Α πολλωνος τον 

Πυθ/ου Ά[γ] ίων, ΐΐνρρίας καί ιδιωται Αβρόμαγ^ος, 

"Α θάμβος, CH ρακλείδας Άριστοδάμου, Δικαίαρ~χρς Πυρ ο ία, Κ αλλικράτης [—>']-

σικράτε[ος. 

9. 

"Αρχ,οντος Κλεομάντιος του Δινωνος μηνός 'Ηρακλέου, βουλευόντων Δίωνος του 

Άντιγενίδα, Μέντορος του Ααϊάδα, Τιμοκλέωνος του 'Εμμενίδα άπέδοτο Εύνοια 

5 Κοτυος τω ' Απόλλων ι τω ΐΐυθίω σωμα γυναικ[ε]ΐον κορά[σιο~] ν ά ονομα 3 Ο νασι-

φόρον, τιμάς αργυρίου μνάν τριών και τάν τιμά[ν~] ά[π~\έ%[ε~\ι πάσαν· βεβαιώ-

τηρ κατά τους νόμους τάς πόλιος Μέντωρ Ααϊάδα· ει δέ τις εφ\άπτοιτο~\ 3Ονα-

σιφόρου επί καταδουλισμω, βέβαιον παρεγ^έτω τω θεω τάν ωνάν ά τε άποδο-

μένα Εύνοια και ο βεβαιωτηρ 

Μεν τωρ· κύριος οε εστω και άλλος συ?^εων ο ττα-

ρατυ%ων 3 Ονασιφόρον άζάμιος ων καί άνυπόδικος πάσας δίκας και ζαμίας· πα-

ραμ[ε\ινάτω δε 3Ονασιφόρον Εύνοί[α], εως κα ζγ Εννοια, ποιούσα τό επιτασσό-

10 μεν ο ν πάν άνε\γ~]κλητως τό δυνατόν ει δε μη, ε ξ ου σίαν ε[%]ετω Εύνοια επιτιμέ-

ουσα
 30νασιφόρω τρόπω ω κα θε'λ^]· μάρτυρα ci τε ίε̂ [ε]ΐς· του Απόλλωνος 

του Πυθίου Ν ικόστρατος "Αργ^ωνος, Καλλίστρατος Αι ακίδα και ιδιωται Διόδωρος, 

3Αριστοκλέας οι Φιλονίκου, Εύκράτης, Φιλλέας (Φιλέας?) οι Ααμένεος, Φιλιστίων 

Διο κλέος. 

Titulus ceteris aliquanto negligentius scriptus ut docct scriptura yjuaixiou, ι-αοαμι-

vc(τω, ε%ι, E Cucia prò dat. ci ΙεοΊς etc. I I 2 
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10. 

'Αρχοντος Αεξωνδα μηνός Θεοξενιου άπέδοτο (1. άπέδοντο) ΤΙατίων Κλέωνος και 

Άναξίς ΐίολυκράτεος τω θεω τωμα γνναικεΐον α ονομα Πα £ 3ε ν t ο ν, τιμάς αρ-

γυρίου μνάν τεττάρων καί τάν τιμάν εχει (1. εχοντι) πάταν βεβαιωτηρ κατά 

5 τον νόμο ν τάς πόλιος ϊίολΰ ξένος 'Ο ξύλου, καθώς επίττευτε τω θεω Ώαρθένιον 

τάν ωνάν, εφ' ωτε ελευθέρα εΐμεν και άνέφαπτος από πάντων, ποιοντα ο κα 

θε'λ[>?] · ει δέ τις εφάπτοιτο Παρθενίου επί καταδονλιτμω, εξοντία εττω σ"υλε'-

οντι τω παρατυχόντι άζαμίω οντι και άννποδίκω πάτας δίκας και ζαμίας' ο δε 

10 βεβαιωτηρ βέβαιον παρεχέτω τω θεω τάν ωνάν μάρτνροι οι ιερείς 'Ανδρόνικος 

ΙΙραξία, Αίακίδας Φίλαιτωλον, Ένκλείδας Καλλείδα, Καλλείδας Εύκλείδα, ΙΙολυ-

ξενος 'Οξύλου, Ααμόφαντος Ααμοκράτεος, Σωκράτης Άντάλλου, ''ίππων [Αγ]/-

ω\'ο[ς\, Κλεύδαμος Πολυκράτεος. 

Quaeritur omnes novem testes qui hic afferuntur num sacerdotes Apollinis fuerint 

an fortasse exciderit vox ίδιώται ; namque tres versus extremos integros esse non 

certum est. 

11. 

Άρχοντος Αεξωνδα μηνός Βου\κοϊ\τίου επί τόϊςδε άπέδοτο Πυλ[υα 

τυνευδοκεούτας καί τ[άς~\ θνγατέρος rΗράίδος καί των νίω[ν αν~\τάς Μεγα'^τα, 

5 ΐίολυτιμίδα καί Φιλ[οκ~]ράτεος και τον υίου αντον Έρατίππον τω Άπόλλωνι τω 

Τίνθίω τωμα γνναικεΐον κοράτιον ά ονομα Καλλω τό γένος ενδογενή τιμάς άρ-

10 γνρίον μνάν δύο ( Δ Υ Ι Ο ) καί τά[ν] τιμάν εχ[ε~\ι πάταν καθώς επίττευτε Καλλω 

τω θεω τάν ωνάν, εφ' οτω ελευθέραν εΐμεν καί άνέφαπτον από πάντων πα-

ραμεινάτ[ω~\ δε Καλλώ παρά Πολύα ( Π Ο Λ Λ Υ Α Ι ) εως κα ζ[ωγ] Πολ.υ[α], πο\_ί\-

11 ουτα τό επιταττόμενον και δυνατόν πάν · ει δε μη πειθαρχοΐ Καλλω, κυρία 

εττω ΤΙολύα επιτιμέουτα Καλλοΐ τρόπω ω θέλοι ως Ιλευ<3·ε^[α] · ει δέ τις εφά-

πτοιτο επί κατα\δουλιτ\μω Κάλλους, κύριος εττω ό παρατυγχάνων τυλέων ως 

ελευθέραν ούταν Καλλώ άζάμιος ων και άνυπόδικος πάτας δίκας και ζαμίας· 

20 βεβαιωτηρ κατά τους νόμους τάς πόλιος Τίειτίττρατος Βούλωνος· μάρτυροι οι 

ιερείς του Απόλλωνος ΤΙραξίας, καί οι άρχοντες 'Ά[λκιμ~\ος, Ώράοχος' \ίδιωται\ 

Τίειτίττρατος, ^ΐένης, Εύκλείδας, Φιλοκράτης, Θεόξενος, Μνατίας Άγαθοκλέος, 

Άντιχάρης. 

Nomen vendentis e vs. 15 et 16 patet; quare vs. 2 et 3 ΠΟΛ . . - - ΑΙΝΟΣ 

fortasse scribendum erit ΠoXvct Πλειτταιί'ου; vs. 22 Άλκιμος restituì collato tit. 19. 

Ποαοχος' ϊοιωτα: cf. ρ. 46. 
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12. 
"Αρχοντος Θρασυκλέος μψος ΐΐοϊτροπίου επί τοΐςδε άπέδοντο Γίολύων Τιμοκλέος 

καί Ξενω συνευδοκέοντος και τον υιού αύτων Ξένωνος τω 'Απόλλωνι τω ΪΙυθίω 

5 σω[μα γυναικεϊον, α ονομα Άρτινόα το γένος ενδογενή τιμάς αργυρίου μνάν 

τεσσάρων καί τάν τιμάν εχοντι πα\σαν κα]3·ώ? επίστευσε 'Αρσινόα τω θεω 

τάν ωνάν εφ3 ώ[τε] ελευθέρα εΐμεν και άνέφαπτος από πάντων τον πάν[τα 

χ]ρόνον ποιέουσα ο κα $·ελ[>7] και άποτρέχουσα οϊς κα 3·ε'λ[^] · βεβαιωτηρ κατά 

10 τον νόμον τάς πόλιος ®εύ[δοτος~\ ? Κ αλλ/α · ει δέ τις εφάπτοιτο επί καταδου-

λισμω ['Α ρσινόας], βέβαιον παρεχόντων τω θεω τάν ωνάν οί τε απ οδό μεν ο ι 

Πολύων καί Ξένου καί Ξένων και ό βεβαιω[τηρ Θεύδοτος· ει δε μη βέβαιον] 

παρέχοιν, πρακτίμιοι εόντων ομοίως δε καί οί παρατυγχάνοντες κύριοι [εό~\ντων 

15 συλέοντες 3Αρσινόαν ως ελευθέραν εούσαν [αζάμ~\ιοι εόντες και άνυπόδικοι πάσας 

δίκας καί ζαμίας· μάρτυροι τοί ιερείς του 3Απόλλωνος ΐΐραξίας, 3Ανδρό[νικος, και 

20 οί ά]ρχοντες Τιμών 3Αριστοκλέος, Κλεύδαμος, \^ΐ\ένης καί ιδιωται Αυσί[ας Ξ]έ-

νωνος, Ύί[μ\ων ϋολυδίκου, Ευγενής, Αη μητριός, 'Ιΐγίας Τιμοκλέος. 

13. 

*Αρχοντος Κλεωνδα μηνός Ααιδαφορίου, βουλευόντων τάν πρ[ω]ταν έξάμηνον ΓΙα-

5 τρίωνος του Καιάδα, ^Αγίωνος του Κλεοδάμου, γραμματεύοντος δε τάς βούλας 

3Αριστέα του Φίλωνος άπέδοντο 3Αρχέλαος καί Ξένων καί ΐίεισίθεος τω 3Απόλ-

λωνι τω IlU'S'/y σωμα άνδρεϊον, ω ονομα Αιοσκουρίδας τό γένος ενδογενή τιμάς 

10 άργυρίου μνάν \πέντε~\ καί τάν τιμάν έχοντι πασαν, καθώς επίστευσε Αιοσκου-

ρίδας τάν ωνάν τω θεω, εφ3 ωτε ελεύθερον εΐμεν καί άνέφαπτον άπό πάντων 

τον πάντα χρόνον, ποι\έ~\ων ό κα -S^Aj^] καί άποτρέχων όϊς κα -3"ε'λ[̂ ], άζάμιος 

15 ων άπό πάσας δίκας καί ζαμίας' ει δε μη παρέχοιντο βέβαιον, πράκτιμοι 

εόντωσαν - -- -- -- - Αιοσκουρίδας Ξένων καί 3Αρχέλαος - - - - /3ε-

βαιωτηρες κατά τον νόμον τας πόλιος Γλαύκος Ξένωνος, [Πο]λίτας 3Ασάνδρον 

20 ει δέ τις εφάπτοιτο επί καταδουλισμω Αιοσκουρίδα, βέβαιον παρεχόντων τω 

θεω τάν ωνάν οί τε άποδόμενοι καί οί βεβαιωτηρες· ει δε μη παρέχοιν, πρά-

κτιμοι εόντω κατά τον νόμον ομοίως δε καί οί παρατυχόντες κύριοι εόντων συ-

λέοντες Αιοσκΰυρίδαν ως ελεύθερον εόντα άζάμιοι εόντες οί συ?^έοντες καί άνυ-

25 πόδικοι πάσας δίκας καί ζαμίας' ει δέ [τ/] κα ποιοϊτο Αιοσκουρίδας, τά Αιο-

σκου ρίδα πάντα έστω 3Αρχελάου καί Ξένωνος \πλάν~\ μη έ[ξ]έστω Αιοσκουρί-

$ία[ι/] άπαλλοτρι[ω~\σ[αι] μηδε - - ποιων - - - μάρτυροι οί ιερείς του 3Απόλλω-



62 

νος Άρχίκα[λος], Άβροκλης ο ι>ε[ωκό]ρος, Ά ρίπτων, Αγίων, ΧΙολυκλείδ\_ας], Κλε-

όδαμος Μαντία, Ξένων Πολύωνος. 

I l ic titulus pessime habitus est pluribusque locis maxime impeditus; quadratarii ne-

gligentiam produnt eadem verba si δε μη παξέγοιντο βέβαιον κ. τ. λ. in eodem ti-

tulo bis posita. Formulae ipsae a vulgari ratione nonnumquam recedunt, unde ali-

quanto diificilior redditur tituli emendatio. Vs. 15 post π^ακτιμοι Ιόντωταν, ubi ex-

spectaveris ο'ι τε caτοδόμενοι Αιοτκου^ίδαν Έενων και 'Αρχέλαος, in lapide baec sunt 

Ο Κ Α Τ Α Β Λ Α , qui litterarum ductus faciunt ut verbi καταβαί,λω aliquam formam 

subesse putem; καταβά?,7,ειν se. το λύτ^ον est servi qui manumittitur; Dioscuridas 

autem ipse non potest πξακτιμος esse; huic potius iure Delphico multa iniustae man-

cipationis cedit (vid. p. 45); quare sic fere locum restituerim: ιτξακτιμοι εόντωταν τω 

καταβαλοντι Αιοτκουξ'ιδα Ξένων και 'Αξ^ελαος (κ cu ΤΙειτ&εος addi debuit, sed etiam 

infra deest tertii venditoris nomen). Simplicior fortasse alii videbitur baec correctio 

ut scribatur: πξάκτιμοι εόντωταν κατά τον νόμο ν Αιοτκουξ'ιδα Ξένων και Άξχελαος. 

Sed mihi quidem non placet. Alter locus difficillimus incipit a versu 25; Ε ΙΔΕ . . 

ΚΑΠΟ IΟ IΤΟΔ IΟΣΚΟΥΡ IΔΑΣΤΑΔIΟΣΚΟΥΡ IΔΑΠANTA ΕΣΤΏ 

ΑΡΧΕΛΑΟΥΚΑI ΞΕΝΏ.ΝΟΣ ΕΜΜΗΕΧΕ. Τ ί Ι Δ I ΟΣΚΟ ΥΡΙΔΑΣΑΠ ΑΛ 

ΛΟΤΡ Ιί2ΣΙ I I ΜΗΔΕΓ. . . ΠΟΙΏΝ Ο Ι Τ Ο quem locum post varia 

ientamina, quibus legentem cruciari nolo, postremo ita fere constituendum putavi: 

sì Ss τ/ κα 7τοιο'ϊτο Αιοτκουξίδας, τά Αιοτκουξίδα πάντα ε'ττω "Αξγ^ελάου κα] Ξενωνος 

(i. e. quidquid sua industria produxerit Dioscuridas, non ipsius sed patronorum esto, 

neve quidquam nisi illorum bono comparato, omnis igitur ab iis pendeto): πλαν μη 

εξεττω Αιοτκουξίδαν άπαλλοτξίωται, μηδέ εί τι ποιων άλίτκοιτο, in quibus multa sunt 

nove dieta sed nihil, quantum video, quod ferri nequeat; ποιεΊν τι prò αδικεί'ν τι ex 

euphemismo quodam satis noto; verbum άλίτκομαι eodem sensu Bòckhius restituit C. I. 

2008, 6; Franz. Elem. p. 187. — Testium nomina quae restituì non omnia certa 

sunt sed probabilia. 

1 4 . 

'Άρχοντος 'Εμμενίδα του Καλλία μηνός Θεοξενιου επί τοΐςδε άπέδοτο 3Αττύοχος 

Τνωτιλάου Αελφός 3Απόλλωνι τω ΐΐυθίω τωμα γυναικεΐον α ονομα Παρθένιον 

τιμάς άργυ[ρίου~\ πέντε και τάν τιμάν εχ[ε]ι πάταν, καθώς επίττευτε Ώαρθέ-

νιον τω θεω τάν ωνάν, εφ3 οτω ελευθέρα ν εΐμεν καί άνέφαπτον τον πάντα β ίο ν 

ποιούταν ο κα 3·ε'λ[^]· ει δέ τις εφάπτοιτο επί καταδουϊ^ιτμω, ομ.οίως δε καί ό 

5 παρατυχων κύριος εττω τυλέων Παρθένιον ως ελευθέραν άζάμιος ων και άνυ-

πόδικος πάτας δίκας καί ζαμίας' βεβαιωτηρ κατά τον νόμον Νικόμαχος Αε-

ξίππου Αελφός' μάρτυρες ο ιερεύς του 3Απόλλωνος Ταραντϊνος, Ι>ίένης, Αυτίας, 

[Χ]άρης, Ίατάδας, Αρχέλαος, Τελέταρχος, Αίων, Ξενοκράτης. 

Ys. 4 ante ομοίως baec fere a quadratario omissa sunt: βέβαιον παοεγ^οντων ό τε 

αποδομ,ενος καί ο βεβαιωτγξ. 
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15. 

"Αρχοντος 'Ύβρία του Έένωνος μηνός Ποϊτρ οπίου, βουλευόντων τάν πράταν εξά-

μηνο ν CH ρακλείδα του Κ αλλ/α, Η εναινέτου του Χωσινίκου, γραμματεύοντος δε 

Καλλικράτεος [του] Αιοδωρου άιτέδοντο Κλέων καί Αάμων οΐ Αιονυσίου 'Απόλ-

λων ι τω Πυθίω σωμα άνδρεϋον, ω ονομα Χφαΐρος, τιμάς αργυρίου μνάν εξ και 

6 τάν τιμά ν εχοντι πάσαν βεβαιωτηρες κατά τους νόμους τάς πόλιος Ξενόκριτος 

Χτησιμένεος, rΑγίων Πολυκλείτου, "κβρος^Εβρου, [εφ3 ωτε] ελεύθερον εΐμεν Χφαΐ-

ρον καί άνέφαπτον από πάντων, ποιουντα ο κα θε'λ^] καί άποτρέχοντα, οΐς y.a 

θελ[>] · ει δέ τις ϊφάπτοιτο Χφαίρου επί καταδουλισμω, κύριος εστω συλέων ο 

παρατυχων ΧφαΤρον ελεύθερον οντά καί οι βεβαιωτηρες βέβαιον παρεγ^όντω 

τάν ωνάν τω θεω· μάρτυροι οι ιερείς του 3Απόλλωνος ",Αρχων Καλλία, "Αθάμ-

βος 'Αβρομάχου, Πολίτας, Αιονΰσιος οι 3Ασάνδρου, Αρόμων, Ύιμοκριτος, Κλευ-

10 δαμος Μαντία, Εύκλείδας Καλλείδα. 

16. 

"Αρχοντος Αεξωνδα μηνός Βοαθόου επί τοΤςδε άπέδοτο Αϊακίδας Φιλαιτωλου Δε[λ-

φ~\ός σωμα γυναικεϊον ά ονομα 3Αφροδεισία τό γένος Χαρμάτισσαν τιμάς άργυ-

5 ρίου μνάν τριών τω 3Απολλωνι τω Πυθία;, καθώς επίστευσε 3Αφροδισία τω θεω 

τάν ωνάν, εφ3 ωτε ελευθέραν εΐμεν καί άνέφαπτον τον πάντα βίον άπό πάν-

10 των βεβ αιωτηρες κατά τον νόμον Έένων Ξενοκρίτου, 3 Αρτεμίδωρος 3 Απολλώνιου 

Αελφοί· παραμεινάτω δε 3Αφροδεισία παρ3 Αϊακίδαν άχρι κα ζωγ Αιακίδας, 

ποιούσα τό επιτασσόμενον πάν τό δυνατόν άνε\γ~\κλητως· ει δέ τί κα μη ποίγ 

3Αφροδεισία, καθώς γέγραπται δυνατά εουσα, εξέστω Αιακίδα κολάζειν 'Αφρο-

ί 5 δισίαν, καθώς κα αύτω φαίνηται καί άλλω ύπερ Α ϊακίδαν 0ν κα κελεύγ πλάν 

μη πωλεόντοις 'Αφ ρ ο δισίαν μήτε αύτω Α ιακίδα μήτε άλλω ύπερ Α Ϊακίδαν ει δέ 

τί κα πάθη Αϊακίδας, ελευθέρα εστω κυρία εουσα αυτός αύτάς, ποιούσα ο 

κα θ έλη καί άποτρέχουσα οΐς κα θέλγ, καθώς επίστευσε τω θεω τάν ωνάν 

20 ει δέ τις κα άπτηται επί καταδουλισμω 3Αφροδισίας, βέβαιον παρεχόντων οϊ 

βεβ αιωτηρες τω θεω τάν ωνάν κατά τον νόμον καί ομοίως οι παρατυχόντες 

κύριοι εστω σαν συλέοντες 3 Α φροδεισί[αν~] άζάμιοι οντες καί άνυπόδικοι πάσας 

δίκας καί ζαμίας επ3 ελευθερία· μάρτυροι τοί ΐερεΐς του 3Απόλλωνος Πραξίας, 

3Ανδρόνικος καί των αρχόντων ------ Ααμένης, Αρομοκλείδας, Βαβύλας 

Άντιφά[νης ? 

Titulus ceteris accuratius scriptus est; iota ubi subscribendum erat fere nusquam de-

est. Quo magis offendit quod vs. 17 scriptum est αυτός prò αυτά. Ys. 12 Α Ν Ε Κ -

Κ Λ Η Τ Ω Σ quod ferri nequit. Ys. 23 επ·3 ελευθερία ad τυλεοντες pertinet, unde 
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ί usto Iongìus remotum est. Versu extremo duo priora archontum nomina, quorum 

haec supersunt A A K . Ο . . . A I A . Ι Ι Ο Σ quomodo probabiliter restituantur nescio. 

17. 

'Αρχοντος Δεξωνδα μηνός cΗράκλειου άπέδοντο Θεύδοτος Τιμάρχου καί 'Αρίστα 

3Αρτεμίδωρου, συνευδοκέοντος του ανδρός αυτής Θεοδότου τω 3 Α πάλλων ι τω Ηυ-

θίω σωμα άνδρεϊον, ω ονομα Νουμηνιος, τό γένος Χυρον τιμάς άργυρίου μνάν 

5 πέντε καί τάν τιμάν εχοντι πάσαν, καθώς επίστευσε Ν ουμψιος τάν ωνάν τω 

θεω, εφ' ωτε ελεύθερος εΐμεν και άνέφαπτος άπό πά[ν~]των τόμ πά[ν\τα χρό-

νον βεβαιωτηρ κατά τους νόμους Διονύσιος 3 Ασάνδρου· βέβαιον δε παρεχόν-

10 τω[ν~\ τω θεω τάν ωνάν οί τε άποδόμενοι καί ο βεβαιωτηρ· ει δέ τις άπτοιτο 

Νουμψίου επί καταδουλισμω, κύριος έστω προϊστάμενος ό θέλων ύπερ τον θεόν 

Νουμψίου καί συλέων Νουμηνιον επ3 ελευθερία αζάμιος ων καί άνυπόδικος· μάρ-

τυροι Διονύσιος, Ηολίτας 'Ασάνδρου, Ξένων αενοκρίτου, 'Αγίων Κλεοδάμου, Διο-

νύσιος Άστο[ξέν]ου, ------ Καλλίας, "Μ,ένης Πεισίστρατου, καί οί ιερείς 

15 του Απόλλωνος Πραξίας, 3Ανδρόνικος, καί οί άρχοντες τάς πόλιος ['Αμ.φίσ\τρατοςΊ 

Αγίων Έκεφύλου, Γενναϊος . . . . ------ Άριστίων Άγίωνος, 

Τιμόκριτος Ε υ κλείδα. 

Hic tìtulus sub tit. 19 ita scriptus est, ut non dubium sit uter prius muro inci-

sus sit; superiori» enim illius tituli versus extremi propter alterum qui proxime 

suberat, quam maxime contracti et condensati sunt. Iam quum eodem arcbonte 

uterque titulus scriptus esse videatur probabile fit, Heracleum mensem sedem ha-

buisse ante Boathoum. Ys. 12 Α Ι Α Ι Μ Ι Ο Σ falso scriptum est. Eodem versu extremo 

post fratrum nomina articulum addiderim: Αιονυσ-ιος ΥίολΙτας οι 'Acrczi>Sgov. Ys. 13 

'Αττοξενου videtur certum esse, sed quae sequuntur Ι Α Ι . . Π Ι Σ Α Ρ Ι Π Π Ο Σ obscura 

sunt; alterum nomen fortasse Έξάτιππος cf. tit. 11. E nominum fragmentis vs. 17 — 

Π Ο Σ Τ Ο . . Π Α Ρ I Ο Σ . . Μ Α Σ Ε Ι Μ Ε Ν I Τ Α nihil assequor nisi quod suspicor 

extreina baec fuisse Κάλλίας Ευ.μειηδα cf. tit. 30. 

18. 
"Αρχοντος Δεξωνδα μηνός 3Απελλαίου άπέδοτο [Χά]τυρος Νικομάχου εύδοκέοντος 

και του υιού Κάλλωνος τω 3ΑΊτόλλωνι τω Π υ ^ / ω σωμα άνδρεϊον ω ονομα Θεο-

5 δόσιος τό γένος χύρον, καθώς επίστευσε Θεοδό[σί]ος τω θεω τάν ωνάν, τιμάς 

άργυρίου μνάν τριών στατηρων είκοσι καί τάν τιμάν εχει πάσαν, εφ' οτω ελεύ-

θερον εΐμεν καί άνέφαπτον άπό πάντων τον πάντα β ίο ν · εί δέ τις εφάπτηται 

Θεοδοσίω επί καταδουλισμω, κύριος έστω ό παρατυχων συλέων [ως ελεύθερον 

10 οντά άζάμιος ων καί άνυπόδικος πά[σα~\ς δίκας και ζαμίας· βεβαιωτηρ κατά τον 
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νόμον τάς πόλιος 'Άλαιμός· μάρτυροι οι ιερείς του Απόλλωνος Ανδρόνικος και 

τοί άρχοντες *Αλκιμος· ϊδιωται Μένης, Χα ρ ίξένος, Ε υδωρος, Κ αλλείδας Ε ύκλείδα, 

Χτράτων. 

Vs. 8 de verbo εφάπτομαι c. dat. vide Dissen. ad Pìnd. 01. I , 86. 

49. 

'Άρχοντος Αεξωνδα μηνός Έοαθόου επί τοΐςδε άπέδοτο Άντίμαγ^ος Φιάλου? τυν-

ευδοκεούτας και τάς γυναικός Μνατιττράτας τωμα άνδρέΐον, ω ονομα Αντίμαχος, 

5 αργυρίου μνάν [ε]£ καί τάν τιμάν εχει πάταν, καθώς επίττευτε τω θεω τάν 

ωνάν, εφ' ωτε ελεύθερος εΐμεν και άνέφαπτος άπό πάντων τον πάντα βίον ποι-

έων Ó κα θέλγ καί άποτρεχων οίς κα θέλγ· βεβαιωτηρ κατά τον νόμον Άττό-

ξενος Αιονυτίου· ει δέ τις εφάπτοιτο Αντιμάχου επί καταδουλιτμω, βέβαιον 

10 παρεχόντων οί άποδόμενοι καί ό βεβαιωτηρ· ει δε μη παρέχοιεν βέβαιον τω 

θεω τάν ωνάν, πράκτιμοι εόντων κατά τον νομον τάς πόλιος· ομοίως δε καί οί 

παρατυγχάνοντες κύριοι εόντων τυλέοντες ως ελεύθερον οντά και άνέφαπτον άπό 

πάντων τον πάντα χρόνον άζάμιοι εόντες καί άνυπόδικοι πάτας δίκας και ζα-

15 μίας· μάρτυροι τοί ιερείς του Απόλλωνος Πραξίας, Ανδρόνικος καί οί άρχοντες 
3Εμμενί[δας~\, 'Άλκι[μ~\ος, Ιίράοχος καί ίδιωται Ευαγόρας, 'Άτ ανδρός, Εύκλείδας 

Καλλιάδα, Αιονύτιος Άτάνδρου. 

Vs. 2 ΦΙΛΛΟΥΕ fortasse Φίλα/ου vel Φίλλιος de quo nomine egit Keilius in Iahn. 

Annal. Nov. Voi. X X X V I I Fase. I I p. 200; sed simplicissimum est quod supra posui. 

Vs. 17 Κ«λλί«δ« lege Καλλεϊδα collato tit. 7, 25. 

20. 

'Aργ^οντος Αεξωνδα μηνός ενδύς Ποϊτροπίου επί τοΐςδε άπέδοντο Αρτεμίδωρος 

Απολλώνιου καί Φιλίττα Φ ιλίττου τω Απόλλων ι τω ΙΙυθίω τωματα ανδρεία 

δύο, οίς ονόματα 'Ηρακλέων, Φίλιττος, τιμάς άργυρίου μνάν δέκα καί τάν τιμάν 

5 εχοντι πάταν, καθώς επίττευταν Τίρακλέων, φίλιττος τω θεω τάν ωνάν, εφ3 

cr[w] ελευθέρους εΐμεν καί άνεφάπτους άπό πάντων τον πάντα γ^ρόνον βεβαιω-

τηρες κατά τους νόμους τάς πόλιος Εύ[κράτ]ης Καλλίκωνος, Αρομοκλείδας Άγί-

ωνος, Ααμότιμος Άνδρονίκου· ει δέ τίς κα εφάπτηται II ρακλέωνος η Φ ιλίττου 

επί καταδουλιτμω βέβαιον παρεχόντων τω θεω τάν ωνάν οί τε άποδόμενοι 

10 Αρτεμίδωρος καί Φιλίττα καί οί βεβαιωτηρες Εύκρατης, Αρομοκλείδας, Ααμό-

τιμος κατά τον νόμον τάς πόλιος· ομοίως δε καί οί παρατυγχάνοντες των ίδιω-

τάν κύριοι εόντων τυλέοντες IΙρακλέωνα καί Φίλιττον ως ελευθέρους εόντας άζά-

μιοι εόντες καί άνυπόδικοι τοί τυλέοντες [ττάτας δίκας~\ κα\1 ζαμίας"] · μάρτυ[ροι 

οί ίερεΐς του Άπόλλων\ος~\ ----- [καί οίJ άρχοντες - - Γενναίος Χωττρά-

I 
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15 [του - - Κα]λλικλης, Θευγένης - - - Τί]μόκριτος? Πολυκράτεος , Κλευ-

[δικοςΊ - - *<ΐβρ ιας Αρχέλαου. 

Vs. 6 E V K A H E ίη textu falsum est. Υs. 16 — - Ο Σ ΪΙολυκ^άτεος scr. ΚλεύΒα-

μος, quem Polycratis fìlium e titulo 10 extremo novimus. 

21. 
"Αρχοντος εν Δελφοΐς Δεξωνδα του Δάμωνος μηνός Ειλαίου, εν δε Καλλιπό?·.ει 

άρχοντος Ααδίκου του [Π]λείΤταίνου μψος 'ΐ7Γ7Γθ<^ο[μ]/ου άπεδοτο Αοχαγός 3Αγητα 

Καλλιπολίτας τω 3Απόλλωνι τ[ω ΓΙυ]3ίω cτωμα γυναικεϊον, α ονομα Χωσώ, το 

γένος ΜακέτανΊ τιμάς αργυρίου μναν οχτώ και τάν τιμάν εχει πάσαν βεβαιω-

5 τη ρ κατά τους νόμους "Α^αμβος 3 Α&ανίωνος Δελφός, κα&ώς επίστευσε τω &εω 

τάν ωνάν Χωσώ εφ' ωτε ελευ^έραν εΐμεν Χωσώ και άνέφαπτον από πάντων 

τόμ πάντα χρόνον ποιέουσα ό κα -3·ε'λ[̂ ] και άποτρέχου[σα οΐς κα $·ε'λ^]· ει 

δέ τις εφάπτοιτο, κύριος εστω ό παρατυχων συλέων ελευ^έραν [έσυραν καί ο 

συλά]σας άζάμιος εστω και άνυπόδικος πάσας δίκας και ζαμίας· μάρτυροι ο 

άρχων ]Γενν\αΐος 'Ηράκωνος, Ευάγγελος Πατρωνος, Νικίας Άριστονύμου, Θεόδο-

10 τος Είραναίου, Θρα[συ~\κλης Π ρ αξία, Δρομοκλείδας καί οί ιερείς Π ρ αξίας 3Ανδρό-

νικος Δελφοί, Τιμόξενος, Πέταλος, Φάλαν&ος Πολύφ[ρ~\ονος, Φυσκίων, "Αγεμος, 

Αυκόφρων, 3Αριστόφυλος Ααδίκου Καλλιπολϊται· Ααϊάδας 3Αμφισσευς τό αντί-

γραφαν φυλάσσει τά[ς ω\νάς· Γενναίος Ή ράκωνος Δελφός, 3 Αριστόφυλος Ααδί-

κου, $άλαν&ος Πολύφρονος Καλλιπολΐται. 

Nominum propriorum Callipolitanorum ratio sero me docuit non Thraeicam sed 

Aetolicam hic intelligendam esse Callipolin, Coracis montis radicibus orientem versus 

subiectam, de qua urbe dicit Livius Χ Χ Χ Λ Ι , e. 30, ad verbum sua e Polybio mutu-

atus, ut docet Stephanus s. ν. Κάξ&ξ. Eandem fortasse Pausanias X , 20 dicit Κ«λ-

λ«ον cf. Leak. Ν. Gr. I I , ρ. 624. I i inc corrigendum est quod supra (p. 31) de Gal-

lipoli Thracica dixi. — Ys. 2 3A<yr'r« idem nomen restituit Bóckhius tit. 1793 c, v. 2; 

de spiritu dubitavi, sed secutus sum vulgarem rationem. Ys. 3 adiectivum quo ma-

numissae patria significatur, quale fuerit non ausim definire. Lacuna in medio vo-

cabulo potest lapidis vitio originem debere, sed Μακέτας fem. gen. est inauditum; 

exspectas ΜακετιΒα s. ΜακεΒοιΊΒα s. Μακεδανιτταν. Ys. 8 sing. ό άρχων offensioni 

est, maxime quum archon illius anni eponymus alius praescriptus sit. Tria nomina 

extrema eorum testium fuisse puto, qui sua manu nomina syngraphae subscripserant 

ol γβΥ,ο-αΐ'τες τάν %£§<*, ut Tithorae dicebatur. 

22. 

"Αρχοντος 3Αμφιστράτου μηνός ΐΐοϊτροπίου άπέδοτο Χωκράτεια Εύαρμίδα Καλλι-

πολΐτις τω 3Απόλλωνι τω ΪΙυ&ίω σωμα γυναικεϊον, à ονομα Νικαία τιμάς αρ-

γυρίου ΜΜΜ· τάν τιμάν εχει· βεβαιωτηρ κατά τον νόμ ο[ν~\ τάς πόλιος 3 Α γα-
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θοκλης cA£ju[o]<$/oi> Αελφός· παραμεινάτω δε εν οϊκί[ά] τταρά Χωκράτειαν, άχρι 

ου κα ζ[ω]γι Χωκράτεια - - - - ' ει δέ τί κα πάθ[γ] Χωκράτεια, ελευθέρα 

εττω Νίκαια καθώς επίττευτε τάν ωνάν τω θεω, ω[ττ]ε ελευθέρα εΐμεν μάρ-

5 τυρες οί Ταραντΐνος 3 Αμύντα καί των αρχόντων Αϊακίδας καί ϊδιωται 

3 Αλέξων 'Άνδρωνος, [Δ]/ω[ν] Φίλων[ος? 

De patria Socrateae vid. adn. ad t. 21 vs. 3 post Χωκξατεια · . · Γ Κ Ι 2 Μ Ο Σ Ο . . A , 

postrema legas ουσ-α s. εουσ-ct. 

23. 

"Αρχοντος 3Αμφιττράτου του Άμφιττράτου μηνός Άπελλαίου [άπέδοτο'] Αικαια-

γό[ρα Αιο]δωρου τυνευδοκέοντος του ιδίου άνδρός "Αρχων ος τω μα γυναικεΐον, φ 

ονομα Χι - ον τω Απόλλων ι τω ΐΐυθίω μ[ν~]άν τεττάρων και τάν τιμάν έχει, 

[κα]3ώ[Υ] επίττευτε - ο ν] τω θεω, εφ3 ότ[ω] ελευθέραν εΐμεν τον πάντα 

χρόνον ει δέ τις καταδουλίξοιτο [2|ι -~\ον, κύριος εττω ο παρατυχων Τυλεων 

[ελευθέ]ραν άνυπόδικος ων καί άζάμιος πάτας δίκας καί ζαμίας κατά τον νό-

5 μον τάς πόλιος· [βεβαιωτηρ . . . . Π~\άτρωνος· μάρτυρες τοί ιερείς του 3Απόλ-

λωνος Κλέων, 3Αμύντας, Τ αραντΐνος· [^ί]ω[τ«ί Ε υ\κράτης, Μένης, 3 Α μφίττρατος, 

Καϊάδας, 'Αγίων Έκεφύλου. 

Nomen manumissae vix poterit restituì. Conieceris Χίμιον, Χίλιοι;, Χίνιον. 

24. 

'Άρχοντος Κλεοξενίδα, μηνός Θ εο ξενίου, β ουλευόντων - - του Αιακίδα, ΐίειτι-

ττράτου του Βούλωνος, - - - - , Κλέωνος του 'Άρχωνος επί τοΐςδε άπέδοντο 

Μ ίκυθος καί 3 Α ριττίων οί Θεαγένεος [τυνευα\ρε[ττεόντων καί των υ ίων αύτων\ 

επ3 Ιλευ-3"εξ)/[α] τω Άπόλλωνι τω [Π]υ3/ω τωμα άνδρεΐον οϊκογενές, ω ονομα 

5 Ευ[τ]υ[%]ο[ς τιμά]ς αργυρίου [μνάν - - και τάν τιμάν εχοντι· βεβαιωτηρ κατά 

τους νόμους - - ]τος [Α~]ίακίδα, καθώς επίττευτε Ευτυχος τω θεω τάν ωνάν, 

[εφ3 οτω ελεύθερος εΐμεν και άνέφαπτος άπό πάντων ποιέ]ων ο κα 3·ε'λ[^] και 

άποτρέχων α κα 3·ε'λ[^]· ει δέ τις εφάπτοιτο Ε[ύτυχου επί καταδουλιτμω, βέ-

βαιον παρε]γ^όντω τω θεω τάν ωνάν οί τε άποδόμενοι Μίκ[υθος καί 3Αριττίων 

καί ό βεβαιωτηρ· ομοίως δε καί ό παρατυγχάνω]ν κύριος [εττω] τυλέων - -

- - cetera non leguntur. 

Initio videntur quatuor senatores praescripti fuisse, non plures; cave enim prìmas 

duas lineas eandem cum sequentibus longitudinem habuisse putes. Primi senatorìs 

baec supersunt: Λ A . E T I A ( A P I Σ Τ Ι Α ? ) . Tertium bine extricato: Π Ο Λ Υ -

Ε Τ . . Δ . . Τ Ι Μ Ε Α . . . Ώ Ν Ο Σ . In sequentibus titulum misere laceratum quan-

tum potui restituì, ubi de singulis quibusdam dubitari posse, intelligenti non est quod 

dicam. 

12 
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25. 

"Αρχοντος Θρασυκλέος μψός Θ εο ξενίου, βουλευόντων τάν δεύτε ρ αν εξάμηνο ν Δε-

5 ξωνδα του Αίνων ος, Μ αντί [ci του Κλ]εοάαμου, Ξεναινέτο υ του Χωσινίκου άττεδοτο 

3Αστόξενος Αιονυσίου τω 'Απόλλωνι τω Πυθίω σωμα γυναικεϊον ενδογενές, α 

ονομα ''ΐλαρον, τιμάς αργυρίου μνάν δέκα πέντε, συνευδοκέοντος και του υιού Αι-

10 ονυσίου και τάν τιμάν εχει πάσαν βεβαιωτηρ κατά τους νόμους τάς πόλιος 

*Αρχων Καλλία' ει δέ τις κα εφάπτεται 'Ιλαρού επί καταδουλισμω, βέβαιον 

παρεχόντων τω θεω τάν ωνάν ο τε άποδάμενος "Αστάξενος και ο βεβαιωτηρ 

15 Αρχων ει δε μη παρέχοι βέβαιον τω θεω τάν ωνάν, [πρά~\κτιμοι Ιόντων κατά 

τον νόμον τάς πόλιος· ομοίως δε καί οι παρατυγχάνοντες [κ]ύριοι εόντων σ"υλε'-

20 οντες I λαρον ως ελευθέραν εούσαν αζάμιοι εόντες καί άνυττ άδικοι πάσας δίκας 

και ζαμίας· [μάρτυ]ροι τοί ιερείς του 3Απόλλωνος Πραξίας, 3Ανδρόνικος καί οι 

άρχοντες Αεξωνδας Αάμωνος, Μαντίας Κλευδάμου, Ξεναίνετος Χωσινίκου και 

25 ιδιωται Ύιμόξενος Φ υσ[κ]έος, Ξεναγό ρας Ευ κλείδα, Χω:τύλος, c Αγίων Πολυκλεί-

του, [Ξέ]νων Ξενοκρίτου, Αιονύσιος 3Ασάνδρου, Πολίτα[ς 3Α~\σάνδρου, Καλλίας "Αρ-

χωνος, Χτραταγος Χ[ωτηρ~\ίχουΊ 

Senatorum praescriptorum nomina e fine tituli, ubi eadem melius conservata redeunt, 

corrigenda et restituenda sunt; quare vs. 4 scr. του Δάμωνος. 

26. 

'Αρχοντος Η ρακλείδα μηνός Βοαθοίο υ άπέδοτο Κλέων Αιονυσίου τω 3 Απόλλων ι 

τω Πυθίω σωμα άνδρεΐον, ω ονομα Χωσιμένης, τό γένος οικογενν\ τιμάς αργυρίου 

5 μνάν τριών επ3 ελευθερία καί τάν τιμάν εχει πάσαν β εβαιωτηρ κατά τους 

νόμους "Εβρος C/Eβρου· εφ3 ωτε ελεύθερον εΐμεν Χωσιμένη και άνέφ[απτ\ον άπό 

πάντων ποιούντα ό κα θελ[^] καί άποτρέχοντα οΐς κα θε'λ[^]· ει δέ τις έφά-

10 πτοι Χωσιμένου[ς~\ επί καταδουλισμω, κύριος εστω ο παρατυγχάνων συλέων 

Χωσιμένη ως ελεύθερον [IJo'vjVa] καί ό βεβαιωτηρ
 Γ/Εβρος βεβαιούτω [-τω] θεω 

τάν ωνάν μάρτυροι ό ιερεύς του 3Απόλλωνος "Α[θ~\αμβος 'Αβρο[μά~\χου, ο νεω-

κόρος 3Ατ[ισί]δας, - - Μνάσων, [Μ]ι>[ασ]ίστρατ[ος 'Α~]βρομ.άχου. 

27. 

Χτραταγέοντος των Φωκέων Μνασικράτεος μηνός Πρώτου, εν δε Αελφοΐς άρχον-

τος Θρασυκλέος μηνός cΗραίου άπέδοντο Ξενοκράτης Εύξιθέου και 3Αργ>ώ 'Αρχι-

5 δάμου Χαραδραΐοι τω 3 Απόλλων ι τω Πυθίω σωμα γυναικεϊον, à όνομα Καλλι-

όττα, τό γένος οικογενη τιμάς άργυρίου μνάν τεσσάρων καί τάν τιμάν άπέχοντι 

πάσαν βεβαιωτηρ κατά τους νόμους Πολυκράτης Πολυξένου Χαραδραίος, καθώς 
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10 επίστευσε Κ[αλ]λ»ο7Γα τω θεω τάν ωνάν, εφ' ωτε [Ι]λειι3·ε'οοί εΐμεν και άνέ-

φαπτος άπό πάντων τον πάντα β ίο ν ει δέ τις εφάπτοιτο Καλλιόπας επί κα-

ταδουλισμω κύριος έστω συλέων επ' ελευθερία ο παρατυγχάνων άζάμιος ων 

και άνυπόδικος πάσας δικας καί ζαμίας καί ό βεβαιωτηρ βεβαιούτω τω θεω 

τάν ωνάν· μάρτυροι των ιερέων 'Ανδρόνικος καί οι άρχοντες Ααμόστρατος, Τιμών, 

15 'Αριστόβουλος καί ίδιωτα[ΐ] Αρομοκλείδας, ^ΐένης, Ε ύκλείδας Κ αλλείδα, Χ ω στ ρ α-

τός, C/Eρμαιος, 'Ορθάΐος Κλεάνδρου. 

Titulus egregie conservatus. De anno Phocico Bockhius ad Corp. Inscr. I, p. 734. 

Charadraeorum, de quorum situ Leak. Tr. in N. Gr. I I , 85, hìc prima mentio lapidea. 

28. 

"Αρχοντος εμ μεν Έρινεω Κλέωνος του Χωσάνδρου μηνός Ααφρίου, εν Αελφοϊς 

5 δε άρχοντος Ξενοκρίτου μηνός Θευξενίου άπέδοτο Άρχω Χωκράτεος Έριναΐα τω 

Άπόλλωνι τω ΐΐυθίω σώματα γυναικεία τρία, αίς ονόματα Άφ[ρ~]οδισία Άρι-

στάθλα?, Μενεστράτα καί παιδάριον ω ονομα Χωσανδρος τό γένος οίκογενεις 

10 τιμάς άργυρίου μνάν δέκα πέντε καί τάν τιμάν έχει πάσαν· βεβαιωτηρ Ν/κο-

κράτης Άριστομενέ[ν]ε[ο]ς Έριναΐος, καθώς επίστευ[σαν\ τ[ω~\ 3"ε[ω] τάν ωνάν, 

1 5 εφ' ωτε Ιλευ^ε^αί] εΐμεν ποιουντες Ó κα θέλωντι \κα\ ά]ποτρέχοντες [«] κα 

θέλωντι· εί δέ τις εφάπτοιτο τούτων τινός επί καταδουλι[σ~]μ[ω] κύριος έστω 

συλέων ό παρατυγ^ων - - - -

Beliqua desunt in lapide titulusque numquam videtur ad finem perscriptus fuisse. 

Nomen manumissae dubium est: Α Ρ Ι Σ . . Θ Λ Α ; fort. Άξίσ-τόλα nomen Àtticum 

C. I. t. 151,4; 155, 26. Ys. 12 in lap. A P I Σ Τ Ο Μ Ε Ν Ε ί Ι Σ quod fortasse erit 

qui defendat. Ceterum memorabile est hoc documentimi, quod Erinei Dorici magi-

stratus atque mensis bine primum innotescunt. De Thessalorum autem Erineo (Str. 

p. 434) noli cogitare. 

29. 

'Άρχοντος IIρακλείδα μηνός Ααιδαφορίου άπέδοτο Καλλω Άριστωνος συνευδοκε-

όντων και των υίων Άριστ[ωι]νύμου καί Άρίστωνος των Άριστ[ωνύμ~]ου τω Άπόλ-

λωνι τω ΤΙυθίω σωμα γυναικεϊον κορίδιον, α 'όνομα Έπίκτησις τό γένος ενδο-

γενή τιμάς άργυρίου μνάν δύο στατηρων δέκα επτά δραχμάς, και τάν τιμάν 

εχει πάσαν βεβαιωτηρ Άθανίων Άρίστωνος, εφ' ωτε ελευθέραν εΐμεν Έπί-

5 κτησιν τον πάντα χρόνον και άποτρέχουσαν οΐς κα -θε'λ^] καί πο\ιου]σ\_αν α] 

κα $·ε'λ[>7]· εί δέ [τ^ις εφάπτοιτ\ο] επί καταδουλισμω Έπικτνσιος, βέβαιον παρ-

εχέτω τάν ωνάν ά τε άποδομένα Καλλώ καί ό βεβαιωτηρ τω θεω· εί δε μη 

παρέχοιεν βέβαιον, πράκτιμοι εόντωσαν οί τε άποδόμενοι και ό βεβαιωτηρ - -
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αργυρίου μνάς δεκα πέντε τ[ω] ελόντι καί ομοίως Έττίκτησις ελευθέρα έστω · 

ομοίως δε καί οί παρατυχόντες κύριοι εόντω συλέοντες Έπίκτησιν επ ελευθερία 

10 κατά τον νόμον έλευθέραν εούσαν άζάμιοι εόντες καί άνυπόδικοι συλέοντες 

πάσας δίκας καί ζαμίας· μάρτυρες ο ιερεύς του Απόλλωνος "Αρχων, "Αθάμβος 

καί οί άρχοντες Νικάτας Άλκί[μ]ου, Χωστρατος Χωσ\ινίκ\ου, Καλλίας Αιώνος· 

ιδιωται δε ΐΙολίτα[ς Άσ]άνδρου Ξενόκριτος, Ααμων Αιονυσίου, Όρθαϊος, φίλων, 

- - Έενόκριτος Χτησιμένεος· τάν [y]£)[ac/)]àv φυλάσσει Εενόκριτος. 

Ys. 8 . . T I scribendum erit πο~\ ά^γυξίου μνας bina π'ζντε. De praep. πξος c. nu-

mer. yid. Lobeck. Phryn. p. 410. Sic etiam accusativus μνάς optime explicatur. 

3 0 . 

Άρχοντος Θρασυκλέος μηνός Βουκατίου επί τοϊςδε άπέδοτο Φιλόξενος
 3Αττελ[λε]σ? 

συνεπαινέοντος και του υιού αυτού Φ ιλοξένου τω Απόλλων ι τω Πυ3·/ω σώματα 

δύο εμ μεν γ^υν^αικεΐον α ονομα Ώροστατηρις τό γένος εκ Κορώνειας, τό δε 

5 άλλο άνδρεϊον, ω ονομα Άπέλλης τιμάς άργυρίου μνάν πέντε, καθώς επίστευσαν 

Προστατηρις καί Άπέλλης τω θεω τάν ωνάν, εφ3 ωτε ελευθέρ[ους~] εΐμεν καί άνε· 

φάπτους άπό πάντων τόμ πάντα χρόνον βεβαιωτηρες "ίππων Άθανίωνος και 

10 Έμμενίδας Καλλία κατά τους νόμους τάς πόλιος· εί δέ τις κα εφάπτηται Προ-

στατηριος η Άπέλλεος επί καταδουλισμω, βέβαιον παρεχόντων τω θεω τάν 

ωνάν οί τε άποδόμενοι Φιλόξένος καί ό υιός αυτού Φιλόξενος και οί βεβαιωτηρες 

15 ''Ιππων καί Έμμενίδας κατά τον νόμον τάς πόλιος· ομοίως δε καί οί παρατυγ-

χάνοντες των ίδιωτάν κύριοι εόντων συλέοντες ως ελευθέρους οντ\α\ς άζάμιοι 

και άνυπόδικοι τοί συλέοντες πάσας δίκας και ζαμίας· παραμεινάτω δε Προστα-

τηρις καί Άπέλλης παρά Φιλόξενον άχρι ζ\_ω~\γ Φιλόξενος ποιέοντες τό ποτιτασ-

20 σόμενον πάν τό δυνατόν άνενκλητως· εί δέ κα μη παραμένωντι η μη ποιέωντι 

τό ποτιτασσόμενον, κύριος έστω Φιλόξενος η άλλος ύπερ Φιλοξένου όν κα Φι-

λόξενος κελευ^], κολαζομένοι[ς] τρόπω ω κα θέλωντι κολάζεσθαι άζαμίοις Óv-

τοις και άνυποδίκοις πάσας δίκας καί ζαμίας πλάν μη άποδούσθαι· μάρτυρες 

25 τοι ιερείς του 3 Απόλλων ο ς Ά νδρ ονικος, ΐΐραξιας καί τοί άρχοντες Τιμών, Ααμοστρα-

τος · ιδιωται Κλεύδικος, Αωρόθεος, Εύκλείδας, Θεαγένης, Μένης Μαντία, Ευάγγελος. 

De anacolutho quod inest in vs. 21 sq. vide pag. 41. 

3 1 . 

JΆρχοντος Ααμοσθένεος μηνός Θ ευ ξενίου, βουλευόντων τάν δε[υτ~\έραν εξάμηνον 

Έμμ,ενίδα του Κ αλλία, Άθάμβου τ[ου] Άβρο μάχου, Ά ντιγένεος του Aio δω ρου 

5 [β]πΙ τοΐςδε άπέδοτο "Αθαμβος Άβρομάχου συ νευδοκεόντων καί των υ ίων αυτού 
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τω Άπολλωιη τω Πυ3/ω τωμα [av<S]̂ ]ibv, ω 'όνομα 3ΥΙηνόφιλος τό γένος Φρύγα 

τιμάς αργυρίου μνάν τεττάρων και τάν τιμάν εχει πάταν καθώς επίττευτε 

Μηνόφιλος τω θεω τάν ωνάν, εφ3 ωτε ελεύθερος εΐμεν καί άνέφαπτος άπό παν-

ί Ο των τον πάντα βίον ποιέων ο κα ^ε'λ^] καί άποτρέχων [α κα] «θελ^]· βε-

βαιωτηρ κατά τον νόμον τάς πόλιος [Μάντιος] - - · ει δε τις εφάπτοιτο επί 

καταδουλιτμω Μηνο[φίλου, βεβαιούν παρεχέτω τω θεω τάν ωνάν ο τε αϊ-οδο-

ί ò με[νος~\ και ο βεβαιωτηρ [Μ]άντιος' ει δε μη παρεχοιν βέ[βαιον τω ^ ε ] ^ τάν 

ωνάν, πράκτιμοι εόντων κατά τον [νόμον τάς πό]λιος' ομοίως δε και οί 7τα̂ α-

τυγχάνοντες [κύριοι εόντ]ων τυλέοντες τ[ον] Μηνόφ\_ιλον~\· μάρτυροι ό ιερεύς του 

Άπολλ\ωνος - - - καί οί α^ρχοντες - - Διονυτιος - - Τιμοκριτος, ι ας. 

Vs. 12 post nomen Μάντιος quod e vs. 14 hic inserendum est, sequitur patris nomen 

- - ΜΟΥ fortasse Αλκίμου. 

32 . 

'Άρχοντος Λιονυτίου μηνός 3Ιλαίου, β ουλευόντων ϊίάτρωνος Αγίων ο ς, Φιλιττίωνος 

5 Πα 

τρωνος άπέδοτο Είρανα Νικία τω 3Απολλωνι τω Πυθίω τωμα γυναικεΐον, α 

'όνομα Ζωπύρα, τό γένος οίκογενη τιμάς άργυρίου μνάν τριών καί τάν τιμάν εχει 

πάταν βεβαιωτηρ κατά τους νόμους τάς πόλιος Φιλόνικος Νικία' ει δέ τις 

εφάπτοιτο Ζωπύρας επί καταδουλιτμ[ω~\, βέβαι\ο~]ν παρεχόντω τω θεω τάν 

10 ωνάν α τε άποδομένα και ο βεβαιωτηρ' ομοίως δε καί ό παρατυχων κύριος 

εττω τυλέων Ζωπύραν επ3 ελευθερίαν άζάμιος καί άνυπόδικος πάτας δίκας και 

ζαμίας' μάρτυροι οί ιερείς Έμμενίδα[ς], Ααΐάδας· ίδιωται Κλέων, Βαβύλος, Ήρυς(Ί!), 

Νικαίας, Νικίας. 

Fideiussor videtur vendentis frater fuisse. — Privatorum nomina duo addubitari pos-

sunt, sed alterum prò quo Β«3υλο? scribere in promptu est, comprobatur t. 36 « et 

C. I. t. 1702, 18; alterum fortasse initio tit. 1695 si legas Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Η Ρ Υ Ο Σ . 

33 . 

'Άρχοντος Αγίων ος μηνός rΗρακλείου άπέδοτο ['II ρά^καινα Βα[$·]νλου τυνευδο-

5 \κ\εούτας καί τας ματρός αύτάς Πρά[τ]ου καί των άδελφων αύτάς Αιακίδα και 

\Χ]αιρεφάΐν]εος τω Άπόλλωνι τω Πυθίω τωμα γυναικεΐον ενδογενές, α 'όνομα 

Ζωίλα επ3 ελευθερία τιμάς άργυρίου ττατηρων ε'ίκοτι καί τάν τιμάν εχει πά-

10 Τ αν βεβαιωτηρες κατά τους νόμους τάς πόλιος Χ ωτίπατρος Αιακίδα και 

[Κλεω]ν 

Δίθ[ν]υσ"ίου · ει δέ τις εφάπτοιτο Ζωίλας, κύριος εττω τυλέων ό παρατυχων ως 

ελευθέραν ούταν καί οί βεβαιωτηρες παρεχόντω βέβαιον τω θεω τάν ωνάν 

15 μάρτυροι 'Άρχων Καλλία καί οί ιερείς και των άρχόντων Άζάρατος, Ιίάλλων 

αένωνος, Ξένων ΪΙολύωνος. 
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Nomina propria huius tituli passim emendari potuerunt e tit. C. I. 1706 ubi mater 

Heracaenae (siquidem recte hoc nomen restituimus) servam Apollini vendit consenti-

entibus Aeacida et Chaerephane fdiis. Fideiussorum alter videtur Prati nepos fuisse, 

Heracaenae fratris fdius; alterius nomen restituimus ex eodem titulo Bockhiano et 

nostro 26. 

34. 

"Αρχοντος ^ Αβρομάχου μηνός Θ ευ ξενίου, βουλευόντων τάν δευτέραν εξάμηνον Ν<-

χοστράτου, Καλλία, γραμματεΰοντος βουλάς Ευάνδρου άττέδοτο Ηενοχάρης Πο-

5 λυξένου συνευδοκεόντων καί των υίων αύτου Πολυξένου, Άρίστωνος τω 'Απόλ-

λων ι τω Πυθίω σωμα γυναικεϊον, ά ο[νο]α[α] 'Αριστω τό γένος ενδογενή τιμάς 

αργυρίου μνάν πέντε και τάν τιμάν εχει πάσαν καθώς επί[στευ~\σε 'Αριστω τω 

θεω τάν ωνάν [Ιλε]υθε'̂ α [εΐμεν καί - - - - reliqua desunt. 

35. 

".Αρχοντος Άριστίωνος του Άναξανδρίδα μηνός Ποϊτ[ροπίου, βουλευόντων τάν] πρω-

5 ταν εξάμηνον ΐΐά[τ~\ρωνος του ' Αγίων ος? καί - - του - - - - άπέδοτο Τ ιμοκρά-

της - - - τω 'Απόλλωνι τω Πυθίω σωμα άνδρεΐον ω [όνομα] - - - τό γένος 

10 Χυρος τιμάς άργυρίου μνάν τριών χαί τάν τιμάν εχει πάσαν - - -

Reliqua desunt. Servilis nominis niliil superest nisi extremae litterae Ο Σ . 

36 a et b. 

Duo fragmenta ex eoclem lapide, quem casae rusticae insertimi tran-

scripsit Miillerus. Prioris tituli quae legi possunt haec fere sunt: vs. 2 for-

lasse legendum est: άν[ε~\νκλ[ητως] ut saepius prò άνεγκλητως vs. 3 καί άνέφα-

πτ[ος~\Ί vs. 4 [μάρτυρα οι ιερείς του] 'Απόλλωνος Νικό[μαχος~\? vs. 5 [Άμφί~\στρατος 

Α ιακίδα vs. 6 και ό προστάτας vs. 7 [Βα]βύλος Ααϊάδα (cf. G. I . 1702, 18) Πολυ-

ζ[ηλος~] vs. 8 Χ[τρά~\των Κλέωνος Φιλισ[τίων - -

Alterimi fragmentum tituli de manumissione initium continet. Ys. 1 

[άρχό]ντος Κλεομάντιος μηνός vs. 2 Χαραπείων το[υ] Έμμ[εν]ίδ[α~\ vs. 3 [συνευδο-

κέοντος καί του] υίου αύτων Τιμοθέωνος τ[ω 'Απόλλωνι τω Πυθίω] vs. 4 [σωμα 

«ν^ε^ον [ω] οι>ο[μ~]α Θεό ξένος [τιμάς άργυρίου μνάν - - ] vs. 5 [β ε~\βαιωτηρ κα[τ]ά 

του [ς] [ν]ο'[μ]ου[? vs. 6 βεβαι[ωτη]ρες. 

37. 

In muro polygonio intra domum muro adhaerentem haec initia leguntur. 

a. 'Αρχοντος εν Αελφοΐς Δάμωνος του Πολέμαρχου μηνός ενδυς ΐΐοϊτροπίου. 
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b. "Αρχοντος Δάμωνος το υ Ξενοστράτου μηνός Θευξενίου. 

c. νΑρχοντος Ηενοκρίτου μηνός Θεοξενίου. 

ci. "Αργ^οντος Ααμοστράτου μηνός Θ εο ξενίου επί τοΐςδε άπεδοτο. 

e. Άρχοντος Η ενοκρίτου μηνός Ααιδαφορίου άπεδοτο. 

3 8 . 

Uno fere stadio infra Ilyampolin urbem Cephisum petenti ad laevam e saxo proruit 

aquae fons ibique antiqui delubri rudera non pauca conservata sunt in tribus parvulis eccle-

siis et ipsis iam dudum collapsis, quarum uni hic lapis insertus est. Yid i t iam Leakius (Tra-

vels in North. G r . I I , 169): One of the ruined churches contains an inscribed stone but ili 

preserved and in so dark a situation, that I was unable to copy it, though I could distinguish 

the words d^yv^'ov μνάν τξίων and at the end μά^τυξες oì 3 W . Praeterea lapis inversus ti-

tulique initium humo obrutum est. 

του 2ω<τικράτους -

κα[3·ά7τ]ε[ξ>] εδοξε [τγ βουλγ? των] προγεγραμ-

μένων Βεων καί του σεβαστού Ύραγιανου 

Καίσαρος Γερμανικού, μη&ενί μη&εν πο-

5 Β~ηχουσα\ν~] Ίτα^[α]με[/]να!τα[ν πάντα τ\όν της ζ[ω]ης 

χρόνον ά[νεγ κ\λητως - - - - - - - - -

- καί [κα-3·ο]τ[ί] δίκαιον [πράττουσαν αύτ]ου την 

βούλησιν ει δέ τις του προγεγραμμένου σώ-

ματος [α7ττοϊ\το, αποτεισάτω τοις προγε-

10 γραμμένοις Βεοΐς αργυρίου μνάς τριάκοντα, 

[ων] τό μ[ε\ν ημ[ί]σον [εστω τ]ων προγεγραμμέ-

νων θ^εων, τό δε ημισον του προστάντος αύτας· 

εξέστω δε προστην[αι τ]ψ Βέλοντί' μάρ-

τυρες οί 3·εοί. 

Titulus videtur vivo Traiano scriptus esse; quod autem e cognominum ratione ali-

quis collegerit, titulum ante annum p. Chr. 103 scriptum esse, hoc non prorsus cer-

tuni est in huius modi monumentis. Prorsus singularis est Traiani nominis scriptura, 

quae tantummodo e mollissima litterae 7 pronuntiatione explicatur, qualis etiam nunc 

maxime insequente vocali t apud Graecos audiri solet. Comparar! potest quae in Pan-

dectis Florentinis non raro invenitur scriptura Trahianus. Sententiarum nexus non 

ubique perspicuus; sic initio non patet, quomodo a sollemnibus praescriptis tam sub-

ito in medias manumissionis formulas abripiamur. In sequentibus quas emendare et 

supplere non potui litteras hoc loco omisi. 

Κ 
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3 9 . 

Elateae inter rudera Aesculapìi (Paus. X, 24, 6). 

a. 

Θεός' άγαθα] τ\υ]χα· άρχοντος Νικάνδ[ρου - - - - γραμμ-

ατεύ]οντος δε του συνεδρίου - -- -- -- - [lu εννό-

μ]ω εκκλησία άφίητι 'Ασωπόδωρ\ος ----- τον δείνα 

ελεύθερον συνευδοκέοντος κ\α\ του υιού αυτού ? - - -

5 μη εξέστω δε καταδουλίξασθαι [τον δείνα μήτε Άσωπο-

δωρω μήτε άλλω μηθενι μήτε (1. μηδε) οποίον τρόπον - - άπο-

τεισάτω ο καταδουλιζόμενος αύτό[ν αργυρίου τάλαντον ποθίερον 

τ]ω Άσκλαπιω καί ομοίως ελεύθερο[ς εττω καί εγ δικοί εσ-

τ~]ωσαν περί αύτου οι άρχοντες οί [αεί εναρχοι οντες και ο ιερεύς του 

10 Άσκλαπιου καί άλλος ό θέλων επιτ[υγχάνων ----- υπεύθυν-

ος ων μάρτυρες Εύκλείδας - -

b. 

Θε]ο[ς] τύχαν άγαθάν άρχοντος - - - -

- - "Αγυλος Διόκλειαν καί τάν [3·]υ[<γατε£α αύτάς - - - εν εννό-

μ[ω~\ εκκλησί\α~] των συνέδρων γραμμα[τεύοντος - - - -

15 επει κατέβαλαν τά λύτρα τά εκ των πολε[ως νόμων? - - ίερατεύο-

ν~]τος του Άσκλαπιου Θευκρίνεος του [Θε]ω[νο£? μη εξέστω δε καταδουλίξασθαι 

Διόκλει- ? 

αν μηδε Καλλί$[α] μήτε αύτω Ζεύξει καθ' όποιον τρόπον - - -

- Λυ[(τ]ε'α? αύτάς μηδε τά αύτάν ύπά[ρχοντα - -- -- -- - άπο-

τεισάτω ο καταδουλιζόμενος άργυρί[ου τάλαντον ποθίερον τω Άσκλαπιω και 

20 ομοίως ελεύθεραι εόντωσαν καί εγδ[ικοι εόντωσαν περί αύτάν οί άρχοντες οί εναρ-

χοι οντ\ε\ς καί ο ιερεύς ταυ Άσκλαπιου - -- -- -- -- - υ-

πεύθυνος εων μάρτυρες Αυσέας, Είφικ[ρ~\ά[της - - -

C. 

Θε]ό? τύχαν αγαθά ν άρχοντος Ν ίκωνος - - [γραμματεύοντος - - - - μη-

νός τρίτου? εν εννόμω εκκλησί[α] τ[ων συνέδρων άφίητι Δίων την δείνα 

25 παρα]μείνασαν Δίων ι άχρι κα [£]&[$] Δίων μη [καταδουλιξασθω δε μηθείς 

Άφροδι-Ί 

σίαν, άλλα ελευθέρα έστω καί ανέπαφος Δ/[ω]ν[ι· ο δε καταδουλιζόμενος άποτεισά-

τω 7τ]οθ/[ε]ξ)ον τ\ω\ Άσκλαπι[ω] άργυρίου τάλαν\τον· εγ δικοί εστωσαν περί αύτάς οι 

άρχοντες οί άεΐ [ε^νάρχοι οντες και ό ιερεύς του [Άσκλαπιού και άλλος ο θέλων 

του δε 
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επιτιμίου τ\ο μ]ε[ν ημισον ε]στω ποθίερον του [^εου, το δε η μισόν του προ-

στάντος· μάρτυρες - -

30 Άριστοτίμου. 

d. 

Θεός·] αγαθά τύχα · [άρχο]ντος Νίκωνος - - - [γραμματευοντος 

ε]ν εννόμ[ω] έκκ[λησία] των συνέδρων --------

ο κατα^ουλί [£] ο μεν ο ς - - - Xwjygiv άργυ[ρίου 

35 τ\ου επιτιμ\ίου 

Quatuor manumissionis sacrae Elatensis monumenta ex uno lapide descripta, qui la-

pis oblongus in introitu sacelli Christiani collocatus a laeva parte integer, a dextra 

fractus est, ut de mensura versuum nusquam constet. Al ium ex alio titulum resar-

cire conati sumus, qua in re si nimiae cuidam restituendi libidini indulsisse videmur, 

monendum est, singula verba, quae supra addiderimus, minime prò certis supplemen-

tis venditari, sed hoc maxime spectatum esse, ut sententiarum nexus quantum fieri 

posset integer restitueretur. — Tituli b vs. 13 diffìcillimus est intellectu. I n lapide 

ίΙΣΙΟΝ ΑΓΥΛΟΣ, ubi ne illud quidem quod scripsi nomen "'AyuXo? certum est, 

quum infra vs. 17, ubi de venditoribus dicitur, non redeat; neque vs. 18 satis potui 

explicare. Vs. 23 et 24 nimis audacter fortasse posui μψος τρίτου·, in lap. Ν Ο Σ 

Τ Ρ Ι Τ Ι Ο Υ . 

DECRETA AMPHICTYONUM. 

4 0 . 

Επί Χτράτωνος άρχοντος εν Δελφοΐς, ΤΙυλαίας οπωρινης, ίερομνημονούντων Αιτω-

λων Β ουθηρα, Κ αλλία, Φ ρίκωνος, Άλκιάδα, 'Αποικία, Δελφών Άθάμβου, Άμει-

νία, Φωκίων ϊίύλ'ήτος, Καλ[λ]/α, Αοκρων Φρίκου Άλπωνίου, Βοιωτων Δαμο φίλου, 

5 Κλέωνα , Εύ[β] οεων Άμφικράτεος Χαλκιδεος, 'Αθηναίων Τερομνημο[νος, Έττ*]-

δαυρίων Ααφύλου, επειδή Ενδοξος 'Επιδόξου Άργεΐος 7Γ^[ο?]ελ·3·ων προς τους ίε-

ρομνημονας \επ~]ηγγείλατο τω θεω ε;[Υ] rc[V] αγώνα Πυ[3·]/σί£ τον γυμνικόν 

κατασκευάσας εκ των ιδίων άναλωμάτων δωσειν ασπίδας επιχάλκους ποι\κί~\-

1 0 λ α [ς] ενδρομίδας δέκα, δεδόχθαι τοις ϊερομ,νημοσι δούναι Εύδόξω προδικίαν, άσφά-

λειαν καί επιτιμάν καθ' α και τοις άλλοις δίδονται αϊ προδικίαι καί αύτω καί 

εκγόνοις και χρη[μα]σι τοΊς αυτού, επειδή φαίνεται τον θεόν εύεργητηκως, επι-

μελεσ·3[αί] δε Ενδοξο ν καί τους εκγόνους άεί εις τά ΐίύθια όπως λαμπρα\1] εϊ[ς 

15 τ~\όν άγων α παραφέρωνται αϊ ασπίδες, επισφρ αγίσασ[θ~\ α ι δ' α\ύτ]ω καί κηρύ-

κειον επιγεγραμμένον ιερόν του 'Απόλλωνος του ΐΐυθίου, δούναι δε τους Δελφούς 

Εύδόξω καί θησαυρόν, οπού τά όπλα θησει. 

Κ 2 
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De praescriptis supra exposuimus. Phricus Locrensium legatus Άλπωιηος dicitur i. e. 

Alponi natus. "Aλπωνος oppidum Locrensium Epicnemidiorum, vulgo Alpeni, Ther-

mopylarum a meridie claustra. Illius scripturae auctor exhibetur Ilellanicus apud 

Steph. Byz. s. ν. "Αλπωνος. Papius in lexico nominum Graecorum s. ν. Άλπψ>o\ duo 

huius nominis oppida distinguens falsus est. Atheniensium legatimi nota hieromne-

monis et munus et nomen habere. De argumento huius tituli monuimus pag. 55. 

Clypeus inter sacram Apollinis supellectilem memoratur etiam in tit. C. I . 1688, 26, 

ubi Bockbius simulacri cuiusdam colossei ornatum describi putat. Hic non dubium 

est clypeos dici, qui in sacra pompa Apollinea certis Pythiorum diebus a sacerdotibus 

vel aliis hominibus circumferrentur. Άσ-πίδες illae dicuntur επί%αλκοι, ποικ'ιλαι; quare 

noli de solidi aeris caelatura sed de laminis aeneis caelatis lignoque obductis cogi-

tare; tertium quod nove additur ενΰξομίΒες hoc loco adiectivum est eodemque cum 

duobus prioribus referendum; quo addito clypei videntur dici leviores quidam mino-

risque ambitus, apti, ut inter cursum ludosque gymnicos sine molestia gererentur. 

Ceterum conferas de clypeis sacris varioque eorum artificio Bockhium Oec. pubi. 

Athen. I I , 282. C. Inscr. I , p. 191 B. Ys. 15 et 16 επιτφξα'γίξομαι, si lacunam recte 

supplevimus, id quod nemo negabit, proprie est consignatum aliquid alicui tradere, 

atque universe sollemniter tradere, donare, decernere. Decernitur autem Eudoxo ca-

duceus quidam cuius haec erat inscriptio: I EPONTO ΥΑΠΟΛΛί ΙΝΟΣ, qui 

caduceus inter honores Amphictyonicos supra non debuit omitti. 

41. 

Θε[ο/]· επί Αιώνος άρχοντος, ίερομνημονούντων των Αϊτωλων Αυκωπου, Α ιακίδα, 

Πολυκλείτου, Νικάνορος, Πανταινετου, Αιώνος, 3 Αλκιδάμου, 3Αγεμάχου, Νικία?, -

5 - , - - , Αελφων Έ χ ε κ ρ α τ ί δ α , Νικα'ίδα, Βοιωτων Εύπολε[μου, Έλ]λανίκου, Φω-

κέ ων 3 Αρχιδάμου εδοξε τοις ίε ρ ο μνήμονα ι κ]αί τοΐ[ς] άγορατροϊ[ς] · επειδή Καλ-

λικλης ιεροκηρυΐκε^ύων τω κοινω συνεδρίω των 3Αμφικτυονων <̂ α[τε]λεΓ χρείας 

παρεχόμενος τοις τε ίερομνημοσι και τοις 3Αμφικτύοσι καί τοις άλ\λοις 'Ε]λλ>]-

ιην άπατιν ανεκκλήτως, εδοξε τοις ίερομνημοσιν επ αινεί αι τε Καλλί[κ]λη Κ αλ-

ί 0 λικλεος 3Α&ψαΐον οίκουντα εν Αιτωλία και στεφανωσαι δάφνης στεφάν\ω παρά 

του θεού καί εΐναι αύτω καί εκγόνοις προξενίαν, άσφάλειαν, άσυλίαν, άτέλειαν, 

πρ οεδρίαν ε μ πάτι τοις άγωσιν, οις τιθέατιν οι 3 Αμφικτύονες. 

Vs. 4 Ν ΙΚ ΙΑΕΧΧΙΟΥΓΑ . ΝΏ.ΝΟΣ - - quum nomen Χίος inter legatos 

Aetolorum identidem redeat (vid. titt. Amphictyon. Leakianos duo pag. 48, t itulum 

Rossianum 70, nostrum 42; ubique nomen illud inter Aetolos extremum positum vì-

des) vix dubito etiam in hoc titulo quae ante X/ou antecedant, prioris nominis esse, 

ut fere legendum sit Χίου ; tertium nomen inserta littera ξ fortasse sana-

bis. Ys. 10 quod supra scripsi παξά του ϊσεοΰ rectius est quam quod in textu an-

nexo posui supplementum: τω του θεού; videtur enim vox στεφάνω integra versum 

nonum clausisse. 
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4 2 . 

Θε[ο/] · επί Ν ικάιδα άρχοντος, ίερομνημονοΰντων Αιτωλων Χτομά, Φυτκίωνος, 

Φιλοδάμου, ΐίολεμάργ^ου, 'Αλεξάνδρου, Χιμύλου, Άγημονος, Χτραταγου, ΧΒεννεος, 

Άμφίκλου, Χίου, Αελφων ΙΙραόχου, Κλεομάντιος, Βοιωτων Άνδροκλέος, Άρίττω-

5 νος, Φωκίων Ν ικάνδρου εδοξε τοΊς ίερομνημοτι και τοις άγορατροΐς, επειδή Καλ-

λικλης ίεροκηρυκεύων τω κοινω τυνεδρίω των Άμφικτυόνων διατελεί χρείας παρ-

εχόμενος τοις ίερομνημοτι καί τοις Άμφικτΰοτι καί τοις άλλοις ''Ελλητιν άπα-

τιν άνενκλητως, εδοξε τοις ίερομνημοτι επαινέται τε Καλλικλη Καλλικλέος sA<S">]-

ναΐον οίκουντα εν ΑΙτωλί[α\ καί ττεφανωται δάφνης ττεφάνω παρά του Βεου 

καί είναι αύτω και εκγόνοις προδικίαν, άτφάλειαν, άτυλίαν, άτελειαν καί προε-

10 δρίαν ε μ πάτι το7ς άγωτιν, οίς τιΒέατιν οί Άμφικτύονες. 

Pr imum nomen Aetolicum quale esset et quousque pertineret, dudum dubitavi; nunc 

vero ita recte mihi videor distinxisse, ut Χτομας et Φυσ-κίων duorum sint hominum 

nomina eaque vere Aetolica. Χτομας enim est cui magnum os natura largita est; 

ττοματας dicunt Graeci qui nunc sunt; cf. μετωπιας, ωμίας, πω<γωνίας, κεφαλάς, Κοι/-

νας et Lat inorum Labeo, Fronto, Capito, Naso. Undecim igitur sicut in tit. 41 

Aetolorum erunt legati. — Calliclem illum Calliclis filium, qui Athenis in Aetoliam 

migraverat, iam satis novimus. Ad eundem enim, nisi forte avum et nepotem cog-

nomines distingui mavis notatione prorsus eadem descriptos, pertinent tituli lloss. 70, 

Leak. 9, nostri 41 et 42, qui praescriptos magistratus si exceperis, in ceteris fere ni-

hil differunt (in tribus illis honores prorsus iidem tribuuntur Ca l l id i ; in tit. 42 ΤΓΩΟ-

8ικίας loco πξοξεν'ια inseritur). Adde quod in tit. 60 a civitate Delphica quotquot 

proxenis et bene merentibus tribui solebant honores in eundem Calliclem conferri 

videmus, ut profecto miremur, quo casu factum sit, ut Atheniensis ille omnibus ho-

noribus Delphicis cumulatus in lapidibus toties redeat. 

4 3 . 

Πλείττωνος άρχοντος ΐΐυλαίας οττωρινής, ίερομνημονούντων των περί Μάχωνα, 

Ξεννίαν, Οίκιάδαν, Χτραταγόν έδωκαν οί ίερομνάμονες Μενεκρατί[δ]ς(, ΜελενΒίω 

Ααμιέοις αύτόις κ[αί εκγόνοις] προδικίαν καί ατφάλειαν καί άτυλίαν καί άτε-

5 λειαν Ιττιμε[λ]ομενοις ------ τον κ[ό]τμον τα Ά Βάνα τα Π ροναία. 

Edidi in Mus. Rhen. 1842 pag. 114. In i t io tituli praepositio in i praeter consuetu-

dinem omissa est. Hieromnemones tantummodo Aetolorum afferuntur, qua de re 

supra exposui. Similem praescrlptorum formulam reperimus in aliquot Cycladum 

lapidibus sicut ol άξγοντες ol πεξ\ τον δε7να ap. Ross. I I , 25 cf. eiusdem de antiquita-

tibus Sicini insulae libellum pag. 10; ol πρυτάνεις ol μετά του <5ε7νος in titulo Pario 

Ross. 147. Ys. 3. Μενεκοατί^^α, Μελεν&ίω melius est quam quod Mus. Rhen. 1. 1. 

scripsi Μενεκξάτει κα)·, dissolute enim nomina in titulis componi solent cf. titt. 49, 51, 

52, 55, 58. Eidem versui extremo apposuì κ[αι ίκγόνοις] a lapicida, ut videtur, omis-
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sum, qui quo modo falsus sit, facile perspicies, si in sequenti versu singulos honores 

coniunctione και insolenlius coniunctos esse animadverteris. I n fine versus quarti 

plura periisse ratus scripseram επιμε[λητα7ς <γεν~\ομενοις, sed integrum esse apparet ex 

η. 45 neque quidquam addendum erit quam littera λ, cuius quaedam umbra initio 

versus quinti in lapide superest. De sequentibus quae olim conieceram κα) [τταξ\α-

<τ[κευαταμεν]οι[ς~| τον κ[ό]τμον τα Aerava τα Ilgovctici a vero proxime absunt. Vid. 

ad n. 45. 

44. 

"Αρχοντος Πλείττωνος, β ουλευόντων [Π ραό]χου?, Άριττείδα, Έ φαρμόττου. 

Titul i eiusdem anni fragmentum, sed coniungendum cum titulo 49 ubi videas quae 

adnotavi. 

45. 

Έττΐ Καλλικλεος άρχοντος, ΤΙυλαίας οπωρινης, ίερομνημονούντων Αΐτωλων Ν ικιάδα 

5 - - - , - - , Αεωνο[ς?, Κ]ρινολάου, Άντιλέωνος, - - , [ N i ] κ α ν ι ο ύ , Αελφων Αε-

ζί[ππ~\ο\υ], - - Φαιάνδρου, Τερμ[ανικου ?] - - Αακεδαιμονιων - - [έδωκαν οι ίε-

ρο~\μνάμονες τω δεϊνι - - [Αοκρω εκ Ναυ~]πάκτου ? αύτω καί εκγόνοις προ[δικί-

10 αν] καί αιφάλειαν καί άτυλίαν καί άτελειαν πάντων [κ]αί σκανάν εμ Π υ λ α ί α τάν 

πρωταν ύπάρχειν [αύ]τω επιμελομενω - - - - - [τ]οι/ [κό<τ]μον τά Άθάνα 

τά Προναια. 

Vs. 6 ΦΑ IΑΝΔΡΟΥΓΕΡΜ prius nomen integrum videtur; extremis litteris non 

omnino confido neque enim Romanum nomen in hoc titulo inveniri credo. Vs. 8 post 

[Ιεξο~\μνάμονες perscriptus erat in quem honores Amphictyonici conferuntur; nomen 

cum patria ita fere poteris restituere: [Μ]εντο[£ίδα 'Αοιττομ~]ενεος [Αοκρω εκ Ναυ]-

πάκτου, sed paternum magnopere dubium est, quum nihil constare videatur nisi no-

men illud fuisse vel cum μένος vel cum σ&'ενος compositum; namque in terminatione 

ενεος prius epsilon prò certo habeto, quare uncis exclusi. Vs. 12 post επιμελομενω 

in lapide haec: ΚΑΤΑΤΑΣΚΕ . . Ο Ν Ε Ρ Γ Ο Ν . . Y M O N T A I À 
Θ A Ν A I Τ AI Π Ρ Ο Ν A IA I , quae cum antecedentibus sic coniungo: επιμελο-

μενω κα£ι κ\ατατκε [υ ά ζ] ον[τι τ\αν [κότ\μον τα Άθάνα τα Ποοναια. I n quibus 

prima emendatio lenissima est, siquidem eorundem ductuum repetitio aut legentis aut 

inscribentis oculum facillime potuerunt fallere. Longe durius est quod in fine par-

ticipi! duae litterae mutandae erant; namque tertiae ( "Γ prò Γ ) mutatio est nulla. 

De sequentibus ne quis dubitato; spatium enim quod vacuum est ante nomen deae 

numquam habuit litteras inscriptas. Hoc titulo quomodocunque restituto paucis re-

deundum est ad titulum 43, cui si non eandem, tamen quam simillimam clausulam 

restituendam esse apparet; quare sic scripserim: ίπιμελομενοις και κατατκευασ-αμενοις 

τον κο'τμον τα Ά&άνα τα lì oc vaia. 'Επιμελετ3~αι est επιμελητών είναι. In utroque ti-

tulo quae ad Minervae sacra Delphica pertinent, quamquam paucissima, magnopere 

memorabilia sunt. Praeterquam enim quod illorum sacrorum et ipsos Amphictyones 

curam liabuisse patet, cognomen Minervae Delphicae, de quo inter viros doctos tan-
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tum disputatimi est, nunc ipsorum Delpliorum manu scriptum habemus illamque for-

mam Delphis receptam fuisse novimus, quam ut veram et antiquiorem tuitus est Miil-

lerus in Encycl. Halensi s. v. Pallas Athen. p. 101. De situ templi Minervae Pro-

naeae egit Ulrichsius (Reisen und Forsch. I , cap. i v atque in appendice) ibique de 

fragmentis templi nuper repertis retulit; quae fragmenta si recte ad illam aedem re-

feruntur, templum fuit rotundum cum prostylo; id quod cum iis, quae de eius pro-

nao Pausanias memorat, pugnare videtur. Res nondum composita est. Postremo loco 

de honore Delphico σκανά ίμ Πυλ«/« « πςujtcc hoc unum moneo, fieri posse ut non 

de domicilio sed de coenaculo cogitandum sit cf. Haas, ad Xenoph. de r. p. Lace-

daem. X V (X I I I ) , 4, pag. 253 (contra Muli. Dor . I I , 107). Schomann. Ant . iur. pubi. 

G r . p. 127, 26. Haec addas velini ad pag. 55. 

DECRETA DELPHICA . 

46. 

Θεοί. "Εδοξε τα πόλει των Αελφων επειδή Ε υι[ος? Ε ύ]τύχωνος Τ αναγκαίος 

ίερομναμονν^ας ενεργέτας εγένετο του ιερού και τάς πόλιος τά δίκαια πράττων, 

5 δεδόσθαι αύτω καί εκγόνοις προξενιά ν, προμαντείαν, άτυλίαν, επιτιμάν καθά-

περ Αελφόις, προεδρίαν ε μ πάντετσι τοις άγωνε<τ<τι, ους α πόλις άγει καί τά 

άλλα πάντα ocra και τοις άλλο[ις] εύεργέταις καί προξένοις· άρχοντος Ίΐρα-

1 0 κλείδα, βουλευόντων Χτράτωνος, Κλευφάνεος, 3Αθάμβου Αϊνητίδα. 

47. 

Θε\ο\ί. Αελφοί έδωκαν] - - Άρχιπόλιος - ----- - αύτοΐς και εκγόνοις προ-

ξ[ενίαν3 προμαντεί]αν, προεδρίαν, προδι[κίαν3 ασυλίαν"], άτέλειαν πάντων καί [τά 

5 άλλα πάντα] Óra άλλοις προξενοις καί εύεργέταις · άρχοντος Θετσαλού, βου-

λευόντ[ων\ Αγάθωνος, Κρ\ί~\τωνος, [Π]κττοκράτευς. 

Vs. 1 ΛΙΟΜίΙΙ fort. [Ενν]όμω; primam litteram minus certam esse in schedis signi-

ficatum est. Adiectivi quo patria notatur nibil superest nisi terminatio —ίοις. Quod 

ult imo loco restituì nomen legitur in C. Inscr. I 1.185, 187, 2 70, I I I , 12. 

48. 

Αελφοί έδωκαν Aυκόφρονι Π ο λ υ ά ρ χ ο υ Ν[α]£[ ίω] αύτω καί εκγόνοις προξενίαν, 

εύεργετίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άτυλίαν, άτέλειαν πάντων και 

5 τ άλλα ocra καί τοις άλλοις προξένοις καί εύεργ έταις' άρχοντος Πλεί<ττ[ωνος v e l 

Πλεκτταίνου], βουλευόντων Άριττομάχου, - -, Χτράτωνος Αυ<τιάδα. 
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Vs. 6 post Άξίττομάγου : . . A - - - - Δ Α ex bis trìbus litteris si totum senato-

rem cum patre restituere fas est, seripserìm: Ά3·]α[_μβου A iuvjiri jBa id quod cum 

spatìo optime convenit. De honore ευεργεσίας dictum est pag. 54. 

49. 

Δελφοί έδωκαν Μολυκκω Άμενε[α] Θ[εσ·σ·]α[λω] iy Ααρίσας καί τοις υ[ι]οϊς 

Άμενέ[α], Άδά[μαν]τι, Άσάνδρω καί αύτοϊς καί εκγόνοις προξενίαν, προμαντείαν, 

5 7Γ£οε<̂ [ξ)]ίαι>, προδικίαν ποτϊ Δελφούς, ασυλία ν, άτέλειαν πάντων καί [τά άλλα 

πάντα] οσ\_α] άλλοις προξενοις καί εύεργέ[ταις]· άρχοντος ΤΙλείστωνος, βουλευ-

όντων - - Χ Ο Υ 5Αριστείδα, 'Εφαρμοστού - - - - Δ Α . . Υ - - - -

Άμενζας est Άμεινίας; de voce άμενος, amoenus ν. Math. Gramm. I §. 135. Άμεΰ-

νων nomen reperitur in titt. Lam. 'Αμ-ήνεας in tit. Tegeat. 1526. De nominibus in 

εας et ιας Lobeck. Paralipp. p. 339; Keil. Anal. p. 71. Magistratuum postscriptorum 

quae supersunt fragmenta quum in schedis Miilleri a prioribus paullo remotiora es-

sent, post exscriptas titulorum tabulas huc pertinere intellexi. 

50. 

Δελφοί έδωκαν Πολεμαινέτω Πολεμαινέτου Μελιταιεϋ αυτω καί [εκ]γόνοι[ς] προ-

ξενίαν - - - -

Reliqua abrasa sunt propter titulum, ut videtur, decimum quintum proxime subscri-

ptum. — Melitaea oppidum Phtbiotidis de quo vid. Stepb. Byz. s. ν. Μελιταία. Thu-

cydid. I V , 78; Strab. p. 432,434. Nomina in αινετος tetigerunt Lehrs. de Aristarch. 

p. 291; Keiì. Anal. p. 152. 

51. 

Δελφοί έδωκαν 3 A ρτεμιδωρω Ά γημονι? - - - Μενυλ[λ]ω Άλαβανδεΐ καί αυτοί ς 

καί εκγόνοις προξενίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άσυλίαν, άτέλειαν πάν-

των καί τάλλα Óra καί τοις άλλοις προξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Άρ-

[%]ελα, βουλευόντων Κ αλλικλέους, Άριστο μάχου, Ν ικοδωρου. 

Άοχελας restituì e C. I . 165 vs. 7. — Nomina vs. 1 nescio quo modo restituam: 

ΑΓΗΜΟΝΙ . . . ΦΟΙ; etiam quod proximo loco scripsi Μει/υλλω non omnino cer-

tum puto. 

52. 

Θε[ο/]. Δελφοί έδωκαν Ποσειδωνί[ω], Ήρακλειοδωρω, Άπολλοδωρω, Ηανθίππω 

Καλανίκου Άμφιπολί[ταις] αύτοΐς καί εκγόνοις προξενίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, 

προδικίαν, άσυλίαν, άτέλειαν πάντων καί τάλλα όσα καί τοις άλλοις προξένοις 

5 και εύεργέταις· άρχοντος Ξενοχάρευς, βουλευόντων Κρίτωνος, Πλείστωνος, Κλευ-

φάνευς. 
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Nomen Λαν^τίππω quod primo versili superscriptnm est, non dubitavi quin ante ge-

nitivum Καλανίκου inserendum esset, quum quatuor Amphipolitani eodem patre nati 

afferri viderentur. 

53. 

Θεοί. Δελφοί έδωκαν Άτκληπιάδη Γοργίου Φοινίκι αύτω και εκγονοις ττροξενίαν, 

προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άτυλίαν, άτελειαν πάντων καί τάλλα οτα και 

τοΐς άλλοις προξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Ηενοχάρευς, βουλευόντων Κρίτω-

νος, Πλείττωνος, Κ?>.ευφάνευς. 

54. 

Δελφοί έδωκαν Τελετ [ζ]? Νικαριωνος Αϊτωλω αύτω και εκγονοις προξενίαν, προ-

μαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άτυλίαν, άτελειαν πάντων και τάλλα οτα καί 

το~ις άλλοις προξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Ηενοχάρευς, βουλευόντων Κρίτω-

νος, Π?^είττωνος, Κλευφάνευς. 

Τζλεης i. e. Ύελεσ-ίας Athen. I, 24 f. Possis etiam: Τελετ\θύ\νι Καξίωνος. 

55. 

Θ[ε]:[/.] Δελφοί έδωκαν Αυάνδρω, 3Ονυμακλεΐ Άι/ας/[λ«] Αΐγινάταις αΰτοΐς καί 

εγγόνας προζενίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άτυλίαν, άτελειαν πάντων 

5 και τάλλα οτα καί τοις άλλοις προξένοις καί εύεργέταις' άργ^οντος Εύ[_κ]λέους, 

βουλευόντων Άγητορος, αενοδωρου, Θρατυμάχου, Άριτταγόρα. 

Nominis Αυανδξος prima littera non prorsus cerla est. 3AiKÌ^ÙMS in tit. C. I. 165 

bis legitur. In distinguendis senatorum nominibus hic ut alibi rationem omnino cer-

tam invenire non polui. Pro Ξει>ο8ωαου mallem Ξενοδόχου collato tit. 61. 

56. 

Θεο[/.] Δελφοί εδω καν π ρομαντεία[ν Άλε\ξανδρειευτι τοις άπ' Αιγύπτου βατι-

\λευ\οντος Πτολεμαίου του Πτολεμαίου Υ$α\τϊ\λέως, αργώντας Άριτταγόρα, βου-

λευόντων Χαρίζένου, Έενωνος, Θευδωρίδα. 

Ptolemaeus est Philadelphus ut videtur, cf. pag. 8. Hamilton Aegyptiaca p. 161. 

57. 

Θεοί. Δελφοί έδωκαν Εύβίω Άλύπου Αοκρω εγ Α[α]ρύμνας αύτω και εκγόνοις 

ο π ροξενιαν, προμαντείαν, π προδικίαν, άτυλίαν, άτελειαν πάντων και 

τά [αλλα ocra] καί τοις άλλοις προξενοις καί εύεργέταις' άργ^οντος Άρχιάδα, 

βουλευόντων Άριτταγόρα, Αρχιδάμου, Δάμωνος. 

L 



82 

Larymna, quum hi tituli scribebantur, nondum ad Boeotos descivisse videtur. Cf. 

Pausan. X , 23, 4 τυνετελει ες Όποΰντα γ, Ααςυμνα το άξχαΐον Θηβαίων δε επι μέγα 

ι/τχυος ιτςοελ^οντων, τηνικαυτα εκουτίως μετετάφαντο εις Βοιωτούς. Vid. Ulricbs Rei-

sen u. Forsch. p. 229. 

58. 

Θεοί. Δελφοί έδωκαν Δημψρίω, Αμύντα [τοις]? Φίλωνος Χαμίοις αύτοις και εκ-

5 γόνοις προξενίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, ατυλίαν, άτελ[ε]ιαν πάντων 

καί τά άλλα οτα καί τοις άλλοις προξενοις καί εύεργεταις· άρχοντος Θεσ"σ"«λο[υ,] 

βουλευόντων 'Αγάθωνος, Κρίτωνος, Αμύντα. 

59. 

Θεοί· Δελφοί έδωκαν Πλειτταίνω Ρυτιάδα Αιτωλω αύτω καί εκγ[ό]νοις προξε-

νίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, ατυλίαν, άτελειαν πάντων καί τά άλλα 

5 ότα και τοις άλλοις προξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Άθάμβου, β ουλευόντων 

Άριτταγόρα, Δάμωνος, Ώλείττωνος. 

60. 

Θεοί· Δελφοί έδωκαν Καλλικλεΐ Καλλικλέους Άθψαίω οικουντι εν Αιτωλία ίερο-

κηρυκι των ίερομναμ.όνων καί των Άμφικτυόνων αύτω καί εκγονοις προξενίαν, 

5 προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, ατυλίαν, άτελειαν πάντων καί τά άλλα πάντα 

ότα και το~ίς άλλοις προΡένοις καί εύεργεταις· άρχοντος Δίωνος, βουλευοντων 

Έχεκρατίδα, αένωνος, Εύίππου. 

De Cal l ide cf. ann. ad tit. 42. 

61. 

Θε[θί] · Δελφοί έδωκαν Νικάνδρω Νικάνδρου Χκαρφεΐ αύτω καί εκγόνοις προξε-

νίαν, προμαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, ατυλίαν, άτελειαν πάντων και τάλλα 

5 οτα καί τοις άλλοις προξένοις καί εύεογεταις' άρχοντος Εύκλέος, βουλευοντων 

Ξενοδόκου, Θρατυμάγ^ου, Άριτταγόρα. 

Χκάοφη i. q. Χκαξψεια oppidiim Locrensium Epicnemidiorum, de cuius situ egit Leak. 

Trav. N. Gr . I I pag. 178. Cf. Strabo pp. 60, 426. De cognomini oppido Boeotico 

bic non cogitandum est. 

62. 
Θεοί· Δελφοί έδωκαν [Κ^λευμε^ε* Κξ>ε[υ]3·ωνο£ Κοτταεί αύτω καί εκγόνοις προ-

ξενίαν, προ[μαν]τείαν, προεδρίαν, προδικίαν, ατυλίαν3 άτελειαν πάντων και τάλλα 
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ara και τοϊς άλλοις πρ[ο]ξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Θεσσαλού, [βουλευ-

όντων] Κρίτωνος, 'Αγάθωνος, Ίατάδα. 

Patria Cleumenis mihi prorsus ignota est; de scriptura noli dubitare. 

63 . 

Θεοί· Αελφοί έδωκαν 'Aμφιλόχω ΐίολυιδου Θεσσαλω εκ Γΰρτωνος αύτω καί εκ-

γόνοις [•προξενίαν, 7τρο]μαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άσυλίαν, άτέλειαν πάντων 

5 καί τά άλλα όσα [καί τοις άλλοις] προξένοις καί εύεργέταις· άρχοντος Εύκλέος, 

βουλευόντων Ξεν[ο~]δόκου - - Μένητος· κατά ταύτά δε καί τω άδελφω Άμυθάονι. 

64 . 

Αελ]φοι άνενέωσαν τάν πάτριον προΡενίαν καί θεαροδοκίαν Τελεσία Χτράτωνος 

Οϊσυμαίω καί έδωκαν αύτω και εκγονοις προξενίαν, θεαροδοκίαν [εύεργέ]τα εόντι, 

5 π ρομαντείαν, προεδρίαν, προδικίαν, άσυλίαν, ατέλειαν πάντων καί τ άλλα όσα και 

τοις ά)^λοις προξένοις· άργ^οντος Νικοδάμου, βουλευόντων 'Αμύντα, Κλεοτίμου, 

Έτυμωνδα 'Αμύντα. 

Edidi Mus. Pvhen. 1842 pag. 116. De theorodocia confer Bockh. ad C. I. Voi. I. 

p. 822 B ; de patria Telesiae Leak. Trav. in N. Gr . I l i , 178, 224. 

65. 

Αελφοί εδω]καν [Άγορ]ακράτ[γ ? 'A]γορακλέος ΓΡο$/[ω αύτω και έκγόνοις] προ-

ξενίαν, προμαντείαν, [προεδρίαν, προ]δικίαν, άσυλίαν, άτέλειαν πάντων [καί τάλλα 

ora και] τοις άλλοις προξένοις και εύεργέταις' cetera desunt. 

66. 
Αελφοί έδωκαν Πυθοκλει' Υίιστ[οκ^άτευς?] - - αύτω καί έκγόνοις προξενίαν, 

[π ρ ομαντείαν], προεδρίαν, προδικίαν, άτυλίαν, άτέλειαν πάντων και τάλλα ocra 

καί τοις άλλοις προξένοις καί εύεργέταις' άργ^οντος Θεσσαλού, βουλευόν[των] 

Αγνία, Ε ύκλέος I I αρνασσίου, ' Αρισταρχίδα. 

67. 

- - - καί ό άρχιερεύς των Χ[εβαστω]ν και επιμελητές του κοινού των Άμφι-

[κτυό]νων [κ]αί άρχων της ιεράς 'Ακτιακης βουλής Ύιβ. Κλαυ^[ίο?] υιός πόλεως, 

5 Κλεόμαχος, Φιλόκαισαρ και Φιλόπατρις, Νεικοπολείτης τό άνάλημμα τό τε εσω 

L 2 



84 

τό υπό τους ανδριάντας καί το εξωθεν εποίησαν εκ των του Πυθίου Απόλλω-

νος τόκων καί προσόδων. 

I l ic lapis non ad eundem murura pertinet sed panilo superius repertus est. Etiam 

argumento titulus diffcrt a prioribus; quantum enim ex lioc fragmento colligitur, 

opus quoddam publicum perfeclum indicat, in eorum, ut videtur, honorem scriptus, 

qui illud perfìciendum curaverunt. Aetas est primum p. Chr. saeculum. ΆvaV^xfMt 

hoc loco non est solarium, ut in tit. C. I. Iasensi 2681, sed muri substructi intelli-

gendi sunt sicut in tit. 1104 ubi de templis Isthmicis agitur: l i . Aικίνιος τους ναούς 

και τάς άναβατεις κα) τα άναλ^μματα ύ~ο σ-ειτμών κα] παλαιότατος £>ιαλε}.υμίνα επε-

τκεύα,τεν. Huiusmodi opera Delphis quam maxime requirebantur. I l ic enim totus 

locus ut supra diximus adeo declivis est, ut siquid splendidius et solidius sive aedifi-

candum sive exornandum erat, magnis substructionibus artificiosa quaedam planities 

conformanda fuerit. Statuarum silva, quarum vel Plinii aetate plus tria millia su-

pererant, proxime circa templum Apollinis in edito planoque loco disposita erat, 

quare a Brenno ex Boeotia advenienti eminus conspici poterant. Cf. Ulriclis lleisen 

pag. 61; Iustin. 24, 7. liane statuarum aream (το άνάλγ.μμα το υπο τους ανδριάντας) 

aliamque exterius sitam aut eiusdem areae varias partes exstruendas novisque muris 

fulciendas cum aliis aut cum altero aliquo, euius nomen periit, susceperat ί Ile Tib. 

Claudius e reditibus et usurìs Apollinis Pythii. Ilonores quibus functus esse dicitur 

maxime memorabiles sunt, quum neque curatorem concilii Amphictyonici neque prae-

sidem senatus Actiaci aliunde novimus. Ilunc senatuin (f, ιερά Άκτιακγ, βουλή) tan-

tummodo ad sacra Actiaca ludosque illic institutos sollemniter celebrandos pertinuisse 

arbitror; fortasse ipsi Amphictyones illa aetate sacrorum illorum curam atque prae-

sidium habebant. De Apolline Actio eiusque religione qui scripserunt, memorantur 

a Bockhio in annot. ad t. 1793. Voi. TT p. 2 A. Edidi hunc tit. Mus. Bhen. 1.1. p. 111. 

TITULI DUO ERYTI IRAEORUM IONUM DELPI I IS POSITI . 

68. 

"Εδοξεν TY\ βουλή καί τω δήμω· στραΐτη^γων, πρυτάνεων, εξεταστών γνώμη' 

επειδή Νεοπτόλεμος Φυσκου Αιτωλός πρόξενος ων καί πολίτης ημων, παραγ[ε]~ 

νομέν[ων] εις Θερμοπύλας των πρεσβευτών Πυθαγόρου, Επίκουρου, Αάμπωνος 

καί ε[μφ~]ανισάντων περί ων ησαν απεσταλμένοι, συνεβοΰλευέν τε καί συνέπρατ-

5 τ εν φιλοτίμως [α ην\ χρήσιμα, τγ πόλει και ωετο δεΐν ημάς άποστεΐλαι πρεσ-

βείαν προς τό κοινόν των Αίτωλων περι της πόλιος καί της καταδίκης καί αυ-

τός επηγγείλατο συναντιληψεσθαι των της πόλεως συμφερόντων όπως ούν ο 

δήμος φαινηται τιμών τους προαιρουμένους ευεργετείν την πόλιν ημων, αγαθή 

τΰχγ τη] βουλή καί τω δήμω επαινέσαι Νεοπτόλεμον Φυσκου καί 

στεφανωσαι %ρυσω στεφάνω αρετής ενεκα καί εύνοιας της εις τον δημον όπως 
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10 óe και τόδε τό ψήφισμα καί ό στέφανος άναγραφήσεται εις [σ^τήλην και άνα-

[τε]θή σεται εν Αελφοΐς εν τω ίερω του Άίτολλωνος, hτιμεληθητωσαν οί πρεσ-

[/3ευταΐ] "Πυθαγόρας καί 'Επίκουρος και επιγραψάτωσαν ο δήμος ο Έρυ-

θραίων των εν Ιωνία Νεοπτόλεμο ν Φυσκου Α ίτωλόν άναγγειλάτωσαν 

δε καί οί άγωνοθέται τον (ττέφανον τοις Αιονυσίοις καί το~ις Χελευκείοις· ταύτα 

δε εΐναι εις φυ?^ακψ της πόλεως. 

69. 

'Εδοξεν τη βουλγ καί τω δήμω* στρατηγών, πρυτάνεων, εξεταστών γνώμη' 

επειδή Τιμοκράτης Τιμέου Έ^υθ^αΐος των επί Θερμοπυλαις εν τε τοις πρότερον 

χρόνοις αεί διατελεί τά συμφέρον[τα] λέγων καί πράσσων τη πολει ημων καί 

[νυν] παραγενομένων προς αύτους των πρεσβε\υτων] Πυθαγόρου, Επίκουρου, 

Αάμπωνος, αποδειχθείς πρεσβευτής υπό του δήμου συνεπρέσβευεν και συνέ-

5 πράττε φιλοτίμως μετά τούτων, ά ην χρήσιμα τγ πόλεΐ' όπως ουν καί ο δη-

μος φαίνηται τιμών τους προξένους τους [προαιρουμένους~\ εύεργετεϊν την πολιν, 

αγαθή τύχη δεδόχθαι τη βουλή και τω δήμω επαινέσαι Ύιμοκράτη[ν Τι~\μέου 

καί στεφανωσαι χρυσω στεφάνω αρετής ένεκεν καί εύνο\ί~]ας της εις τον δημον 

όπως δε καί τόδε τό ψήφισμα καί ο στέφανος ενγρα[φήσεται ει~\ς στ\ηλην] καί 

άνατεθήσεται εν Αε/^φοΐς ες τό ιερόν του 'Απόλλωνος, επιμεληθήτωσαν οί πρεσ-

10 βευται Πυ-δ'αγο^α? καί 'Επίκουρος καί επιγραφάτωσα[ν · ό] δήμος ό Έ^υ-

θ ρ [α] ίω ν των εν 1 [ω νί~\α Τιμοκράτη ν Ύιμέου 'Ερυθρ αϊ ο ν των επί Θέρ-

μο π ΰ λα ις· άν\_αγγειλ~]άτωσαν δε καί οί άγωνοθέται τον στέφανον εν τοις [Δι]-

ο\ν~\υσίοις και.τοΐς Χελευκείοις' ταύτα δε είναι εις φυλακήν της πόλεως. 

Uterque titulus optime conservatus; ubi litterae aliquot evanuerunt vel lapicidae in-

curia aliquid omissum est (ut in tit. 69 vs. 6 totum verbum προαίξουμενους) alterum 

ex altero ita emendavimus, ut nulla dubitatio relinquerelur. Quod in tit. 6S vs. 3 

dcdimus εμφανιταντος, ex tit. Amorgino Rossiano (fase. I I , 122) depromptum est.. 

Decreta sunt Erytbraeorum lonum, quorum adbuc nullum babuimus monumentum 

publ icum; eporiymi sunt strategi, quibus adiuuctos vides πρυτάνεις et εξεταττάς. ε£ε-

TUCTTUI hoc loco non ii sunt qui copiarum recensum agunt ut in tit. C. I . 106, sed ii 

potius quos Aristoteles Polit. I V cap. extremo cum logistis et euthynis componit. 

Cf. Bockh. Oecon. pubi. Ath. I p. 315. Miserant autem Erytbraei Iones tres legatos 

Pytbagoram, Epicurum, Lamponem Tbermopylas ad Ampbictyonum concilium; quam 

ìli io eausam babuerint, nescimus, nisi quod in priore titulo verbum καταδίκη eo du-

cit, ut litem nescio quam apud commune Graecorum concilium Erytliraeos gessisse 

multamqne iis irrogatam esse suspicemur. Hoc certius est, concilium illud tum ita 

ab Aetolis pependisse, ut nihil assequi posse et aliis et sibi viderentur legati, nisi si 

ad eorum, qui tum Graeciae domini habendi erant, concilium quod Panaetolium te-

ste Livio X X X I , 29 vocabatur, perrexissent. De tribus illis legatis, dum in Graecia 
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versabantur, qui Consilio et facto meruerunt, his decretis honorantur, alter Neopto-

leraus Physci Aetolus, alter Timocrates Timeae Erythraeus ad Thermopylas, cuius ur-

bis nulla aliunde notitia quantum scio ad nostra tempora pervenit. Honores utrkjue 

iidem iisdem verbis decernuntur. De inscriptionibus ita eautum est, ut totum decre-

tum Erythraeorum in hoc muro, illa vero, quibus honores maxime continerentur, τά 

διαφέροντα, ut aiunt, του ψηφ/σ-ματος, in peculiari quadam columella inscripta fuisse 

putandum sit. Eiusdem inscribendi rationis insigne exemplum est marmor Stratoni-

cense apud Biickh. 2715 ubi cf. ann. ad tit. Β et universe de (ττγ^αις αντιγράφοις 

Franz. Eleni, p. 316. Praeterea proclamalo (άναγόοευτις) iubetur fieri in Dionysiis 

et Seleuciis. rà Χελευκεια hinc primum innotuerunt. Postremo, ut videtur, urbi 

Delphorum decreta manu scripta traduntur, ut in archivo publico reposita asserven-

tur: ταύτα 8ε είναι εις φυλακψ της πόλεως. Sed vide simillimam formulam apud 

Bockh. Urkunden iib. das Att. Seewesen pag. 467 sq. 



APPENDIX Ι. 

P A P Y R U S A E G Y P T I A C U S . 

Apud Young. Hieroglyphìcs tab. X L Y I , cui editor haec subscrlpsìt: Act of manu-

mission brought from Egypt by Sir Archimbald Edmonstone Bari. 

ί(Χ!π[ατ]ευόντων δεσποτών ημών Κωνσταντίου Αύγουστου το ζ' καί Κωνσταντίου 

του επιφανέστατου Καίσαρος] το γ 

Ύυβί ιζ της ιγ ΐνδικτιόνος εν Έλεφαντίνγ πόλει της άνω Θηβάίδος 

Αύρηλία Τηρουτηρού Πάσμητος μητρός Τσενπαχνούμεως άπό Έλεφαντίνης πόλεως 

μετά συνεστώ[τος 

τ] ου κυρ ίου αύτης ανδρός Αυρηλίου Δωροθέου Χερηνου άπό της αυτής πόλεως 

Αύρηλίω Χαραπαμμωνι 

5 μητρός Ταπάμωνος καί Τκαλητγ? εκ μητρός Θαησιος καί η ταύτη? θυγατρί 

Αυρήλιο. Α ουσία, γενόμενοι 

μοι δούλοι υπέρ του επιβάλλοντος μοι μέρους %αίρειν. Ομολογώ εκουσίως 

καί αυθαιρέτως καί 

άμετανοητως άφικέναι υμάς ελευθέρους του επιβάλλοντος μοι μέρους υπό γην 

καί ούρανόν κατ3 εύσέβιαν 

τ[ού π~\α\ 'ελεήμονος Θεού, ελθόντος εις ε με άπό κληρονομιάς της μητρός μου άπο 

του νυν έττί τον άπαντα %ρόνον 

καί άν[3"'] ων ενεδείξωσθέ μοι κατά %ρόνον εύνοιας καί στοργής έτι τε καί 

υπηρεσίας· [rjoeVs^^s ούν υμάς 

10 κατά τό προκείμενόν μου μέρος καθώς προεΐπον και νέμεσθε εις ους εάν βού-

λητε τόπους άκωλύτως 

καί άνεπιλήμπτως. εύδοκεϊν γάρ καί πείθεσθαι ε με την ελευθερούντα το7ς ελευ-

θερουμένοις εις 

την δε [τ~\ήν ελευθέρωσιν ηκειν τοϊς ελευθερουμένοις, καθώς προδεδήλουται, καί 

τοις ες αυτών 

εσο\_μ~\έ[νο~\ις είτε επί θηλείοις τέκνοις εΐτε επί ετέροις εκγόνοις μήτε μην οίς 

κτήσησθε τρς? 

μ>)[<^δ] παρευρέσει μηδεμια εντεύθεν ακωλυτον εσται της δουλείας καί μή εξέ-

σται δε μηδενΐ των 

15 εμών κληρονόμων άπαξ απλώς άντιλεγειν μου ταύτη τγ εύσεβεία περί μηδενός 

κατά μηδέν α τρόπον 
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εκ μηδεμιάς αφορμής το? κα&ολου δι3 ην καί αυτοί τω %ρόνω ενεδείξων μοι 

εύνοιαν καί φιλοΰττοργ[ίαν~\, 

κα[ί] αύτη άμαβόμένος τάς άμοιβάς εκών καί πεπκτμένη ηκον εις τηνδε την 

ελευ&ερίαν ηνπερ 

ε&έμην κυρίαν καί βεβαίαν άπλην γραφεΐταν πανταχού επιφερομένην εφ3 υπο-

γραφής εμου Αωρο-

<3ΐ[ο]ι> του άντρος αύτης προς αϊωνίαν υμών ατφάλειαν, καί επερωτηΒεϊτα ωμολόγητα 

2 0 Αύρηλία Τηρουτηρού ΐΐάτμητος η προκείμενη εΒέμην την ελευΒερίαν καί ευδοκώ? 

πάσΊ τοις ενγεγραμμένοις 

ώς πρόκειται' Αύρηλιος ΔωρόΒεος Χερηνου ο Ί-ρογεγ ραμμένος άνηρ αύτης (Τυνέ-

στην τγ γυναικί μου καί έγραψα 

υπέρ αύτης γράμματα μη είδηείης· Αύρήλιος ΝιμιτΒείς? 3 Αμμωνάτος μαρτυρώ· 

Αυρήλιος 3Αμμωνίου 

Χωκράτους μαρτυρώ· Αύρηλιος Φιτουτίας Αντωνίου μαρτυρώ· Αύρηλιος Κύριλλος 

ΐΐαητίου μαρτυρ[ώ~\· 

Αυρήλιος Τιμόθεος 3Απολλώνιου των προεττώτων 3Ε?^εφαντίνης μαρτυρώ. 

Titulum liunc papyraceum, quum ncque ab alio quoquam, quantum scio, explicitus 

sit et multa babeat cum iis quae rie manumissione Graecorum supra exposui com-

paranda, libello meo non inepte adiungi posse putavi. Dixerunt de eodem C. O . Mul-

ier. (Gott . Gel. Anz. 1S27 p. 1527); G . Ad. Schmidt. (Die Griech. Papyrusurkunden etc. 

pag. 298 sq.). Annus scriptionis est p. Chr. 354 Coss. Constantio A u g . V I I Constantio 

Caesare I I I . Commentarium addere menni non est; satis habui suis iocis notavisse 

ubi lectio minus certa videbatur. Scripturam nusquam mutavi nisi quod iota liic il-

lic subscripsi; emendatis enim barbarismis, qui plurimi sunt, quaenam fuerit quarto 

p. Chr. saecuio Graeci sermonis Elephantinae condicio, minus luculenter hoc docu-

mento probaretur. 



APPESDIX II. 

D E D I A L E C T O D E L P H I C A . 

Quamquam illa aetate, qua tituli Delphici, qui ad nostra tempora 

pervenerunt, tantum non omnes scripli sunt, dialectorum Graecarum va-

rietas iam magis magisque evanescere coeperat et Delphis quoque quae 

ipsis aut propria aut cum aliis Doriensium maxime et Aeolensium dia-

lectis communia erant, cum vulgaris Graecitatis formis saepissime misce-

bantur, tamen non paucae supersunt in titulis nostris formae insolentio-

res, antiqui et sinceri sermonis Delphici reliquiae quaedam minime con-

temnendae. De Delphica autem dialecto qui primi dixerunt, recte illi 

eam a ceterorum Phocensium sermone distinxisse mihi videntur; quantum-

vis enim in hac monumentorum inopia quid interfuerit, accurate defìniri 

nequeat, nihil tamen yerisimilius est quam fuisse aliquam sermonis diffe-

rentiam. Delphi enim qui cum Phocensibus minime volebant confundi 

nomenque Phoc icum aversabantur (οί Δελφοί ττεφεύγατιν ονομάζεαθαι Φωκεΐς 

Paus. IV, 34, 6) mirum esset si religione, moribus, universa re publica a 

Phocensibus differrent, lingua non differrent, qua nihil accuratius solet 

nationem atque origines indicare. Ingeniose igilur locum quendam Io-

annis Grammatici (236b), ubi haec sunt: Αωρίδι %ρωνται Fόδιοί τε και Κωοι 

καί Π,ελοποννησιοι καί Κρίτκοι καί ΧικελοΙ καί Αιβυες και οί τψ ήπειροι/ λεγομένων 

οϊκουντες, ita emendare conatus est Ahrens V. CI. ut prò Κρίικοι propone-

ret Κριταϋοι (De diali. Aeol. p.2 not.6; cf. p.238 in fine). Cui emendati-

oni si iidem babemus, Κρκταϊοι intelligendi sunt non tantum urbis illius 

incolae sed omnes qui a Creticis advenis originem ducentes hanc quasi 

coloniam Apollineam Doricam circa Parnassum montem constituunt, cu-

ius antiquissima sacra Crissaea ferebantur. Cf. Mùller. Dor. I , p. 210. 

Quantopere autem ad Doridis dialecti similitudinem accesserit sermo Del-

phicus, e monumentis Delphicis primum ostendit Mùllerus 1. 1. I I p. 532. 

Deinde postquam etiam his studiis novum et praeclarum subsidium exsti-

tit in Corpore inscriptionum Bockhiano, dialecti Delphicae formas me-

morabiliores et eas maxime, quae cum Aeolicis dialectis quandam cognati-

M 

* 
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onem prodere viderentur, illinc congessit Ahrens 1.1. p.236. IIuc e ti-

tulis nostris haec fere addenda sunt. Inter consonantium et vocalium mu-

tationes nihil memorabilius est quam illud ττ prò /3 positura in nomine 

ΥΙοϊτρόττιος, siquidem hoc recte explicuimus pag. 30. Quod autem aliquis 

opposuerit eadem ratione Delphis non Βουκάτιος sed ϊΐοϊκάτιος scribendum 

fuisse, bine explicationem meam nondum refelli putaverim. Etenim quis 

fieri posse negabit, ut alius mensis vetustior, alius recentior magisque vul-

garis forma apud eandem gentem simul in usu fuerit? Geterum praeter 

forrnam 7τοΰλιμος, quam e Plutarcbo supra apposui, conferas antiquam 

scripturam ΠΥ in nummis Byzantiis, de quibus eleganter disputayit Pin-

der V. CI. (Médailles restituées à Byzanze in Ann. Inst. Rom. 1834 p.307); 

idem e grammatico Graeco BekJkeri (Anecd. I I I ρ. 1186) haec attulit: Bu-

ξας, Βυζαντος — ΐΐΰξας, Πΰξαντος. Quam scripturam non cum Pindero ad 

Thracicam quandam pronuntiationem retulerim, sed ad Doricam Byzanti-

orum originem, quam eorum sermone maxime expressam fuisse e decreto 

apud Demosthenem de cor. p. 255 constat; Muli. Dor. I I p.531. De iis 

consonantium mutationibus, quae in fine vocabulorum propter sequentium 

initia factae sunt, quum in palaeograpbiae magis quam in dialectorum 

doctrinam cadant, supra paucis exposui (pag. (J). Vocalium ratio ab At-

ticorum usu diversa maxime haec est: a prò ε, sicut in ίαρός, ίαρεΰς, 

a p rò ω — ττοάτος, θεαροό'οκία, ιδιωτάν ; a prò η — πλάν, ψήφισμα, τιμάς 

etc., (ubi praepositionis prò usum, vulgarem quidem in hac dialectorum 

doctrina seu minime commendandum, breviloquentiae studio excusari ve-

lini, cf. Gies. Dial. Aeol. p.33 alibi); ευ et εο variant — Κλεύδικος, Κλεόδι-

κος, Κλευφάνευς, Πιστοκξάτευς etc. 

In declinatione nominum nota primum genitivos substantivorum 

3 deci, in κλης exeuntium Ionico more formatos, ut Χωκλεος 2, Τ ι μο κλέος 1 2, 

Θρασυκλέος .12, 25,30, 'Αριστοκλέος 8,12; deinde nomina in ης non contra-

hentia Άνδροξένεος 2, Καλλικξάτεος 1702, 1704, Άττέλλεος 30; cf. in tit. Do-

rico 28 DΑριστομένεως, si lectio certa. Φυσκέος in tit . 7 n um a Φυσκης an 

Φυσκεύς fiat non patet; sed hoc probabilius. Nomina in ηρ syncopcn non 

admittunt θυγατέρος 7,10. Metaplasmi exempla sunt non pauca; notissima 

sunt e Corp . Inscr. άγωνοις et έντυγ%μνόντας (cf. πωλεόντοις 16 οντοις 30), de 

quibus dixit Ahrens 1. 1. p.236; ubi quod has formas quadam contracti-

one ex antiquiore οντεσσι natas esse putat atque cum Latinorum quis, JDO-

ematìs comparai, minime mihi probandum videtur. Immo tota haec ra-
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tio, qua a tertia in secundam declinationem transitur, ad metapìasmos re-

ferenda est, quorum haec solet esse caussa atque natura, ut lingua difficilio-

res formas atque incoramodas quasi repudians alias easque tractatu facilio-

res substituat; id quod ita maxime fit, ut stirpi nominis vocalis annectatur. 

Hine simul explicatur cur nusquam magis quam in dativis plur. tert. declin. 

usus ille invaluerit; cf. etiam άτινέοις 3 Ααμιεοις 43. Eodem igitur revoca-

verini formam μάρτυροι (μάρτυρες apud nos tantum 1 4, 29), quae forma quum 

Homerica sit, eadem hanc metaplasmi rationem docet antiquissimam esse. 

De toto hoc genere, cognatis linguis in comparationem adhibitis, dispu-

tavit nuper Georgius Curtius frater meus in libello de nominum Graeco-

rum formatione (Berol. ap. Ferd. Diimmler. 1842) pag. 13-15; de nomine 

μάρτυρ et μάρτυρος idem dixit pag. 36. 

E coniugatione haec notavi: tert. p. plur. in τι — εχοντι 4, 12; ποι-

έωντι 30; tert. plur. optat. duas formas habet insolentiores, alterarli in οιταν 

ut τταρέχ,οισαν, vulgo Alexandrinam habitam, notavit iam Bòckh. p. 826; 

alteram παρέχοιν exhibent tituli nostri 12, 13,31. Tert. plur. imper. act. ple-

rumque in οντω exit, quam formam primariam esse grammatica compara-

tiva docet; τταρεχόντω, οντω sive εόντω (variat enim usus inter εουταν, εόντω, 

εόντες formasque vulgares bisyllabas); eodem pertinet (ττεφανούντω in titulo 

Rhodio 2525; cf. tit. Astypal. ap. Pvoss. 159; Franz. Elem. p. 151; Math. 

Grammat. I p.356 ed. alt. In verbis contractis solutae formae vulgo prae-

feruntur : επιτιμέουσα 9, πωλεόντοις 1.6, αινεόντοις 30, ποιέωντι ib idem, τυνευδο-

κεοντος saepissime ; mirum est μαστιγώων, quod cum forma epica ύπνωοντας 

potest comparari; vid. Buttm. Gramm. I §. 105 not. 6; συλέω et συλάω ita 

in usu sunt, ut illine part. συλέων fiat, hinc aoristus εσύλασα; etenim vi-

detur vocalis a ante vocalem in breviorem ε mutari, praeterea conservari; 

similiter μενοίνεον, μεν ο ιν ας. ξάω et ζωω in titulis legitur; hinc enim fit ζώγ 

quod pag. 40 falso ζωη scriptum est. In coniugatione in μι singulare est 

quod tit. 30 legitur άποδουσθαι, ncque vero ex huiusmodi forma, si semel 

legitur, de dialecto quid quam effìcitur; magnani enim lapicidarum in scri-

bendis titulis de manumissione negligentiam iam passim notavimus. Hoc 

denique ad coniugationem addo, iota quod vocatur mutum coniunctivi perso-

nis numquam subscribi, quod band scio an a dialecti ratione excusationem 

habeat. Articuli formae οί et τοί promiscue reperiuntur. Postremo inter prae-

positiones nomino τVOTI (προδικία ποτΐ Αελφους et saepius), unde ποτιτάσσω 30. 

Μ 2 



APPEKDIX III. 

N O M E N C L A T O R D E L P I I I C U S . 

Asterisco notavi quae in onomatologo Papiano (Pape Wor terbuch der Griech. Eigen-

namen Rraunschweig 1842) non reperiuntur nomina. Numeris tituli signifìcantur, minoribus 

nostri, maioribus Bòckhiani; a. est arcbon eponymus; sen. senator Delphicus; scr. scriba se-

natus; sac. sacerdos Apollinis. 

* Άβροκλης νεωκόρος 13. 
CAβρόμαχος a. 34, 1699 qui ha-

bent eadem praescripta; sac. 

1704. 

— Ά^άμβου 8. 

Αγαθοκλής Aρμοδίου 22. 

— ΙΙατρωνος 23. 

'AydSwv 1690, sen. 47. 

" Ay γ σ ανδρός 2. 

°Αγησίλαος 5. 

— Ταοαντίνου sen. 4. 5. 6. 

'Αγητωρ sen. 55. 

Άγ ιων 1709b, sac. 8 .13 , a. 23, 

sen. 1691. 

— Ά3~ανίωνος 2. 

— 'Εκεφυλου 23, sen. 17. 

— Κλεοδάμου 17, sen. 1. 13. 

— Πολυκλείτου 7, sen. 15, a. 

1700. 
cA<yνιας sen. 66. 

* Άζαρατος 7, sen. 33. 

"Α^αμβος 8, sen. 46, sac. 29; 

1702. 1704. 1706. 

— Άβρομάχου sac. 11.15. 26, 

sen. 31. 

— 'Άθαμβωνοζ 7. 

— "Α^ανίωνος 21. 

•— Αινησίδα sen. 46. 48. 

* ΆΒ'άμβων 7. 

*ΆΒανίων 21 . 

•— Άνδροξενεος 2. 

Αίακίδας 1706. 1721; sen. 2. 

— Φιλαιτωλου 16, sac. 10. 

A ιγιάλη 1716. 

* Aιγνλος 1690. 

Αίθρα 5. 

Αΐνησίας 1705. 

* Ai νησίδας 46. 48. 

AV/JMWV 1 7 0 0 . 

Άλεξαρχος sen. 1691. 

°Αλεξων 'Άνδρωνος 22. 
VAλκιμος sen. 18. 29. 

Άμεινιας 40. 

Αμύντας sac. 23. 

— Εύ&ήιου sen. 1704= 

Aμφιστρατος a. 22. 

— Aμφιστρατου a. 23. 

Άναξίς s. "Aναξις 15. 10. 
5 AJ>δρόμαχος 1690. 

'Ανδρομενης Θεοδωρΐδα 4. 

— Β«3υλου 5. 

Ανδρόνικος (Ώρα ξι α 10) sac. 2. 

4. 5. 7. 12. 16-19. 21. 25. 

27. 30. 

* Άνδροξίνης 2. 

Άνδρων 1689 b, 22. 

* "Άντ άλλος 10. 

Άντιγενης a. 1701.? 

— Αιοδωρου 1702. 1703, sen. 

1. 31. 

Αντιγενίδας 9. 

Αντίμαχος 19. 

Αντίπατρος a. 1701 b. 

Αντιφάνης? 16. 

Άντιχαρης 7· 11. 

* 'Απελλής, εος 30. 
Απολλώνιος 6. 

Άριστα 17. 

Άριτταγόρας a. 1694, sen. 56. 

* Άρ ι σταρ χίδα ς sen. 66. 

Άριστεας scr. 13-

Άριστείδας sen. 44. 

Άρ ιστίων 24. 

— 'Αναξανδρίδα a. 35. 

— Άγιων ος 2, sen. 17. 

— Νικανδρου 4. 

Αριστόβουλος 1699, sen. 1700. 

1705. 

* 'Αριστοκλεας 9. 

Αριστοκλής Ίΐρακωνος sen. 8. 
9Αριστοκράτης 1689 b, 1690. 

Άριστόμαχος sen. 1691. 48.51. 
3Άριστος 13. 

Άριστω 1709 b. 

Αρίστων 1699. 

— Ααμοφάνεος sen. 1700. 

Άρμ.όδιος 22. 

Αρτεμίδωρος 6. 16. 20. 

Αρχέλαος 7. 14. 1709. 

— E ' J c^ou sen. 1695. 

Άρχελας a. 51. 

Άρχιάδας a. 57. 

Αρχίας a. tit. Thiersch. 
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Άργ^ίδαμος sen. 57· 

* Άρχίκαλος sac. 13. 

Άρχίων Άβρομάχου sac. 1702. 

1703. 1706. 

* Α ρ χ ω ν , ωνος 23, sac. 3. 29, 

cf. 9. 

— Καλλ(« 25. 33. 

Ά τ α φ ο ς 17. 19. 25. 29. 

Άττόξενος 7. 8, 1710 b. 17. 

— Αιονυτιου 25. 

Άττυοχος 14. 

*Άττυφιλίδας? 1590. 

Ατωπόδωρος sen. 1692. 

* Άητ18ας 26, 1704. 

Αυτολυκος 'θνητοί 1710. 

* Βαβόλος 32. 36 α, 1702 (Β«-

βϋλας? a. 16). 

* Βαθυλος 5, a. 2. 

Βάκχιος sen. 6, a. 16. 

Βουλών 11. 24. 

Τελών 1689. 

Γεννα7ος Ήοακωνος sen. 17. 21. 

1709. 

— Χωττράτου ? sen. 20. 

Γλ«υκος sen. 4. 5. 

* Τνωτιλαος 14. 

Ααμαργ,ος 1709 b. 

ΔαμοκράτΥ,ς 1693.1704, a. 1691. 

Δαμοτ&ενης 7, a. 31. 

Δαμοττ^ατος a. 30. 37c, sen. 27. 

30, 1705. 

Ααμότιμος 20. 1692.? 

Ααμόφαντος Ααμοκράτεος 10. 

Δαμων sen. 1705. 

— Αιονυτίου 29. 

— Πολεμάργου a. 37α et b. 57. 

ΔεξικρατΥ,ς 1703. 

Δεξιππος 14. 45. 

Δεξωνδας 1702, (Δάμωνος sen. 

25) a. 10. 11. 16-21. 

Δημήτριος 1699. 12. 

* Δικαιαγορα 23. 

Δικαίαρχο ς 1689. 

Δικαίαρχος ΊΙυρρία 8. 

— 'Ύβοία scr. 8. 

* Δικάτας 1706, cf. Νικάτας. 

Διόδωρος 'Ηράκωνος sen. 6. 

— ΘεοτΒ-ενεος 1703. 

— Φιλονείκου 9. 

Διοκλης 9. 

Διονΰτιος a. 32, 1703. 

— Άτάνδρου 17. 19. 25. 29. 

— 'Αττοξίνου 17. 

Δίων 14, sen. 9, a. 41. 

* Διωνάκας 1690. 

Δρομοκλείδας 37, sac. 3, a. 16. 

Δρόμων sac. 15. 

Δρωπίδας? sac. 1707. 

Δωρόθεος 30. 

*«Εβ ρ ος "Εβρου 15. 26. 

Ειρανα 32. 

Είοηναίος 21. 

* Έκεφυλος 17. 23. 

Έλεων a. 1693. 

Έμμενίδας sen. 19, sa c. 32.1689. 

Cf. C. Inscr . I I p . 3B . 

— Καλλία 30, sen. 31, a. 14. 
νΕνδιος 1690. 

'Επίκουρος 

* 'Επίνεικος sen. 1710. 

9Εράτιππος 11. 

* 9Ετυμωνδας 64. 

Ευάγγελος 30, 1709 b, 

— ΤΙατρωνος 21. 

Ευαγόρας 19. 

Εύανδρος 5, scr. 34, 1699. 

Ευγενής 12. 

Ευδικος ap. Leak. ρ. 637, 7. 

* Ευδοκος· Πραςία sen. 4. 5. 6. 

Ευδωρος 18, 1695; sen. 1691. 

1704. 

— Έτζ-ινείκου 1710. 

ΕυΒυδαμος sen. 1705, sac. 1710. 

Εύ&υδικος ap. Leak. 

Ευ ίππος sen. 60. 

Ευ κλείδας 4, sac. 11. 

Ευκλείδας Καλλείϋα 7. 19. 27. 

a. 15. 37. sac. 10. 

— 9Αττοξενου sac. 1710 Β. 

Εύ*λ? ί3β .61 .2θΛ r 
„, / „ „ „ > Καλλικωνος. 
Εύκρατης 2. 9. 23. J 

Εύνοια 9. 

Ευφρόνιος 4. 

'Εφαρμοσ-τος sen. 44. 

* ''Εχαλκος 1690, VS. 7. 

Έχεκρατίδας 41, sen. 60. 

Έχεφυλος 1690. 1706. 

* Έχιναΐος 1690. 

"Άψας 12. 
ΊΙοαΐς 11. 

* Ήράκαινα Β άσυλου 33. 
Ίίρακλείδας 8, a. 26. 29. 46, 

sen. 1692, scr. 1700. 

— Κ αλλία 14, sen. 15. 

Ήράκων 6. 8. 21, 1654. Ross. 

Fase. I ρ. 21. Keil. Anal. 

ρ. 231. 

— Χωτυλου 1709 b. 

*^Ηρυς? 32, cf. 1695. 

* Θάμβος apud Thlerschium I. 

'A3'ααβος. 

Θεοδοτος 17. 

— ΕΙραναίου sen. 21. 

Θεό ξένος Δεξωνδα 1702. 1703. 

* Θεοτ&ζνης 1703? 

Θεότιμος scr. 1706. 

Θετταλός a. 47. 58. 62. 66. 

Θευγενης 20. 

Θενδωρίδας sen. 56. 

Θεωρίδας 4. 

Θοινίων a. 1692. 

Θρατυκλής (Πραξία sen. 21) a. 

* 12. 25. 27. 30. 

Θρατυμαχος sen. 61. 

Θρόμιος ? 1704. 

* Ίατάδας 14, sen. 62. 

"Ιππων 1697. 

— Άγίωνος sac. 10. 
9Ιτοκράτης 1690, vs. 23. 
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Κ càuti ας 5. 

Κ αλλ Ας (Ε υκλείδα 4. 18) 7. 

Κ«λλί«ς· Αρχωνος 17 06, 25. 

sen. 34. 

— Δ / ^ o ? sen. 29, 1699, 34. 

Κα'Λλιγε'νγ,ς 1702. 

— Ααμοκράreo? sor. 1704, idem 

fideiiissor. 

Καλλικλ^ς 20. 41. 42, a. 20. 

45, sen. 51. 

Κ αλλικράτεια 1703. 

Καλλικράτγβ 8, 1709 b. 

— Δίοδ'ωρου sor. 15, a. 1702. 

1703. 1704. 

Κα/,/,ικων 20. 

Καλλίτταατος Αίακιδα sen. 9. b 

— Καλλιστράτου 1696. 

Καλλιστω 5. 

Καλλω 29. 

Καλλωf 1S. 

— Α,ενωνος sen. 33. 

Κλεοδκμο? 3. 

— Κ αλλιγενεος 1704. 

— Μαντία sac. 13. 15. 

— Αενωνος a. 8. 

Κλεόμαντις 42, a. 9. 

* Κλεοξενίδας a, 24. 

Κ/,εοτιμος 46. 

* Κλευ<3ικος 30. 

Κλευφάνγ,ς sen. 46. 52. 

Κλεω 1705. 

Κλέων 32, sen. 1705, sac. 23. 

— Διονυσίου 26 .33 .1703 .1706 . 

— ΑαμοτΒ-ενεος 6. 

— sen. 24. 

Κλεωνδας scr. 1705. a. 13. 

Κ ολοσίμγ,ος 1690. 

* Κόσμος 1710 Α. 

Κότυς 9. 

* Κ ρίσσα? 1709. 

Κρίτων sen. 47. 52. 

* ΑαΆς 1702, sac. 32; re-

stituend. 1710, vs. 6. 

* Ααμενης 9, sen. 16. 

Αυσίας (AZVMI>ος 12) 4. 

Αυσιάδας 48. 

Μαντίας 13. 30. 

— Κλευδάμου sen. 25. 

Μαντιος 31. 

* Mayάρτας 11. 

Με ιΎ,ς 4 .18 .37. sen. 12, sac. 14. 

— Πεισίστρατου 17. 

— Meιν τ la 30. 

— ο νεωκορος 3. Ί• 

Μέντορας sac. 1709b.? 

Μέντωρ Α αϊ citi et sen. 9. 

Μένων restit. 1690, 25; cf. 

Lcak. I I ρ. 638. 

* Μεστριος Πλουτάρχου sac. 

1713. 

* Μίκκυλος sen. 1706. 

ΜίκυΖος 24. 

Μνασίας 11. 

Μνατίδαμος 1709 b. 

Μνατιλάίδας 1698. 

Μνασιστράτα 2. 19. 

Μνησ&εος Άντιγενεος 1710. 

Νει««<τω 1710. 

*Νεικοστράτα 1709 b. 

* Ν ικ aiti ας 41, a. 42. 

* ΝικαΊος 32. 

Nly.uvtiρος 1701. 

Ν ικάρετος 1709. 

* Νικαρίων 1710. 

Ν ικατας * Αλκίμου sen. 29, idem 

restit. 1706,18. 

Νικίας Ά^/ησάνδρου 2. 

Νικίας 32. 

— Άριστονυμου sen. 21. 

Νi«t<? ? 1705, cf. 1197. 

Νιχόδ«μος a. -1705. 1706. 64. 

Κικοδωρος sen. 51. 

Νικοκοπτης 28. 

Νικομαχος (ΔεΡίππου 14) a. 

1705 b. 

sen. 34, 1699. 

Ν ικό στρατός "Αρχωνΰζ sen. 9. 

Αεναγορας 25. 

Αενοδαμος 1690. 

Α,ενόδοκος sen. 61. 

Αενο§ωρος 55. 

Αενοκράτγ,ς 14, '1699. 

— Χτγ,σιμενεος 1704. 

Sei'άκριτος Μενητος sen. 1695, 

a. 28. 37c et e. 

— Μνασιδαμου sac. ? 1709 b. 

Aενοχάρης a. 52. 53. 54. 

Αενω 12. 

Αενων 1690, vs. 25; 56. 

— Αίνωνος 4 . 

— 'Αριστοβούλου 1705. 

— Γλαυκου sen. 8. 

— Αγ,μγ,τρίου 1699. 

— Αενοκριτου 17. 

— Πολυ'^ΐ'ος· 13, sen. 33. 

Ό νγ,τΖς 1710. 

"Οξυλος 10. 25. 

* Όξ&α7ος 26. 29. 

27. 

* Παρνασιος 6. 66. 
Πατρίων Καϊάδα sen. 13. 

* ITατρ'εας Άνδρονίκου sen. 6. 

Πάτρων 21. 1699. 

— Άγίωνος sen. 32. 35. 

— 'Αριστοβούλου 1705. 

Πεισίστρ ατός 11. 

— Βουλωνος sen. 24. 

'* IΊ,ισί&εος 1. Πε/σ-/3·εος Αενω-

νος a. 4. 5. 6. 

Π λίσταργος 1706. 

* Πλείστων a. 43. 44. 

Πλούταρχος '1713. 

Πολέμαρχος Δάμωνος 1710. 

Πολίτας Άσάνδρου 17. 25. 29. 

* Πολύα 11. 

* Πολυαι/δ̂ ο? Νίκιος sen. 1705. 

* Πολύδικος 12. 

* Πολυ«λε/δίΤ£ζ· sac. 13. 

Πολυ̂ λείτο? 7. 
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ΙΙολυκαάτγ,ς 10. 

Πολύ ξένος 10. 

* Πολυτιμίδας 11. 

* ΙΙολυων 13, sen. 1705. 

Πζαξιας 21, sac. 4-7. 11. 12. 

16. 17. 19. 21. 25. 30. 

* Π£αο%ο? sen. 11. 19; restlt. 

ap. Leak. I I η. 99; C. Inscr. 

1709, vs. 2. 

*Ώοάτον 1706, 33. 

Πυθωι/? Θεοξενου 1703. 

IIυοςίας a. 1707, sac. 8. 

* Ώ,ΰξριος sac. 1705. 

ί ΐ ΰ^ος -17091), a. 1706. 

* 'Ργ,τοος 1722. 

2<ccgct7τειων 36 b. 

—ατυξος 18. 

* ϊψ.υλιος 1690. 

Χτγ^ιμίνης 15. 1704. 

* Χτραταγός 25 (1689b. 1707). 

Χτξάτων 18. a. 40. sen. 46. 

1709 b. 

— Αυτιάδα ? 48. 

— Κλεωι ό ς ? 36 α. 

ϋ ωκ?.ν;ς 2. 

ΧωκοctTYjg sac. 10. 

* Χωμένος a. 7. •ο 

* SwV-JXO? 1695. 

Χωτίβιος? 29. 

Xujiτικρατης 8. 

Χων'ινικος 29. 

Χωτίπατρος 33, a. 1. 

Χωσ-τξατος 20. 27. 37. 

— Χωτινικου sen. 29. 

Ζωτΰλος a. 1708.1709 b. 1710. 

Χωτων 1701. 

Χωτάδας 17· 

Χουτ-«ς· Χαοιξινου 1704. 

ΧωτΥι£ΐ%ος 25. 

Ύαοαντΐνος sac. 14. 

-— 3Αμύντα sac. 22. 23. 

— Δρομοκλειδα sen. '1695. 

Τ ελεδαμος 1689. 

Τελεσ-αρχος 7. 14. 

* TiuoS-iMV 36 b. 

* Τιμοκλίων 'Εμμενίδα sen. 9. 

Τιμοκλης 12 (eundern restit. 

1707, 8). 

Ύιμοκοάτγς a. 1709. 

ΎιμοκριτοςΈυκλειδα 2.4, sen. 17· 

Ύιμοξενος Φυτκεος 25. 

Τιμών 30, sen. 12. 27. 

31. 

— Αζνωνος sac. 1, a. 15. 

— 'Αρχελάου 20. 

* Φ«λλί*«7ο?? 1707. 
Φ/«λο?? 19. 
* Φ<λ«/τουλος· 10. 
Φιλίττα 20. 
Φιλιττίων 2. 9. 

— IIατρωνος sen. 32. 

ΦΪλιττος 20. 

* Φιλλεας 9. 

Φ ιλοκράτγ,ς 11. 

Φιλόνικος 9, 1702, sen. 1709 b. 

— Νικία 32. 

Φιλοξένος Άπελλεος 30. 

Φίλων 29. 

* Φλείαξ- 1690. 

* Φυτκευς 7. 25. 

Χαιρεφάνγς 33, 1706. 

Χαιρολας 1690. 

Χάξγ,ς 14. 

Χαρίξενος '18, sen. 56. 

— Ζωπΰλου sen. 1695. 

* Χγρίας 1690. 

Χρύσιππος 1709 b. 

Nominibus Delphicis adiungiinus Aetolorum nominum, quae apud nos leguntur, con-

spectum ad excolendam onomatalogiae quam dicunt Graecae scìentiam, in quam nuper non-

nulli viri elegantis et subtilis eruditionis praeclaram operam conferre inceperunt, multum bine 

utilitatis proventurum esse rati, si in singulis Graeciae pariibus quae maxime in usu fuissent 

nomina propria quantum fieri posset diligenter componerentur. 

A γεμαχος 41. 

*"Aγεμος 21. 
* Άγημων 42. 

Al ακίδας 41. 

Άλεξαμε νός 1694. 

Άλεξων ρ. 48. 

* 3Αλκιαδας 40. 
3Αλκίδαμος 41. 

Α μφικλος 42. 

'Ανδρέας ρ. 48. 

'Ανήλεων 45, Ross. 70. 

* 'Αποικίας 40. 

°Αριστόβουλος R . 70-

* 3Αριστοφυλος 21. 
* Βου&γ,ρας 40. 

Τελών '1689. 

* Γενναδας R . 70. 

Ααμοτιμος ρ. 48. 

Δημώναξ ρ. 48. 

Δικαίαρχος 1689. 

Δίων 41. 

* Εύαρμίδας 22. 

* Κλεαρετα 1702. 

* Κλεοκΰδης ρ. 48. 

* Κρινόλαος 45. 

Κοωβυλος 1689. 

Κ,ωνωπιων? R . 70. 

* Ααδικος 21. 

* Αευκιας ρ. 48. 

* Αεων, ωνος 45. 

Αοχαγός 21. 

Αυκοφρων 21. 

Αυκωπης 41. 

Μάχων 42. 

ΜvYjTtag ρ. 48. 

Νεοπτόλεμος 68 . 
Ν ικανωο 41. 

* Νικαρίων? 54. 

ΝικιάΒας 41? 45, resti-

tuendum ap.R.70,2. 

Νικίας 41. 

Νικόβουλος R . 70. 

* Ξεννιας 43. 

Οικιαδας 43. 

Τίανταινετος 41 · 

* IIαρνων cf. ad. 41. 

* Ilιταλός 21. 
Πλείτταινος 21. 59. 

Πολέμαρχος 42, 1694. 

Τίολυκ?,ειτος 41 

ΙΙολνφρων 21. 

* CPυσιάδας 59. 
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*- ΧΒίννης 42. 

Χιμύλος 42. 

* Χτομας 42. 

* Χτραταγός 42. 43. 1689. 

* ν , •^ωκρατεια 2 2 . 

Ύελεο-ις? 54. 

Φάληρος 21. 
Φιλόδαμος 42. 

Φρίκων 40. 

* Φυ<τ*«ωι> 21. 42. 

Φυτκο? 68. 
XTo? vid. ad η. 41. 

Addimus denique hoc loco e titulis Lamiensibus, quos ex ephemeride Attica supra 

(p. 14 sq.) apposuimus, nomina memorabiliora. 

'Αγα&ανωο. * Δορκίων. Αυτών. * ΤΙολεμί-ας? 

Αιτχρίων. 

'Αλεςων. 

* Δρωπακος. * Μαρίδας. Τΐΰ'^των. Αιτχρίων. 

'Αλεςων. 'JΕρμων. * Μελεν&ιος. 43. I I υ?·.αδης. 

* ^ Αμεϋνων. * Ευαμερια. * Μενεκρατίδας 43. Χίμων. 

* Άμελαος. Ευκολινα. Μήλων. — ττερ yjò ας. 

Άμμία. Εύκρατης. * Μήκων? Χτρατονίκα. 

Άμαιμητος. * Ευκτα7ος. Μηνάς. Χωτίπ ατρος. 

"Α ντανδοος. Έχετ&ενης. Ματαίων. Χωτιχα. 

Ά ντικρατης. * Θείοωι1. Νίκα. Χωτυλος. 

'Αττολλωνίδας. Θήβα. * Νικαπός. Χωτάδας. 

* 'Αρεττοκλης. I crayopag. * Νικατίβου?.ος. ν 'ι ζ,ωτελης. 

Άριττονικος. * Iταργυρος. Νικατιππος. * Τηλενομος. 

3 Αρχικλης. * Κλενδαμας. Νικηφοοος. * Τυριών. 

' Αττυώιλος. Ιίλεομεδων. Νυττανδρος s. Νυταν- * Φιλοκκας. 

Β ακ%ιος. * Κρινεας. δρος. * ΦΓ/.ου.α'/^ος. 

* Έερβίνας. Κ.ρι~όβουλος. Ολυμπίας. * Φυλαρος. 

Δαμων. Αεων. ΪΙολεμαρχος. * Χαυρος. 

Δικαία. Αυκος. * ίίολύων. * Χιωνη. 

Διοκ?.ης„ * Αν τω. 

APPENDIX IV. 

E X P L I C A T I O T A B U L A R U M C U M C A T A L O G O L A P I D U M . 

Acl explicandas quas annexuimus tabulas paucis verbis opus est. 

Tabula I continet Delphorum urbis adumbrationera qua tabulam 

Delphicam, quam a Laurentio deliueatam Ulrichsius libro suo addidit, 

ita imitalidam curavimus, ut nulla notarentur aedificia nisi ea, quorum 

vestigia baud dubia supersunt, additis fundamentis quibusdam antiquis ine-

ridiem versus tempio Apollineo subiectis, quae curante Mullero, dum Del-

pliis versabamur, effodiebantur. Quae fundamenta non aedifieiorum sunt 
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sed murorum areis substructorum sive άναλημμάτων, qualia in titulo nostro 

67 signifìcantur. 

Tabulae I I et ITI lapidi altera, altera aeri incisae sunt secundum ea, 

quae Neiseus iuvenis egregius, Gottingensis, qui Mullerum per Italiani, 

Siciliani, Graeciam comitabatur, Delphis adumbravit mibique edenda trans-

misit Adolpbus Scboll V. CI. professor nuper Ilalensis, quem nunc Yi-

marienses rapuerunt. 

Inter fragmenta templi Delphici quod primo loco posuimus capi-

tulum est Ionicum marmoreum, quale inter rudera nuper effossa infra 

templi sedem burnì iacet ad interiorem aedem pertincns; exteriorem enim 

columnae Doricae ornabant, quarum diametros liabet metra Gali. 1, 66. 

Idem fragmentum exhibent n. 2 et 3 secundum pictoris nostri delineatio-

nem ab Henrico Strack arcbitecto Berolinensi clarissimo instauratimi. 

Fig. 4. Fragmentum marmoreum simae foliis ornatae. 

Figg. 5 et 6. Anaglypha in duobus lateribus eiusdem lapidis in-

sculpta, qui lapis miserrime habitus ac dimidius humo obrutus quo perti-

nuerit non patet; ipsius templi Apollinis non fuisse credo; ubicunque 

autem locum habuit, ita collocatus fuisse debet, ut ab utraque parte bene 

adspiceretur. Certamina Graecorum cum Gallis repraesentata esse viden-

tur, quantum ex armatura colligitur. Cf. de iisdem fragmentis Delpbicis 

quae dicit Llrichsius p. 37. 

Haec sunt quae e celeberrimi templi mina luci reddere nobis con-

tigit fragmenta, pretiosa quidem omnibusque φιλελληπ, ut confìdimus, ac-

cepta, neque vero ea, ut aedem Apollineam, qualis olim fuerit, inde pro-

babiliter instauratam nobis refingamus. IIoc tantum certum est, neque capi-

tulum illud neque simam eiusmodi esse, ut ad Spinthari Corintbii tempora 

referri posse videantur. Neque hoc mirum est; constai enim vario tempore 

in hoc tempio aedifìcatum esse; erant qui a Nerone absolutum esse dicerent. 

Cf. Aescb. c. Ctes. 116 ibique scholiast. ad vocabula προς τον zctivcv νεων. Quare 

quum de tota bac re iudicium fieri nondum possit, tacendo quam dicendo 

sapere malui neque de interioris templi favissis operibusque subterraneis, 

in quae fodientes incidimus, quae alibi monui (Allg. Litt. Ztg. 1843. Januar. 

p. 44) quum nihil sit quod addam, hoc loco repetam. Certiora docebimur, 

si quando contigerit, ut cum maiore sumptu atque otio quam nobis licuit, 

tota Delphici dei sedes pervestigetur, quod ne in tempora nimis remota 

differatur, bonarum artium caussa vehementer optamus. 

Ν 
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C A T A L O G U S L A P I D U M I N S C R I P T O R U M D E L P H I C O R U M 

secundum initia annotatis et loco lapidis et nomine eius qui transcripsit. 

Litterae lapidum 

in tab. II. Qui transcripsit. Numeri titu 

V 
a. 'Αρχοντος Άρχία μηνός Δαιδα^φορίου Thierschius vid. p. 27. 

b. "Αοχοντος Πιτι^εου του Α,ίνωνος μηνός Θευξενίου Scholl. 5. 

c. 'Αρχοντος εν ΑελφοΊς Κλευδάμον μηνός Ηρακλείου s. c. 3. 

d. Αρχοντος Αεξωνδα μηνός ΒoaSoov Miiller. 19. 

e. "Αρχοντος Θρατ.... μηνός Ποϊτροπίου 

'Αρχοντος Ίΐρακλείδα μηνός Δαιδαφορίου 

S. 12. 

/• 

"Αρχοντος Θρατ.... μηνός Ποϊτροπίου 

'Αρχοντος Ίΐρακλείδα μηνός Δαιδαφορίου c. 29· 

8· 'Αρχοντος Αεξωνδα μηνός Ηρακλείου s. 17. 

h. Χτραταγεοντος των Φωκίων c. 27. 

i. Αρχοντος Δεξωνδα μηνός Βουκατίου s. 11. 

k. Αρχοντος Αεξωνδα μηνός 'Απελλαίου c. 18. 

1. 'Αρχοντος Θρατυκ?,εος μηνός Θεοξενιου c. 25. 

rr>. "Αρχοντος Ήρακλείδα μηνός Βζα^οίου c. 26. 

n. Αρχοντος 1\}·.εωνδα μηνός Ααιδαφορίου c. s. 13. 

υ. 'Αρχοντος Άγίωνος μηνός Ηρακλείου c. 33. 

Ρ· 'Αρχοντος cΑβρομάχου μηνός Θευςενίου c. 34. 

Ί· 'Αρχοντος εμ μεν 'Έρινεω c. 28. 

r. Αρχοντος 'Αριττίωνος του Άναζανδ'ρίδα c. 35. 

s. Εττί 'Αμύντα άρχοντος Thiersch. 

t. Έ π ; Νικαϊδα άρχοντος c. 42. 

u. Αελφοι έδωκαν Καλλικλεί c. 60. 

V. Αρχοντος Χωξενου μηνός Β ουκατίου c. s. 7. 

w. Αρχοντος - - λου του Αιακίδα s. 2. 

X. Α ρέοντος Αεςωνδα μηνός ΥίοαΒόου c. 16. 

J- Αρχοντος Θρατυκλζος μηνός Β ουκατίου <:. 30. 

Z. 'Αρχοντος Δαμοτ&ένεος μηνός Θεοξενίου c. 31. 

Ci. Αρχοντος Κλεομάντιος του Αείνωνος s. 9. 

β. 'Αρέοντος ΙΓίίΤίθίου του Ξ. μηνός Ι λαίου s. 4. 

7· Αρχοντος ΤΙειτι&εου του Α. μηνός Ί/.αίου s. 6. 

'Αρχοντος Κ?.εοδάμου του — νωνος μ. Ήβ. S. M. 8. 

ε. 'Αρχοντος Αιονυτίου μηνός 1}.αίου c. 32. 

ξ. Αελφοι έδωκαν ΙΙοτειδωνίω M. 53. 

Δελφοί έδωκαν Άτκληπιάδγ M. 54. 

3 . Δελφοί έδωκαν ΤελετΓ/α M. 55. 

ι. Δελφο\ έδωκαν Άρτεμιδωρω M. 51. 

κ. Αρχοντος 'Έμμενιδα του Κ αλλία M. 14. 

λ. Α ρχοντος Αεξωνδα νηνος Θεο^ει 'ίου S. M. 10. 

μ. Εδοϊξεν τγ βουλή κ. τ. δ. Χτζατ. M. 68. 

ν. Αρχοντος Άμφιττράτου μηνός Ιλζίτρ. M. C. 22. 

0. Αρχοντος Αμφιττράτου του Ά . C. 23. 

π. Αρχοντος 'Ύβρία του Αζνωνος M. 15. 

Δε/.φο) έδωκαν Πολεμαινετω M. 50. 
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' Κρχονττς Αεξωνδα μηνός ενδυς Ποϊτρ. 

'Αρχοντος εν Αελφόϊς Αεξωνδα του Α. 

Αελφο) έδωκαν Νικάνδρψ 

'Εδοξε τα πάλει των Αελφων επειδή 

Αελφο) έδωκαν ΙΙλειτταινω 

Πλειτταίνου άρχοντος 

Αελφοί έδωκαν προμαντείαν 

Αελφο) έδωκαν Ευβ'ιω 

Αελφο) έδωκαν Αημητριω 

- Αρχιπόλιος - -

'Επί Καλλικλεος άρχοντος 

R e l i q u i t i tu l i De lph i c i aut alibi reperti 

p id ibus inscr ipt i sunt qu i h um i iacent, t 

c . 20. 

c . 21. 

M . 62 . 

c . 47 . 

c . 59 . 

c . 43 . 

c . 56 . 

c . 58 . 

c . 59 . 

M . 47 . 

INI. 45 . 

sicut titt . 5 5 , 67 aut eiusdem m u r i la-

in tabula nostra n on repraesentat i sunt. 

Ν 2 



ADDENDA ET CORRIGENDA. 

Pag. 14. sq. Titulos Lamienses, quos ex ephemeride Atheniensi deprom-

simus e suis schedis nuperrime edidit Stephanius euius li-

bellus inscribitur: Reise durch einige Gegenden des nordli-

ehen Grieebenlands von Dr. Ludw. Stephani 1843, unde 

praecipuam leetionis varietatem bic breviter adnotabo. 

Tit . 1. (St. n . 20) vs. ί \ρ\]υδάμαντος ; vs. 2 άπελευθέρου δε-

δοκότος [επί τάν] στάλαν ; vs. 5 'Αριστοκλής ; vs. 8 [Νίκό]-

μαχος Νικηφόρου. 

Tit. 2. (St. 22) vs. 1 (Νυτάν^ου s. Νυτταν^ου 

quod in lapide est non est quod corrigatur) Ααρει% - - ; 

vs. 2 Νίκ[α]τ.. οΰδου ; vs 3 έττ[ί τα]ν στάλαν, sed in lap. 

ΕΝ . . Ν ; vs. 4 Νίκανδρος reete ut videtur. 

Tit , 4. (St. 23) vs. 2 ε[ς] τάν πόλιν; vs. 3 Eύκολίνα Χένωνος. 

Tit . 5. (St. 26) vs. 4 μη[νός 'Ιπποδρομίου] quo iure, non vi-

deo; in fine ^Σ,υνευδόκεος. 

Tit . 6. (St. 25) vs. 13 Μή[κω]νος sed i n lap . Μ Η Λ - - » 

vs. 26 Πολεμι[σ]τά. Quae leetionis varietas ea est, ut 

si exceperis fortasse tit. 2 vs. 4 nibil eontineat, quod 

in textum qualem supra exhibuimus reeipiendum esse 

putemus. Inter menses Lamienses quos e titulis p. 17 

notavimus, omisimus unum, cui nomen erat "Αρεος li-

tui. 2 vs. 4. Alius cuiusdam mensis nomen in ΡΟΝΟΣ 

videtur exiisse ut monuit Stephanius ad tit. 4 vs. 10. 

Genitivi ΓΕΥΣΤΟΥ idem nominativum formavit Γευ-

στός; mihi magis placet quod posui Γ ευ στης. Tit. 2 

vs. 7 lege Βάκχιος Βακχίου το - - quod est nominis 

proprii initium. 

Pag. 48 lin. 26 dele praepos. εν male additam. 

Pag. 49 lin. 4 a fine Locr . I legendum est collatis quae diximus p. 76, 



101 

Pag. 49 lin. 2 a fine leg. Ae to lorum X I coli. p. 77. 

Pag. 74. Ibidem titulos nonnullos sepulcrales repperimus, quorum e sche-

dis nostris baec addo: In columella eleganter ornata: 

ΔΑΜΙ2 Inaila: TIMOKPATEIA Inaila: ΕΡΙΒΟΙΣΚΑΙ 

ΔΑΜΑΙΝΕΤΑ ΝΙΚΟΞΕΝΑ ΕΡ ΙΧΡΥΣΙΔ Ι 

ΚΑΛΛΙΚΡΑΤΗΣ 

Hi tituli sepulcrales Elatenses omnes in marmore quodam subnigro .scripti sunt. 

In lapide oblongo sima ornato: ΑΡΧΙΡΠΑ. 

In tabulis titulorum annexis corrigas: 

tit. 45 vs. 12 ΕΠΙΜΕΛΟΜΕΝΏΙ 

tit. 46 vs. 7 ΑΛΛΟΙΣ. 

Iam nihil aliud addendum habeo nisi unum quod maximum est, 

ut gratias publice agam viris clarissimis qui prò sua erga me humanitate 

atque benevolentia hunc libellum edenti mihi Consilio et facto deesse no-

luerunt, alteri Henrico Strack, qui tabulas adornandi curam suscepit, 

alteri Ioanni Franz, qui quum de universis meis antiquitatis studiis tum 

de hac titulorum Delphicorum editione egregie meruit atque in multis 

difficilioribus locis mirifìce me adiuvit. Horum virorum benevolentia 

erectus, auxilio adiutus iam magis sperare potero, quod stimmi facio, 

fore ut eo nomine, quod fronti libelli inscriptum est, non prorsus indi-

gna videantur Anecdota mea Delphica. 
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G] Ε Ο Σ Τ Υ Χ Α Ν Α Γ Α Ο Α Ν 

ΑΡ]ΧΟΝΤΟΣΣί2ΣΙ Π ΑΤΡΟΥΤΟΥΑΙΑΚΙΔΑΒΟΥ 

AEYONTÌ2N ΤΑΝ Π ΡίΙΤΑΝ ΕΞΑΜ Η NON ANT IΓΕ 

Ν Ε Ο Σ Τ Ο ΥΔ I ΟΔίΙΡΟΥΑ ΓIÌ1N Ο Σ Τ Ο Υ ΚΛΕΟΔΑΜΟ[Υ 

5 ΓΡΑ Μ Μ ΑΤΕΥΟΝΤΟΣ ΔΕΥΒ ΡI ΑΤΟ Υ Ξ Ε Ν[Ω]ΝΟΣ Ε Π EI 

ΑΓ ΙΩΝ ΚΛΕΟΔΑΜΟΥΕΠ ΕΛΟίΙΝ ΕΠ ΙΤΑΝ ΕΚΚΛΗΣΙ 

Α Ν Δ ! ΕΛΕΓΕ Υ Π ΕΡΑΑΙΣΤΑΤΟΥΑΝΤΑΝΟΡΟΣΗ ΡΑ 

ΚΛΕί2ΤΑΔ!0[Τί]ΕΚΤΕΝΗΣΚΑΙΕΥΝ0ΥΣΥ[ΠΑ]ΡΧΕΙ [ΠΟ 

Τ I Τ Ε Τ Ο I ΕΡΟΝ[ΚΑ] IΤΑΝΠΟΛI ΝΤίΙΝΔΕΑΦίΙΝΚΑ IΠΕΡI 

10 ΠΑΕ ! Σ Τ Ο Υ Π Ο I Ε! Μ ΕΝ Ο Σ Τ Α Ν Π Ο Τ I Τ Ο Υ Σ Ο Ε Ο ΥΣ 

ΕΥΣΕΒΕ ! ΑΝ ΑΥΤΟΣ ΑΥΤΟΝ ΕΥΧΡΗΣΤΟΝ ΕΜ ΠΑΝΤI 

ΚΑΙ Ρίΐ! ΠΑΡΑΣΚΕΥΑΣΑΝ ΚΑΙ KOI ΝΑΙΤΑΙ ΠΟΛΕΙΚ ΑΙ [ΚΑ 

Τ I Δ I ΑΝ Τ Ο IΣ Ε Ν Τ ΥΓΧΑΝΟΝΤΟIΣ ΤΏΝ Π Ο ΛI ΤΑ Ν E [I ΣΟ 

ΚΑΤΙΣΑΥΤΟΝΠΑΡΑΚΑΛΗΣΥΜΠΟΤΙ ΓΙ ΝΟΜΕΝΟΣΜΕΤΑ 

15 ΠΑΣΑΣΠΡΟΟΥΜ IΑΣΕΝΟ ΙΣΚΑΤΥΓΧΑΝίΙΝΤΙΧΡΕΙ ΑΝ Ε 

Χ Ο Ν ΤΕΣ ΚΑ IΛ Ε Γί2Ν ΚΑ IΠ ΡΑΣΣίΙΝ Δ I Α ΠΑΝΤΟΣ ΠΕΡΙ 

Τ Ο Υ Ι Ε Ρ Ο Υ Κ Α Ι ΤΑΣ Π Ο A I Ο Σ Τ Λ Ν Δ Ε Λ Φ ί Ι Ν ΑΓ[Α]0[Α] ! 

Τ Υ Χ Α Ι Δ Ε Δ Ο Χ Ο AITAI ΠΟΛΕΙ Τί2ΝΔΕΛΦί2Ν[Ε]Ν Α Γ Ο 

Ρ A IΤΕΛ EI i l IΣ ΥΜ Ν7 Α Φ Ο IΣ ΤΑ Ι Σ Ε Ν Ν Ο Μ Ο Ι Σ Ε Π Α Ι Ν Ε 

20 ΣΑΙΛΑ I ΣΤΑΝ Α Ν Τ Α Ν Ο Ρ Ο Σ Η ΡΑΚΛΕί ΙΤΑΝΕΠ I Τ Ε Τ Α ! 

Π PO Α! Ρ ΕΣ E! AI ΕΧί ΙΝΔΙ ΑΤΕΛΕI Π Ο Τ Ι Τ Ε Τ Ο I EPON KAS 

ΤΑ Ν Π Ο ΛIΝ Τίΐ ΝΔΕΛΦίΙΝΚΑΙ ΥΠ Α Ρ Χ EIΝ A YT i l I ΚΑ I Ε Γ 

ΓΟΝΟ ΙΣ Π Α Ρ Α Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ι ΑΝ ΠΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝ 

Π Ρ Ο Δ I ΚΙ ΑΝ ΑΣΥΛI ΑΝ ΑΤΕΛΕΙΑΝΠ ΑΝΤί ΙΝ Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α Ν 

25 ΕΜ Π ΑΣ I Τ Ο S Σ ΑΓί ΙΝΟ 3 ΣΟ I Σ Α Π Ο Λ Ι Σ Τ Ι Ο Η Τ Ι Κ Α ί Γ Α Σ Κ Α Ι 

ΟIΚI ΑΣ Ε Γ ΚΤ ΗΣ IΝ Κ AI ΤΑΛΛΑ [Π Α Ν]ΤΑ Ο Σ Α Κ AI Τ Ο IΣ ΑΛΛΟ[Ι Σ 

Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι Ε Υ Ε Ρ Γ Ε Τ Α Ι Σ Τ Α Σ Π Ο Λ Ι ΟΣΥΠΑΡΧΕΙ ΑΝΑ 

ΓΡΑΜ/ΑΙΔΕΤΟ[νΚΑΦΙ Σ] Μ Α Τ Ο ΥΣ Α Ρ Χ Ο Ν ΤΑΣ Ε Ν Τ Ώ I [! Ε 

Ρ Ώ Ι Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ & Ν Ο Σ Ε Ν Τ Ώ Ι Ε Π Ι Φ Α Ν Ε Σ Τ Α Τ Ω Ι 

30 Τ Ο Π Λ I 



I I . 

Α Ρ ΧΟ Ν ΤΟΣ ΒΑΘ ΥΛΟ Υ ΤΟ ΥΑ Ι Α Κ Ι Δ Α Μ Η Ν Ο Σ Δ Α Ι 

Δ ΑΦΟ Ρ IΟ Υ ΑΠ ΕΔΟΤΟ Μ Ν Α Σ ! ΣΤΡΑΤΑ Σ Λ Κ Λ Ε Ο Σ 

ΤΏ.IΑ Π Ο ΛΛίΙ Ν I Τίΐ Ι Π Υ Ο Ι ί Ι Ι Σ ί Ι Μ Α Γ Υ Ν Α Ι Κ Ε Ι Ο Ν 

A I Ο Ν Ο Μ Α Ν I Κ A f ΑΤ I Μ ΑΣ Α Ρ ΓΥΡ i Ο Υ Μ Ν Α Ν Π Ε Ν 

5 Τ Ε Κ Α Ι Τ Α Ν Τ IMAN ΕΧΕΙ ΚΑΟί ΙΣ ΕΠ Ι Σ Τ Ε Υ Σ Ε Ν I 

ΚΑ ! Α Τ Α Ν i l Ν Α Ν Τ £2 I Ο E ί2 I Ε Φ Ο Τ ί Ι f Ε Λ Ε Υ 

Ο Ε Ρ Α Ν Ε Ι Μ Ε Ν Τ Ο Ν Π Α Ν Τ Α Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Π Ο I Ο Υ Σ Α 

Ο Κ Α Ο Ε Α Η ΚΑΙ Α Π Ο Τ Ρ Ε Χ Ο Υ Σ Α Π Α Κ Α Θ Ε Λ Η E I 

Δ ET I Σ Κ Α Τ Α Δ Ο ΥΛ Ι Ι Ο Ι Τ Ο Ν Ι Κ Α Ι Α Ν Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Ε 

10 Σ Τ ί Ι Ο Π Α Ρ Ε Ν Τ Υ Χ ί Ι Ν Σ Υ Λ Ε Ώ Ν Ν I ΚΑΙ Α Ν Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Ε Ω Ν Κ Α Ι Α Ι Α Μ I Ο Σ 

Π Α Σ Α Σ Δ Ι Κ ΑΣ ΚΑΙ Τ Α Μ Ι Α Σ Β Ε Β Α Ι ί Ι Τ Η Ρ Α Ρ Ι Σ Τ Ι Ω Ν Α Γ Ι Ώ Ν Ο Σ Κ Α Τ Α Τ Ο Υ Σ 

NO Μ Ο Υ Σ Τ Α Σ Π Ο Α Ι Ο Σ Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ο Ι Ο Ι Ε Ρ Ε Υ Σ Τ Ο Υ Α Π Ο A A i l Ν Ο Σ Α Ν Δ Ρ Ο 

Ν I Κ Ο Σ Κ Α Μ Δ Ι ί Ι Τ Α Ι Ε Υ Κ Ρ Α Τ Η Σ . . A A I ΚίΙΝ Ο Σ Α Γ Ι Ώ Ν ΑΟ ΑΝ I Λ Ν Ο Σ Φ IΛI Σ Τ I Ω. Ν 

Α Ν Δ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ε Ο Σ Ν I ΚΕΑΣΑΓΗΣ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Τ I Μ Ο Κ Ρ I Τ Ο Σ Ε Υ Κ Λ Ε Ι Δ Α 



IH. 

Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Ε Ν ΔΕΛΦΟ f Σ ΚΛ [Ε] ΥΔ AMO Υ Μ Η Ν Ο Σ Η Ρ ΑΚΛΕI ΟΥ 

ΕΝΔΕΑΜΦΙΣΣΑΑΡΧΟΝΤΟΣΧΑΡIΞΕΝΟΥΜ Η Ν Ο Σ Π Ο Κ I ΟΥΑΠΕΔΟΤΟΑΓί ΙΝ 

Ε Π I [Χ] AP I ΔΑ ΣΥΝ ΕΥΔΟ Κ ΕΟ Ν ΤίΙΝ ΚΑ ! ΤΩΝ Υ ! i l Ν ΑΥΤΟ ΥΑ[Γ Ι]ί1ΝΟΣ Ε ΠI ΧΑ 

Ρ IΔ Α ΑΥ Κ IΔ ATÌ2 ! Α ΠΟΛΑί2Ν I Τίΐ I ΠΥΟ Ι i l IΣ 12 Μ Α ΓΥΝ ΑSKEIONAIONOMA Σ[Κ] ΥΛ 

5 Λ ΑΤΟΓΕΝΟΣΟIΚΟΓΕΝΗΤI ΜΑΣ ΑΡΓΥΡIΟΥΜ Ν A ΝΤΡIÌ1N ΚΑ IΗ ΜIΜ ΝΑ I ΟΥ ΚΑ I ΤΑΝ 

TI MAN ΕΧΕΙ Π Α Σ Α Ν Β Ε Β Α Ι ί Ι Τ Η Ρ Κ Α Τ Α Τ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν ΚΑΙ ΚΑΤΑΤΟΣΥΜΒΟ 

Λ Ο Ν Τ Ι Μ Ο Κ Α Η Σ Ο Ρ Α Σ Ε . Δ Ε . . . ΟΣΠΑΡΑΜ IΝΑΤί2ΔΕΣΚΥΑ[ΑΑΠΑΡΑΕΥ 

Κ Α Ε Ι Δ Α Ν Α Μ Ε Ι Ν Ο Κ Λ Ε ΟΥΣ ΕίΙΣ Κ[ΑΖ] Η ΕΥΚΛΕIΔΑΣ Π Ο I ΟΥΣ Α Π Α Ν Τ Ο Δ Υ 

Ν ΑΤΟ Ν EI ΔΕ Τ I Σ ΕΦΑΠΤΟ I ΤΟΣ[Κ] ΥΛΛΑΣ Ε Π I Κ ΑΤΑΔΟ ΥΛ IΣ [Mil] I ΚΥΡ IΟΣ Ε 

10 Σ Τ ί Ι Ο Π Α Ρ Α Τ Υ Χ ί Ι Ν Σ Υ Α Ε ί Ι Ν ΑΥΤΑΝί ΙΣΕΑΕΥΟΕΡΑΝΚΑΙ ΟΒΕ[ΒΑ]ΙίΙΤΗΡ 

ΒΕΒ AI ΟΥΤί2[Κ]ΑΟί2ΣΕΠ I ΣΤΕΥΣΕΣΚ[Υ]ΛΛΑΤί1Ι ΟΕ121 Τ[ΑΝΏ.ΝΑΝ]ΟΔΕΠΡΟ 

ΣΤΑ Μ ΕΝΟΣ ΚΑ I Σ ΥΛΕί2ΝΣ[ΚΥ]ΑΑΑΝ ΚΑ I ΟΒΕΒΑ I ί ΙΝΤίΙ Ι ΟΕίΙ I ΑΣ Α Μ ΙΟΣ 

ΕΣΤίΙ ΚΑ I ΑΝ Υ Π Ο Δ Ι ΚΟΣ ΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣΚΑΙ1ΑΜ ΙΑΣΕ ΙΔΕΜΗΟΕΛΟ Ι ΠΑΡΑ 

Μ]ΕΙ Ν ΑΙΣΚΥΛΛΑΠ Α Ρ Α Ε Υ Κ Λ Ε Ι Δ Α Ν Κ Α Ο ί Ι Σ Γ Ε Γ Ρ Α Π Τ Α Ι ΚΥΡ ΙΟΣΕΣΤί ΙΕΥ 

15 Κ Α Ε Ι Δ Α Σ Ε Π Ι Τ Ι Μ ΕίΙΝ ΣΚΥΛΛΑ I ΚΑ I Μ ΑΣΤΙ Γί2ί2Ν ΠΑΑΓΑΙΣΑΣΙ ΝΕΟ ΙΣ[Α 

Ì2N Α Κ ΥΡ I Α ΕΣΤί2 Α Ν Α Γ Ε Γ Ρ ΑΜ Μ ΕΝ Α ΕΝ T i l I I Ε ΡΛ I Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ ί 2 Ν Ο Σ 

Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ο Ι Κ Α Ι Ο Ι I EPE I Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ ί Ι Ν Ο Σ Δ Ρ Ο Μ Ο Κ Λ Ε Ι Δ Α Σ Α Ρ Χ ί Ι Ν Κ Α Ι Ο Ν Ε Ο Κ Ο 

Ρ Ο Σ Μ Ε Ν Η Σ Κ Α Ι Ο I Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ Κ Λ Ε Υ Δ Α Μ Ο Σ Α Γ Ι Ì2N Μ Ν ΑΣ I Ο Ε Ο Σ ΚΑ I Ι Δ Ι Ω Τ Α Ι 

Ε Υ ΚΛ Η Σ Δ Ε Λ Φ Ο I Μ Ν ΑΣ I Λ Α Ο Σ Δ ΑΜ Ο ΚΛ Η Σ . Υ Α Β Ρ Ω Ν Ο Α Ρ Ρ . Υ Σ Α Μ Φ Ι Σ Σ Ε Ι Σ 



IV. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΠΙΣΙΘΕΟΥΤΟΥΞΕΝΩΝΟΣΜ ΗΝΟΖ ΙΛ ΙΑ ΙΟΥΕΠ ΙΤΟ ΙΣ 

Δ Ε ΑΠΕΔΟΤΟ ΑΥΣI ΑΣ ΕΥΦΡΟΝI ΟΥ Τ Ω I ΑΠΟΛΛΩΝ I ΤΩ I ΓΙ ΥΟ ! Ω I ΣΩ 

Μ ΑΓΥΝΑIΚ EIΟ Ν AIΟΝΟΜ Α ΝIΚΟΜ ΑΧΑΤΟ ΓΕΝΟΣΟ ! ΚΟ ΓΕ Ν ΗΤIΜ ΑΣ 

Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν Α Ν Τ Ε Σ Σ Α Ρ Ω Ν Κ Α Ι Τ Α Ν Τ Ι Μ Α Ν Ε Χ Ε Ι Π Α Σ Α Ν Κ Α Θ Ω Σ 

5 Ε Π Ι Σ Τ Ε Υ Σ Ε Ν I Κ Ο Μ Α Χ Α Τ Ω I Θ Ε Ω IΤΑΝΩΝ ΑΝ ΕΦΩΙΤΈΕΛΕΥΘΕ 

ΡΑΕI Μ ΕΝ ΚΑ I ΑΝ Ε Φ Α Π Τ Ο Σ Α Π Ο ΠΑΝ Τ Ω Ν Τ Ο Μ ΠΑΝΤΑ Β ! Ο Ν Π Ο I 

Ε Ο Υ Σ Α Ο Κ Α Θ Ε Λ Η ΚΑΙ Α Π Ο Τ Ρ Ε Χ Ο Υ Σ Α Ο Ι Σ Κ Α Θ Ε Λ Η ΒΕΒΑΙΩΤΗ ΡΚΑ 

ΤΑΤ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν ΤΑ Σ Π Ο Α Ι Ο Σ Κ Α Λ Λ Ε Ι Δ Α Σ Ε Υ Κ Α Ε Ι Δ Α Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Κ Α 

ΑΠΤΗΤΑΙ ΝΙΚΟΜ ΑΧΑΣΕΠ I ΚΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΩΙΒΕΒΑ ΙΟΝΠ ΑΡΕΧΟΝΤΩΝ 

10 Τ Ω I ΘΕΩ IΤΑΝΩΝΑΝΟΤΕΑΠΟΔΟΜΕΝΟΣΛΥΣI ΑΣ ΕΥΦΡΟΝ I ΟΥ ΚΑ IΟΒΕΒΑI 

Ω Τ Η Ρ ΚΑΛΛΕIΔΑΣ ΚΑΤ ΑΤΟ Ν Ν Ο Μ Ο Ν ΤΑΣ Π Ο Λ Ι Ο Σ Ο Μ Ο Ι ΩΣ ΔΕ Κ A IΟ IΠ Α 

Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ο Ν Τ Ε Σ Κ Υ Ρ I Ο I ΕΟ Ν Τ Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ο Ν Τ Ε Σ Ν Ι Κ Ο Μ Α Χ Α Ν Ω Σ Ε 

Λ Ε ΥΟ Ε ΡΑ Ν ΕΟΥΣΑ Ν ΑΣ Α Μ I Ο I Ε Ο Ν Τ Ε Σ Κ Α Ι Α Ν Υ Π Ο Δ Ι ΚΟ IΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣ 

ΚΑΙ IAM IΑΣΜ ΑΡΤ ΥΡΟIΟ ! I EPE I ΣΤΟ ΥΑΠΟΑΛΩΝΟΣΠ ΡΑΞIΑΣΑΝΔΡΟΝI ΚΟΣ 

15 ΚΑ IΟI ΑΡΧΟΝΤΕΣ ΕΥΔΟΚΟΣ ΑΓΗΣIΑΑΟΣ ΓΛΑΥΚΟΣ Κ A11ΔIΩΤΑI Μ Ε Ν Η Σ 

Φ ΙΛΟΚΡΑΤΗΣΟΕΥΦΡΑΣΤΟΥΑΝΔΡΟΜ ΕΝ Η Σ Θ Ε Ω Δ Ω Ρ Ι Δ Α Ξ Ε Ν Ω Ν Ξ Ε Ν Ω 

Ν Ο Σ Α Ρ Ι Σ Τ Ι Ω Ν Ν Ι Κ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Τ Ι Μ Ο Κ Ρ Ι Τ Ο Σ Ε Υ Κ Α Ε Ι Δ Α Σ 



ν. 

Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Π Ι Σ Ι Θ Ε Ο Υ Τ Ο Υ Ξ Ε Ν ί Ι Ν Ο Σ Μ Η Ν Ο Σ Θ Ε Υ Ξ Ε Ν Ι 

ΟΥ ΕΠ I ΤΟ I ΔΕ Α Π Ε Δ Ο Τ Ο ΕΥΑΝΔΡΟΣ ΚΑ I ΚΑΛΑ I ΣΤίΙΣΥΝ ΕΥ 

ΔΟΚΕΟΥΣΑΝΚΑ8ΤΑΝ ΘΥΓΑΤΕ Ρίΐ Ν A IΘ Ρ ΑΣ ΚΑ I ΚΑΛΑ I ΣΤΟΥΣ 

TÌ2I Α Π Ο Λ Λ Ω Ν ΙΤίΙΙ Π ΥΘ Ι ί Ι ΙΣ ί ΙΜΑΑΝΔΡΕΙ ONÌ2 IΟΝΟΜ ΑΕΥ[Ι 
5 Ο Σ Τ Ο ΓΕΝΟΣ Θ PAI ΚΑΤΙ ΜΑΣΑΡΓΥΡ ΙΟΥΜΝ ΑΝΤΕΣΣΑΡί ΙΝ ΚΑΙ 

ΤΑΝ Τ I Μ Α Ν Ε Χ Ο Ν Τ Ι Π Α Σ Α Ν Κ Α Θ ί 2 Σ Ε Π 8 Σ Τ Ε Υ Σ Ε Ε Υ Ι Ο Σ Τ ί 2 Ι Θ Ε 

i l i Τ Α Ν & Ν Α Ν Ε Φ ί ί ITE Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Σ ΕΙ Μ ΕΝ ΚΑΙ Α Ν Ε Φ Α Π Τ Ο Σ Α 

Π Ο Π Α Ν Τί2 Ν Τ Ο Ν Π Α Ν ΤΑ Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Π ΟI Εί2 Ν Ο Κ Α Θ Ε Λ Η Κ AIΑ Π Ο 

Τ Ρ E Χ Ώ Ν Ο I Σ Κ Α Θ Ε Λ Η Β Ε Β Α I Ì1TH Ρ ΚΑΤ Α Τ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν ΤΑΣ Π Ο Λ 8 

10 Ο Σ Ε ΥΔ Ο Κ Ο Σ Π Ρ Α Ξ 5 Α Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Α Π Τ Ο Ι Τ Ο Ε Υ Ι Ο Υ Ε Π Ι Κ ΑΤΑ Δ Ο ΥΛ IΣ 

Μ ί 1 Ι Β Ε Β Α Ι Ο Ν Π Α Ρ Ε Χ Ο Ν Τ ί 2 Ν Τ η ΐ Θ Ε ί 1 Ι Τ Α Ν ί 2 Ν Α Ν Ο ! Τ Ε Α 

Π Ο Δ Ο Μ ΕΝ Ο I Ε Υ Α Ν Δ Ρ Ο Σ Κ A Ι Κ Α Λ Λ Ι Σ Τ ί Ι Κ Α Ι Ο Β Ε Β Α Ι ί Ι Τ Η Ρ Ε Υ 

Δ Ο Κ Ο Σ Ε Ι Δ Ε Μ Η Π Α Ρ Ε Χ Ο Ι Ν Β Ε Β Α Ι Ο Ν Τ ί Ι Ι Θ Ε ί Ι Ι Τ Α Ν Ώ , Ν Α Ν 

Π Ρ Α Κ Τ Ι Μ Ι Ο Ι Ε Ο Ν Τ ί Ι Ν ΚΑΤ Α Τ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ Ο Μ Ο Ι 

15 ί Ι Σ Δ Ε Κ Α Ι Ο I Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ο Ν Τ Ε Σ Κ Υ Ρ I O I Ε Ο Ν Τ ί Ι Ν Σ Υ 

Λ Ε Ο Ν Τ Ε Σ Ε Υ Ι Ο Ν ί Ι Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Ν Ε Ο Ν ΤΑ Α Ζ Α Μ Ι Ο Ι Ε Ο Ν 

Τ ΕΣ ΚΑΙ ΑΝ Υ Π Ο Δ Ι ΚΟ I Π ΑΣ Α Σ Δ I Κ ΑΣ ΚΑ I Σ ΑΜ I Α Σ Μ Α Ρ Τ Υ 

Ρ Ο Ι Ο I I Ε Ρ Ε Ι Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ ί Ι Ν Ο Σ Α Ν Δ Ρ Ο Ν Ι Κ Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι Α Σ 

ΚΑ I O I Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ Ε Υ Δ Ο Κ Ο Σ Α Γ Η Σ Ι Λ Α Ο Σ Γ Λ Α Υ Κ Ο Σ 

20 ΚΑΙ Α Δ Α Σ Κ Λ Ε Υ Λ Ο Υ Α Ν Δ Ρ Ο Μ ΕΝ Η ΣΒΑΡ ΥΛΟ Υ 



VI. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ Π EIΣI ΘΕΟ Υ ΤΟΥΞΕΝΏΝΟΣΜΗΝΟΣ IΛIAIΟΥΕ ΠI ΤΟ IΣ Δ Ε 

Α Π ΕΔΟΝΤΟ ΑΡΤΕ ΜI Δίΐ Ρ Ο Σ ΑΓΊΟΛΛΏ. Ν IΟ ΥΑΘ ΑΜ Β ΟΣ Α Β Ρ Ο Μ A Χ Ο Υ 

ΚΛΕί ΙΝΔΑΜΟΣΘΕΝΕΟΣΔΙΟΝΥΣΙΟΣί ΡΑΝΙίΙΝΟΣΠΑΙΔΑΡΙΟΝίΙΙΟΝΟ 

Μ ΑΣίΙΤΗ Ρ Ι Χ Ο Σ Τ Ο Π POTEPONÌ2NNI ΚΑΣΙΠΠΟΥΤΟΓΕΝΟΣΕΝΔΟΓΕ 

5 Ν ΕΣΤί2ί ΑΠΟΛΛί ΙΝ I Τ Ώ , Ι Π Υ Ο Ι ί 2 ! Τ Ι Μ Α Σ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν Α Ν Τ Ρ Ι ί 1 Ν 

Σ Τ Α Τ Η Ρ & Ν Δ Ε Κ Α Ε Π Τ Α Δ Ρ Α Χ Μ Α Σ Κ Α Ι Τ Α Ν Τ Ι Μ Α Ν Ε Χ Ο Ν Τ Ι Π Α 

Σ Α Ν Κ Α Ο ί Ι Σ Ε Π I Σ Τ ΕΥΣ Ε Σ ί ΙΤ Η Ρ I Χ Ο Σ ΤΑ Ν i l Ν Α Ν T i l I Ο Ε Ω. I 

Ε Φ ί Ι Ι Τ Ε Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Σ Ε Ι Μ Ε Ν Τ Ο Ν Π ΑΝ ΤΑΧ PO Ν Ο Ν ΚΑ I Α Ν ΕΦ Α 

Π Τ Ο Σ Α Π Ο Π Α Ν Τ ί Ι Ν Π Ο Ι Εί2 Ν Ο Κ ΑΟ ΕΛ Η EI Δ Ε Τ I Σ Κ Α ΕΦ Α Π Τ Η 

10 Τ Α Ι Σ Ω Τ Η Ρ Ι Χ Ο Υ Ε Γ Ι Ι Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ I Σ Μ i l I Κ Υ Ρ I Ο Σ Ε Σ Τ ί Ι 

Ο Π Α Ρ Α Τ Υ Χ ί 2 Ν Σ Υ Α Ε ί 1 Ν Σ ί 1 Τ Η Ρ Ι Χ Ο Ν Α Σ Α Μ Ι Ο Σ Ε ί 1 Ν 

Κ Α Ι Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Π Α Σ Α Σ Δ ! Κ Α Σ Κ Α Ι Ι Α Μ Ι Α Σ Β Ε Β Α Ι 

Ì2TH Ρ ΚΑΤ Α Τ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν Η Ρ Α Κ ί Ι Ν Π Α Ρ Ν Α Σ Ι Ο Υ Μ Α Ρ 

Τ Υ Ρ Ο Ι Ο Ι Ε Ρ Ε Υ Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ ί Ι Ν Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι Α Σ Κ Α Ι Ο Ι 

15 Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ Ε Υ Δ Ο Κ Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι Α Α Γ Η Σ Ι 

Λ Α Ο Σ Τ Α Ρ Α Ν Τ I Ν Ο Υ Π Α Τ Ρ Ε Α Σ Α Ν Δ Ρ Ο Ν I Κ Ο Υ Δ I Ο 

Δ Ώ Ρ Ο Σ Η Ρ Α Κ Λ Ν Ο Σ Β Α Κ Χ Ι Ο Σ Α Ώ Ν Α Π Α Ρ Α Τ Ο Ν Ι Ε 

Ρ Η Π Ρ Α Ξ Ι Α Ν 



VII. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ Σ[Ω]Ξ E Ν Ο Υ Μ Η 

ΝΟΣ ΒΟΥΚΑΤIΟ ΥΑΠΕΔΟΤΟΑ 

Ο Α Μ Β Ο Σ Α Ο Α Μ Β Ω ΝΟΣ ΣΥΝ ΕΥ 

Δ Ο Κ Ε Ο Υ Σ Α Σ Κ Α Ι ΤΑΣ Ο Υ ΓΑΤΕ 

5 Ρ Ο Σ Α Υ Τ Ο Υ Ε Ρ Α Τ Α Σ Τ Ω I Α Π Ο Λ 

Λ Ω Ν Ι Τ Ω Ι Π Υ Ο Ι Ω Ι Σ Ω Μ Α Α Ν 

Δ Ρ Ε I Ο Ν Π A I Δ Α Ρ I Ο NO ΕΠ ΡI Α Τ Ο 

Π Α Ρ Α Τ Ε Λ ΕΣ Α Ρ Χ Ο ΥΦ ΥΣ ΚΕΟ[Σ 

Τ Ο Ν Υ Ι Ο Ν Τ Ο Ν Ε Ρ Μ Α Ι Ο Υ Κ Α Ι Σ Ι Ω 

10 Σ Ο Υ Σ Σ Ω Σ Ο ΕΝ Η Ν Μ Ν Α Ν Τ Ε Σ Σ Α Ρ Ω Ν 

ΚΑΙ ΗΜ I Μ Ν Α Ι Ο Υ Κ A I T A N T I ΜΑΝΕ 

Χ Ε Ι Κ Α Ο Ω Σ Ε Π Ι Σ Τ Ε Υ Σ Ε Σ Ω Σ Ο Ε Ν Η Σ 

Τ Α Ν Ω Ν Α Ν Τ Ω Ι Ο Ε Ω Ι Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Σ Ε 

E I Μ Ε Ν ΚΑ Ι Α Ν Ε Φ Α Π Τ Ο Σ Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν 

15 Τ Ο Μ Π Α Ν Τ Α Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Π Ο Ι Ε Ω Ν Ο Κ Α Ο Ε Λ Η 

Κ Α Ι Α Π Ο Τ Ρ Ε Χ Ω Ν Ο Ι Σ Κ Α Ο Ε Λ Η Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η Ρ 

Α Ν Τ Ι Χ Α Ρ Η Σ Α Ζ Α Ρ Α Τ Ο Υ Ε Ι Δ Ε Τ I Σ ΕΦ Α 

Π Τ Ο I Τ Ο Σ Ω Σ Ο Ε Ν Ε Ο Σ Ε Π I Κ Α Τ Α Δ Ο ΥΛ I Σ 

Μ Ω I Κ Υ Ρ I Ο Σ Ε Σ Τ Ω Ο Π Α Ρ Α Τ Υ Χ Ω Ν Σ Υ Λ Ε 

20 Ω Ν Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Ν Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Ω Ν Κ Α Ι Α 

Ι Α Μ Ι Ο Σ Κ Α Ο Ο Υ Σ Κ Α Σ Υ Λ Α Σ Η Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ο Ι 

Ο Ι I Ε Ρ Ε Ι Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ Α Ν Δ Ρ Ο Ν I ΚΟΣ 

Π Ρ Α Ξ Ι Α Σ Κ Α Ι Ο Ν Ε Ο Κ Ο Ρ Ο Σ Μ Ε Ν Η Σ Κ Α Ι 

Α Ρ Χ Ε Λ Α Ο Σ Δ Α Μ Ο Σ Ο Ε Ν Ε Ο Σ Α Σ Τ Ο Ξ Ε Ν Ο Σ 

25 Ε Υ Κ Λ Ε Ι Δ Λ Σ Κ Λ Λ Λ Ε Ι Δ Α Α Γ Ι Ω Ν Π Ο Λ Υ 

Κ Λ Ε ! Τ Ο Υ 



Α Ρ Χ Ο Ν Τ [ Ο Σ Κ ] Λ Ε Ο Δ Α Μ Ο Υ Τ Ο Υ Ξ Ε Ν Ω Ν Ο Σ Μ Η Ν Ο Σ Η Ρ Α 

Κ Λ Ε Ο Υ Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο Ν Τ Ω Ν Τ Α Ν Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Ν ΕΞΑΜ Η NON ΑΡ[! 

ΣΤΟΚ ΑΕΟΣ [Τ] Ο Υ Η ΡΑΚΩΝΟΣ Ξ Ε Ν Ω Ν Ο Σ Τ Ο Υ Γ Λ Α Υ ΚΟ Υ ΓΡΑ[Μ 

ΜΑΤΕΥΟΝΤΟ[Σ]ΔΕ ΒΟ Υ[ΛΑΣ]ΔΙ ΚΑΙ ΑΡΧΟΥΤΟ ΥΥΒΡIΑ 

6 ΑΠ Ε Δ Ο Τ Ο Α[ΣΤΟΞ Ε Ν 0 Σ Δ ! 0 ] Ν ΥΣI Ο Υ Σ Υ Ν Ε Υ Δ Ο Κ Ε Ο ΥΣ ΑΣ[ΚΑΙΤ 

ΑΣ] Γ Υ Ν Α Ι Κ Ο Σ ΑΥ Τ[0 Υ ] Κ Α Ι Τ Ο Υ Υ Ι Ο Υ Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ι Ο Υ Κ Α Ι ΤΑ Σ 

Ο Υ Γ Α Τ Ε Ρ Ο Σ Α Υ Τ [ Ο Υ ] Τ Ω Ι Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ι Τ Ω Ι Π Υ Ο I i l i 

ΣΩΜΑ Γ ΥΝ Α Ι Κ Ε Ι Ο Ν Α Ι Ο Ν Ο Μ Α Α Ι Ρ Ε Σ ! Σ Τ Ο Γ Ε Ν Ο Σ Ε Ν Δ Ο Γ Ε Ν [ Ε Σ 

Τ Ι Μ Α Σ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν ΑΝΤΕΣΣ ΑΡΩΝ ΚΑ I Η Μ IΜ ΝΑ S ΟΥ ΚΑ ITA Ν 

10 ΤΙ Μ Α Ν Ε Χ Ε Ι Π Α Σ Α Ν Κ Α Θ Ω Σ Ε Π Ι Σ Τ Ε Υ Σ Ε Α Ι Ρ Ε Σ ί Σ Τ Ω Ι Α Π Ο Λ 

Λ Ω Ν Ι Τ Α Ν Ω Ν Α Ν Ε Φ Ω Ι Τ Ε Ε Λ Ε Υ Θ Ε ΡΑ ΕΙ ΜΕΝ ΚΑΙ ΑΝ ΕΦ Α Π 

Τ Ο Ν Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν Τ Ο Ν Π Α Ν ΤΑ Β Ι Ο Ν Π Ο Ι Ο Υ Σ Α Ο Κ Α Θ Ε Λ Η 

Κ Α Ι Α Π Ο Τ Ρ Ε Χ Ο Υ Σ Α Λ Κ Α Θ Ε Λ Η Β Ε Β Α 8 Ω Τ Η Ρ Κ ΑΤΑ 

Τ Ο Υ Σ Ν Ο Μ Ο Υ Σ Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ Π Ο Λ Ι ΤΑ[Σ Α]ΣΑΝΔΡΟ Υ 

15 E I Δ Ε Τ 5 Σ Ε Φ Α Π Τ Ο Ι Τ Ο Α Ι Ρ Ε Σ Ι Ο Σ Ε Π Ι Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ Ι Σ 

Μ Ω Ι Β Ε Β Α Ι Ο Ν Π Α Ρ Ε Χ Ε Τ Ω Τ Ω Ι Ο Ε Ω Ι Τ Α Ν Ω Ν Α Ν Ο 

Τ Ε Α Π Ο Δ Ο Μ Ε Ν Ο Σ Α Σ Τ Ο Ξ Ε [ Ν ] Ο Σ Κ Α Ι Ο Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η Ρ 

Π Ο Λ Ι Τ Α Σ Α Σ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Δ Ε Ε Σ Τ Ω ΚΑΙ Α Λ Λ 0 Σ [ 0 

Π Α Ρ Α Τ Υ Χ Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ω Ν Α Ι Ρ Ε Σ Ι Ν Ω Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Α Ν 

20 Ε Ο Υ Σ Α Ν Α Ι Α Μ Ι Ο Σ Ω Ν Κ Α Ι Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Π Α Σ Α Σ Δ I Κ[ΑΣ 

ΚΑ I Ζ Α Μ Ι Α Σ Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ο Ι Ο Ι Ι Ε Ρ Ε I Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ Τ Ο Υ 

Π Υ Θ Ι Ο Υ Α [ Γ ] Ι Ω Ν Π Υ Ρ Ρ Ι Α Σ Κ Α Ι Ι Δ Ι Ω Τ Α Ι Α Β Ρ Ο Μ Α Χ Ο Σ 

Α Ο Α Μ Β Ο Υ Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι Δ Α Σ Α Ρ Ι Σ Τ Ο Δ Α Μ Ο Υ Δ Ι Κ Α Ι Α Ρ 

Χ Ο Σ Π Υ Ρ Ρ Ι Α Κ Α Λ Λ I Κ Ρ Α Τ Η Σ[Σ Ω]Σ I Κ Ρ Α Τ Ε[0 Σ 



IX . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΚΛΕΟΜ ΑΝΤI ΟΣ ΤΟ Υ Δ Ι Ν Ω Ν Ο Σ Μ Η Ν Ο Σ Η Ρ Α 

ΚΛΕΟΥ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ Δ I ΩΝΟΣΤΟYANTIΓΕ ΝI ΔΑ Μ Ε ΝΤΟ Ρ 

ΟΣΤΟΥΛΑ1ΑΔΑΤI ΜΟΚΛΕΩΝΟΣΤΟΥΕΜΜΕΝ I ΔΑΑΠΕΔΟΤΟΕ[Υ 

NO I ΑΚΟΤΥΟΣΤΩΙ ΑΠΟΛΛΩΝ I Τ Ω IΠΥΘΙΩΙΣΩΜΑΓΥΝΑΙΚΙΟΝΚΟΡΑ 

5 ΑΝΑΟΝΟΜΑΟΝΑΣΙΦΟΡΟΝΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥΜΝΑΝΤΡΙΩΝΚΑΙΤΑΝΤΙΜΑ 

ΑΤΕΧΙΠΑΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗΡΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΤΑΣΠΟΛΙΟΣΜΕΝΤΩΡΛΑΙΑΔΑΕΙΔΕΤΙΣΕΦΑΠ[ΤΟΙΤΟ 

ΟΝΑΣΙΦΟΡΟΥΕΠΙΚΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΩΙΒΕΒΑΙΟΝΠΑΡΕΧΕΤΩΤΩΙΘΕΩΙΤΑΝΩΝΑΝΑΤΕΑΠΟΔΟΜΕΝΑΕΥΝΟΙΑΚΑΙ 

ΟΒΕΒΑΙΩΤΗΡΜΕΝΤΩΡΚΥΡΙΟΣΔΕΕΣΤΩΚΑΙΑΛΛΟΣΣΥΛΕΩΝΟΠΑΡΑΤΥΧΩΝΟΝΑΣΙΦΟΡΟΝΑΖΑΜΙΟΣΩΝΚΑΙΑΝΥΠΟΔΙ 

ΚΟΣΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣΚΑΙΖΑΜΙΑΣΠΑΡΑΜΙΝΑΤΩΔΕΟΝΑΣΙΦΟΡΟΝΕΥΝΟΙΑΕΩΣΚΑΖΗΕΥΝΟΙΑΠΟΙΟΥΣΑΤΟΕΠΙΤΑΣΣΟΜΕ 

10 ΝΟΝΠΑΝΑΝΕΝΙ<ΛΗΤί1ΣΤΟΔΥΝΑΤΟΝΕίΔΕΜΗΠΟΗΕΞΟΥΣΙΑΝΕ[Χ]ΕΤΛΕΥΝΟΙΑΕΠΙΤΙΜΕΟΥΣΑΟΝΑΣΙΨΟΡί2ΤΡΟΠΛΙί1ΚΑ 

ΘΕΛΗΜ ΑΡΤΥΡΟIΟI TE IΕ ΡI ΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣΤΟΥΠΥΘIΟΥΝIΚΟΣΤΡΑΤΟΣΑΡΧΩΝΟΣΚΑΛΛIΣΤΡΑΤΟΣΑIΑΚIΔΑΚΑI 

IΔ IΏ .ΤΑ IΔ IΟΔΩΡΟΣ AP IΣΤΟΚΛΕΑΣ ΟIΦIΛΟΝIΚΟ Υ ΕΥΚΡΑΤΗΣΦIΛΛΕΑΣΟIΛΑΜΕΝΕΟΣ ΦΙΛΙ ΣΤ IÌ1N ΔIΟΚΛΕΟΣ 

Χ. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΔΕΞΩΝ ΔΑ Μ Η Ν Ο ΣΟΕΟΞΕΝ ί Ο ΥΑΠΕΔΟΤΟ ΠΑΣ I ΩΝ ΚΛΕΩ 

ΝΟΣΚΑΙΑΝΑΞΙΣΠΟΛΥΚΡΑΤΕΟΣΤΩΙΘΕΩΙΣΩΜΑΓΥΝΑΙΚΕΙΟΝΑΙΟΝΟΜΑΠΑΡΟ 

Ε ΝIΟΝΤI ΜΑΣ ΑΡΓΥΡI ΟΥ Μ Ν Α ΝΤΕΣ ΣΑΡΩΝ ΚΑ I ΤΑ ΝΤΙΜΑΝΕΧΕΙΠΑΣΑΝ Β Ε 

ΒΑ IΩΤΗΡΚΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΝΤΑΣ ΠΟΛI ΟΣ ΠΟΛΥΞΕΝΟΣ 

ΟΞΥΛΟΥΚΑΘΩΣΕΠIΣΤΕΥΣΕΤΩIΟΕΩΙΠ ΑΡΘΕΝIΟΝΤΑΝΩ Ν ΑΝ Ε ΦΩI ΤΕ 

ΕΛΕΥΘΕΡΑ EIΜ ΕΝ ΚΑ I ΑΝ ΕΦ ΑΠΤΟΣ Α Π Ο ΠΑΝΤΩΝ ΠΟIΟΥΣΑΟ ΚΑΘΕΛΗ 

EI ΔΕ Τ IΣ ΕΦΑΠΤΟI Τ Ο Π ΑΡΘΕΝ IΟΥΕΠIΚΑΤΑΔΟ ΥΛIΣ Μ Ω I Ε Ξ ΟΥΣ IΑ ΕΣΤΩΣΥΛΕΟΝΤI Τ Ω I 

Π ΑΡΑΤ ΥΧΟΝΤIΑ ΧΑΜ IΩΟΝΤI ΚΑ I ΑΝ ΥΠΟΔI ΚΩ I ΠΑΣΑΣ ΔIΚΑΣ ΚΑ 11Α Μ IΑ Σ Ο ΔΕ ΒΕΒΑ ΙΩ 

Τ]Η ΡΒΕΒ A IΟ ΝΠ Α Ρ Ε Χ Ε Τ Ω Τ Ω Ι ΘΕΩ[Ι]ΤΑΝΩΝ ΑΝ Μ ΑΡΤΥΡΟ I ΟΙ Ι Ε Ρ Ε Ι Σ Α Ν Δ Ρ Ο Ν Ι ΚΟΣ 

Π Ρ ΑΞ ΙΑ AI ΑΚ IΔΑΣ ΦIΛ AIΤΩΛΟΥ ΕΥΚΛΕIΔΑΣ ΚΑΛΛΕI ΔΑ ΚΑΛΛΕIΔ ΑΣ ΕΥΚΛΕI ΔΑ 

ΠΟΛΥΞΕΝ ΟΣΟΞΥΛΟΥΔΑΜΟΦΑ ΝΤΟΣΔΑΜΟΚΡΑΤΕΟΣΣΩΚΡΑΤΗΣΑΝΤΑΛΛΟΥIΠΠΩΝ 

Λ I Ω Ν Ο [Σ] ΚΛ Ε Υ Δ ΑΜ Ο Σ Π Ο ΛΥΚΡΑΤΕΟΣ 

5 

10 



XI. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔΕΞΩΝΔΑΜΗΝΟΣΒΟΥ[ΚΑ 

ΤΙΟΥΕΠίΤΟΙΣΔΕΑΠΕΔΟΤΟΠΟΛ[Υ. . . 

ΑΙΝΟΣΣΥΝΕΥΔΟΚΕΟΥΣΑΣΚΑΙΤ[ΑΣ 

ΟΥΓΑΤΕΡΟΣΗΡΑΙΔΟΣΚΑΙΤί2ΝΥΙί2[ΝΑΥ 

5 ΤΑΣΜΕΓΑΡΤΑΠ0ΛΥΤΙΜΙΔΑΚΑΙΦ1Λ[0Κ]ΡΑΤΕ 

ΟΣΚΑΙΤΟΥΥΙΟΥΑΥΤΟΥΕΡΑΣΙΠΠΟΥΤΩΙΑ ΠΟΑ 

ΛΩΝΙΤΠΙ ΠΥΘΙίΙΙ ΣίΙΜΑ ΓΥΝ AIΚΕ S ΟΝ ΚΟ 

ΡΑ ΣI ΟΝ ΑΙ ΟΝΟΜΑΚΑΛΛΩ .ΤΟ Γ Ε Ν Ο Σ ΕΝΔΟ 

ΓΕΝΗΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥΜΝΑΝΔΥΙΟΚΑΙ ΤΑ[Ν 

10 Τ I Μ Α Ν EX [E] I ΠΑΣΑΝ ΚΑΟΏΣΕΠ ΙΣΤ ΕΥ 

ΣΕΚ ΑΛΛ[ί2]Τί21 ΘΕίΙ I TANÌ2N ΑΝ ΕΦ ΟΤΩΙ 

ΕΑΕΥΘΕΡΑΝΕΙ ΜΕΝΚΑΙΑΝΕΦΑΠΤΟΝ 

Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν Π Α Ρ Α Μ Ε Ι Ν ΑΤ Ο Δ Ε 

ΚΑΑΑίΙΠΑΡΑΠΟΑΑΥΑΙ. . Ε ί ΙΣΚΑΣΗΏ . 

15 ΠΟΛΥ. ΠΟΟΥΣΑΤΟΕΠΙΤΑΣΣΟΜΕΝΟΝΚΑΙΔΥΝΑΤΟΝΠΑΝΕΙΔΕΜΗ 

Π Ε ! Θ Α Ρ Χ ΟI ΚΑΛΛΩ. ΚΥΡ IΑ Ε ΣΤίΙ Π Ο ΛΥΑ ΕΠΙΤ ΙΜΕ ΟΥΣ Α ΚΑΛΛΟI 

ΤΡΟΠΩ IΟ IΟΕΛΟI ΩΣ ΕΛΕΥΘΕΡ ΑΕ IΔΕΤIΣ ΕΦΑΠΤΟI ΤΟ Ε ΠI ΚΑΤΑ[ΔΟ ΥΛIΣ 

Μ ΩΙ Κ Α Λ Λ Ο Υ Σ ΚΥΡ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ω Ο Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ω Ν Ω Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε 

Ρ Α Ν Ο Υ Σ Α Ν Κ Α Λ Λ Ω Α Ι Α Μ Ι Ο Σ Ω Ν Κ Α Ι Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Π Α Σ Α Σ Δ Ι ΚΑΣΚΑΙ ΙΑ 

20 Μ I ΑΣ ΒΕΒ A I ΩΤΗ Ρ Κ ΑΤΑΤΟ ΥΣ Ν Ο Μ Ο Υ Σ Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ Π Ε Ι Σ Ι Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ 

Β ΟΥΛΩΝ Ο Σ ΜΑΡΤΥΡΟIΟI IΕ Ρ EI ΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣ ΠΡΑΞ ΙΑΣΚΑΙΟ Ι ΑΡΧΟΝΤΕΣ 

Α. . . ΟΣΠΡΑΟΧΟΣ Τ I ΑΠ EΙ Σ I Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ Μ ΕΝ Η Σ Ε Υ Κ Λ Ε I Δ Α Σ Φ I Λ Ο ΚΡΑΤΗΣ 

ΘΕΟΞΕΝΟΣΜΝΑΣΙΑΣΑΓΑΘΟΚΛΕΟΣΑΝΤΙΧΑΡΗΣ 



XI I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΘΡΑΣΥΚΛΕΟΣΜΗΝΟΣΠΟIΤΡΟΠIΟΥΕΠ ITO IΣΔΕΑ 

ΠΕΔΟΝΤΟ ΠΟΛΥΩΝ ΤIΜΟΚΛΕΟΣ ΚΑ IΞ Ε Ν ΩΣΥΝ ΕΥΔΟΚΕΟΝΤΟΣ ΚΑ I 

Τ Ο Υ Υ I Ο Υ Α Υ Τ Ω Ν Ξ Ε Ν Ω Ν Ο Σ Τ Ω I Α Π Ο Λ Λ Ω Ν I Τ Ω Ι Π Υ Ο Ι Ω Ι Σ Ω 

ΜΑΓΥ] Ν ΑΙ ΚΕ ΙΟΝ ΑΙ Ο Ν Ο Μ ΑΑΡΣΙΝΟΑΤΟ Γ Ε Ν Ο Σ Ε Ν Δ Ο Γ Ε Ν Η Τ Ι 

5 Μ Α Σ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν Α Ν Τ Ε Σ Σ Α Ρ Ω Ν ΚΑΙ T A N T I MAN Ε Χ Ο Ν Τ Ι ΠΑ 

ΣΑΝΚΑΟΩΣ] ΕΠ I Σ Τ Ε Υ Σ Ε Α Ρ Σ I Ν Ο Α Τ Ω I ΟΕΩ1 Τ Α Ν Ω Ν Α Ν Ε Φ Ω Ι 

ΤΕ]ΕΛΕΥΟΕΡΑΕΙΜΕΝΚΑΙ Α Ν Ε Φ Α Π Τ Ο Σ Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν Τ Ο Ν ΠΑΝ 

ΤΑ Χ] Ρ Ο Ν Ο Ν Ν ΠΟIΕΟΥΣ ΑΟ ΚΑΘΕΑΗ ΚΑΙ ΑΠΟΤΡΕΧΟΥΣ ΑΟIΣΚΑ 

Ο Ε Λ Η Β Ε ΒΑ IΩΤΗ Ρ Κ ΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΝ ΤΑΣ ΠΟΛIΟΣΟΕΥ 

10 ΚΑΛΑ IA E I Δ Ε Τ I Σ ΕΦΑ Π Τ Ο I Τ Ο Ε ΠIΚΑΤΑΔΟ ΥΛ I ΣΜΩ i 

Α Ρ Σ I N O Α Σ ] Β Ε Β Α Ι Ο Ν Π Α Ρ Ε Χ Ο Ν Τ Ω Ν Τ Ω Ι Ο Ε Ω Ι Τ Α Ν Ω Ν Α Ν Ο Ι Τ Ε 

Α Π Ο Δ Ο Μ ΕΝΟI ΠΟΛΥίΙΝΚΑ IΞΕΝίΙΚΑIΞΕΝΩΝ ΚΑIΟΒΕΒΑIΩΤΗ[Ρ 

Ε Ι Δ Ε Μ Η Β Ε Β Α Ι Ο Ν ] Π Α Ρ ΕΧΟIΝ ΠΡΑΚΤIΜΟIΕΟΝΤΩΝ 

Ο Μ Ο Ι Ω Σ Δ Ε Κ Α Ι Ο Ι Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ο Ν Τ Ε Σ Κ Υ Ρ Ι Ο Ι 

15 Ε Ο] Ν Τ Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ο Ν Τ Ε Σ Α Ρ Σ IΝ Ο Α Ν Ω Σ ΕΛΕΥΟΕΡΑ Ν Ε ΟΥΣ ΑΝ 

A J A M j l O I Ε Ο Ν Τ Ε Σ ΚΑΙ ΑΝΥΠΟΔΙ ΚΟIΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣ 

Κ A I I Α Μ I Α ΣΜΑΡΤΥΡΟΙΤΟΙIΕΡΕΙΣΤΟΥΑ 

Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι ΑΣ ΑΝΔΡΟ 

ΝI ΚΟΣ ΚΑ IΟ I Α]ΡΧΟ Ν Τ Ε Σ Τ I Μ Ω Ν ΑΡ Ι Σ Τ Ο 

20 ΚΛ Ε Ο Σ ΚΛΕΥΔΑΜΟΣ[Μ]ΕΝΗΣ 

ΚΑΙ Ι Δ Ι Ω Τ Α Ι Λ Υ Σ Ι [ Α Σ Ξ ] Ε Ν Ω Ν Ο Σ Τ I 

Μ]Ω Ν ΠΟΛΥΔ IΚΟΥ ΕΥΓΕ Ν Η Σ Δ Η Μ Η Τ Ρ 

Ι Ο Σ Η Γ Ι Α Σ Τ Ι Μ Ο Κ Λ Ε Ο Σ 



XI I I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΚΛΕίΙΝΔΑΜΗΝΟΣΔΑΙΔΑ 

ΦΟΡΙΟΥΒΟΥΛΕΥΟΝΤίΙΝΤΑΝΠΡΟΤΑΝΕΞΑ 

ΜΗΝΟΝΠ/>ΤΡΙί2ΝΟΣΤΟΥΚΑΙΑΔΑΑΓΙί2ΝΟΣΤΟΥ 

ΚΑΕΟΔΑΜΟΥ ΓΡΑΜ Μ ΑΤΕΥΟΝΤΟΣΔΕΤΑΣ Β Ο Υ 

5 ΛΑΣAP IΣΤΕΑΤΟΥΦΙΛί ΙΝΟΣΑΠΕΔΟΝΤΟΑΡΧΕ 

ΛΑΟΣ Κ A I Ξ Ε Ν Λ Ν ΚΑ IΠ EIΣI ΘΕΟΣ Τί21 ΑΠ ΟΛΛίΙΝ I 

TÌ2! ΠΥΘΙί2ΙΣί2Μ Α Α Ν Δ Ρ Ε Ι Ο Ν Ώ Ι Ο Ν Ο Μ Α Δ Ι Ο Σ Κ Ο Υ 

Ρ Ι Δ Α Σ Τ Ο Γ Ε Ν Ο Σ Ε Ν Δ Ο Γ Ε Ν Η Τ Ι Μ Α Σ Α Ρ Γ Υ Ρ I 

ΟΥ'ΜΝ ΑΝ[ΠΕΝΤΕ]ΚΑΙΤΑΝΤΙ Μ Α Ν Ε Χ Ο Ν Τ I ΠΑΣΑΝ 

10 Κ Α Θ ί Ι Σ Ε Π I Σ Τ Ε Υ Σ Ε Δ Ι Ο Σ Κ Ο Υ Ρ Ι Δ Α Σ Τ Α Ν ί Ι Ν Α Ν 

Τ ί Ι Ι Θ Ε ί Ι Ι Ε Φ ί Ι Ι Τ Ε Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Ν Ε Ι Μ Ε Ν Κ Α Ι Α Ν Ε 

Φ Α Π Τ Ο Ν Α Π Ο Π Α Ν ΤΏ. Ν Τ Ο Ν Π Α Ν ΤΑ Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Π Ο 

I Ì2NO ΚΑΘ ΕΛΗ ΚΑ I Α Π Ο Τ Ρ Ε Χ ί Ι Ν Ο Ι Σ ΚΑΘΕΛΗ Α Ζ Α Μ Ι Ο Σ 

ί Ι Ν Α Π Ο Π Α Σ Α Σ Δ Ι Κ Α Σ Κ Α Ι Ι Α Μ I Α Σ Ε Ι Δ Ε Μ Η ΠΑΡΕ 

15 ΧΟI ΝΤΟ ΒΕΒΑIΟΝ ΠΡΑΚΤIΜΟI ΕΟΝΤίΙΣΑΝΟ ΚΑΤΑΒΛΑ 

Δ I Ο Σ Κ Ο ΥΡIΔΑΣΞΕΝΙ2Ν ΚΑ IΑΡΧΕΛΑΟΣ 

ΒΕΒΑΙΛΤΗΡΕΣΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝΤΑΣΠΟΛΙΟΣ 

ΓΛΑΥΚΟΣ ΞΕΝΏΝΟΣ ΦΛIΤΑΣΑΣ ΑΝΔΡΟΥ E I Δ Ε Τ I Σ ΕΦΑ 

ΠΤΟΙΤΟΕΠΙΚΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΙ2ΙΔΙΟΣΚΟΥΡΙΔΑΒΕΒΑΙΟΝ 

20 ΠΑΡΕΧΟΝΤΩΝ ΤΑ Νί2 Ν ΑΝ ΤΏ Ι ΘΕΩ.1 Ο I ΤΕ Α Π Ο Δ Ο Μ Ε Ν Ο I KAS 

ΟI ΒΕ8ΑΙί2ΤΗΡΕΣΕΙΔΕΜΗΠΑΡΕΧΟIN ΠΡΑΚΤIΜΟI ΕΟΝΤί Ι 

ΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝΟΜΟΙίΙΣΔΕΚΑΙΟΙΠΑΡΑΤΥΧΟΝΤΕΣ 

ΚΥΡ IΟI Ε Ο Ν ΤίΙΝ ΣΥΛΕΟΝΤΕΣΔI ΟΣ ΚΟ ΥΡ I ΔΑΝίΙΣ ΕΛΕΥΘΕ 

Ρ Ο Ν Ε Ο Ν Τ Α Α Ζ Α Μ Ι Ο Ι Ε Ο Ν Τ Ε Σ Ο ΙΣΥΛΕΟΝΤΕΣΚΑΙ 

25 Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Ι Π Α Σ Α Σ Δ Ι Κ Α Σ Κ Α Ι Ζ Α Μ Ι Α Σ Ε Ι Δ Ε 

ΚΑ Π Ο Ι Ο Ι Τ Ο Δ I ΟΣ ΚΟ ΥΡ IΔΑΣ Τ Α Δ I ΟΣ ΚΟ ΥΡ I Δ Α 

Π ANTA Ε Σ Τ Ω Α Ρ Χ Ε Λ Α Ο Υ ΚΑΙ Ξ Ε Ν Ω Ν Ο Σ Ε Μ Μ Η ΕΧΕ 

ΤΩ . Δ Ι Ο Σ Κ Ο Υ Ρ Ι Δ Α Σ Α Π Α Λ Λ Ο Τ Ρ Ι ΟΣ111 Μ Η Δ Ε Γ . . . Π Ο Ι Ω Ν 

O i T O M A P T Y P O I O I Ι Ε Ρ Ε Ι Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ Α Ρ Χ Ι Κ Α 

30 AB PO ΚΑ. Ο Ν Ε . . . . Ρ Ο Σ Α Ρ Ι Σ Τ Ω Ν Α Γ Ι Ω Ν Π Ο Λ Υ Κ Λ Ε Ι Δ 

Κ Λ Ε Ο Δ Α Μ Ο Σ Μ Α Ν Τ Ι Α Ξ Ε Ν Ω Ν Π Ο Λ Υ Ω Ν Ο Σ 



XIV. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΕΜΜΕΝΙΔΑΤΟΥΚΑΑΑΙΑΜΗΝΟΣΘΕΟΞΕΝΙΟΥΕΠΙΤΟΙΣΔΕΑΠΕΔΟΤΟΑΣΤΥΟΧΟΣΓΝΩΣΙΛΑΟΥΔΕΛΦΟΣ 

ΑΠΟΑΑΩΝI Τ Ω I ΠΥΘΙΩ I ΣΩΜΑ ΓΥΝΑΙ ΚΕΙ ΟΝ ΑΙ ΟΝΟΜΑ ΠΑΡΘΕΝ ΙΟΝ ΤΙ ΜΑΣ ΑΡΓΥΜΑΝ ΠΕΝΤΕ ΚΑΙ ΤΑΝ TI MAN 

ΕΧ ΙΠΑΣΑΝΚΑΘΩΣΕΠΙΣΤΕΥΣΕΠΑΡΘΕΝΙΟΝΤΩΙΘΕΩ ΙΤΑΝΩΝΑΝΕΦΘΤΩΙΕΛΕΥΘΕΡΑΝΕ ΙΜΕΝΚΑΙA 

Ν ΕΦΑΠΤΟΝΤΟΝ ΠΑΝΤΑ Β ΙΟΝ ΠΟΙΟΥΣΑΝ Ο ΚΑΘΕΑΗ ΕΙΔΕΤΙΣΕΦ ΑΠΤΟ ITO ΕΠΙ ΚΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΩΙ OMO ΙΩΣΔΕ 

5 ΚΑ ΙΟ ΠΑΡΑ Τ Υ Χ Ω Ν Κ Υ Ρ Ι ΟΣ Ε Σ Τ Ω Σ Υ Α Ε Ω Ν Π Α Ρ Θ Ε Ν I Ο Ν Ω Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Α Ν Α Ι Α Μ I ΟΣί ΙΝ ΚΑΙ ΑΝ Υ Π Ο 

ΔI ΚΟΣ ΠΑ ΣΑΣ ΔIΚΑΣ ΚΑ IΖ Α ΜI ΑΣ Β Ε Β A IΩΤ Η Ρ ΚΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΝ ΝΙΚΟ ΜΑΧΟΣΔΕΞIΠ Π ΟΥΔΕΛΨΟΣ ΜΑΡΤΥ 

ΡΕΣΟΙΕΡ ΕΥΣ ΤΟΥΑΠΟΑΑΩΝΟΣ ΤΑΡΑΝΤIΝΟΣ ΜΕΝ Η ΣΛΥ ΣIΑ Σ [Χ] ΑΡΗΣ IΑΤΑΔΑΣ ΑΡΧΕΛΑΟΣΤΕΛΕΣΑΡΧΟΣ 

Δ Ι Ω Ν Ξ Ε Ν Ο Κ Ρ Α Τ Η Σ 

X V . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΥΒΡΙΑΤΟΥΞΕΝΩΝΟΣΜΗΝΟΣΠΟΙΤΡΟΠΙΟΥΒΟΥΑΕΥΟΝΤΩΝΤΑΝΠΡΑΤΑΝΕΞΑΜΗΝΟΝ 

Η ΡΑΚΛΕΙΔΑΤΟ Υ ΚΑΛΑ IΑ ΞΕΝΑ IΝ ΕΤΟ ΥΤΟΥΣ Ω ΣIΝIΚΟΥ ΓΡΑΜΜ ΑΤΕΥΟΝΤΟΣΔΕ ΚΑΛΑ IΚΡΑΤΕΟΣ 

Δ I ΟΔΩΡΟΥΑ Π Ε Δ Ο Ν ΤΟ ΚΛΕΩΝ ΚΑΙ ΔΑΜΩΝ Ο I Δ I Ο Ν ΥΣIΟΥΑΠΟΛΛΩΝI Τ Ω IΠ ΥΘ IΩIΣΩΜ Α ΑΝΔΡΕ 

ΙΟΝΩΙΟΝΟΜΑΣΦΑΙΡΟΣΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥΜΝ ΑΝΕΞΚΑΙΤΑΝΤΙΜΑΝΕΧΟΝΤΙΠΑΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗΡΕΣΚΑΤΑ 

5 ΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΤΑΣΠΟΛΙΟΣΞΕΝΟΚΡΙΤΟΣΣΤΗΣΙΜΕΝΕΟΣΑΓΙΩΝΠΟΛΥΚΛΕΙΤΟΥΕΒΡΟΣΕΒΡΟΥ. . . ΕΛΕΥΘΕ 

ΡΟΝΕΙΜΕΝΣΦΑΙΡΟΝΚΑΙΑΝΕΦΑΠΤΟΝΑΠΟΠΑΝΤΩΝΠΟΙΟΥΝΤΑΟΚΑΘΕΛΗΚΑΙΑΠΟΤΡΕΧΟΝΤΑΟΙΣΚΑΟΕΛΗΕΙΔΕ 

Τ IΣ ΕΦ Α Π Τ Ο ί ΤΟ Σ Φ AI ΡΟΥ Ε ΠIΚ ΑΤΑ Δ Ο ΥΛIΣΜ ΩI ΚΥΡ I ΟΣ ΕΣΤΩΣΥΛ ΕΩ Ν Ο Π ΑΡΑΤ ΥΧΩ Ν Σ ΦΑ IΡΟΝ ΕΑΕΥΘΕ 

ΡΟΝΟΝΤΑΚΑΙΟΙΒΕΒΑΙΩΤΗΡΕΣΒΕΒΑΙΟΝΠΑΡΕΧΟΝΤΩΤΑΝΩΝΑΝΤΩΙΘΕΩΙ ΜΑΡΤΥΡΟΙ ΟΙ ΙΕΡΕΙΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣ 

ΑΡΧΩΝ ΚΑΛΑ IΑ ΑΘ ΑΜ ΒΟΣ ΑΒΡΟΜ ΑΧΟ Υ ΠΟΑ I ΤΑΣ Δ IΟΝΥΣI ΟΣΟ IΑΣΑΝΔΡΟΥΔΡΟΜΩΝΤIΜΟΚΡIΤΟΣ ΚΛΕΥΔΑΜΟΣ 

10 ΜΑΝΤΙΑΕΥΚΛΕΙΔΑΣΚΑΛΛΕΙΔΑ 



XVI. 

ΆΡΧΟΝΤΟς ΔΕΞΩΝΔΑ ΜΗΝΌς ΒΟΑΘΟΟΥΕΠ I ΤΟ ί Σ 
ΔΕ ΑΠΕΔΟΤΟ Α ! ΑΚ ! ΔΑΣ ΦΙΛΑ! ΤΩΛΟ ΥΔΕ[ΛΦ]ΟΣ 
ΣΩΜ Α ΓΥΝΑ S ΚΕ Ι ΟΝ AIΟ Ν Ο Μ Α ΑΦΡΟΔΕIΣI ΑΤΟ 
ΓΕΝΟΣΣΑΡΜΑΤ8ΣΣΑΝΤΙ ΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥ 

5 Μ ΝΑΝΤΡIΩΝΤΩΙ ΑΠΟΛΛΩΝ ΙΤΩΙΠΥΘΙΩΙ ΚΑ 
ΟΩΣ Ε ΠIΣΤΕΥΣ Ε Α Φ Ρ ΟΔIΣIΑΤΩ10 Ε ΩIΤΑΝΩΝ ΑΝ ΕΦΩI 
ΤΕΕΛΕΥΟΕΡΑΝ ΕΪΜΕΝ ΚΑΙ ΑΝΕΦΑΠΤΟΝΤΟΝ ΠΑΝΤΑ 
ΒIΟ Ν Α Π Ο Π ΑΝ ΤΩ Ν Β Ε Β AIΩΤ Η Ρ Ε Σ Κ ΑΤΑΤΟ Ν Ν Ο Μ Ο Ν 
ΞΕΝΩΝΞΕΝΟΚΡΙΤΟΥΑΡΤΕΜΙΔΩΡΟΣ ΑΠΟΛΛΩΝ ΙΟΥΔΕΛ 

10 Φ ΟI ΠΑΡΑ Μ EIΝ ΑΤΩΔΕ ΑΦ ΡΟΔΕIΣIΑ Π ΑΡΑ I ΑΚ IΔΑΝΑΧ ΡI ΚΑ 
I Ω Η AI ΑΚ I ΔΑΣ ΠΟI ΟΥΣ ΑΤΟ Ε ΠI ΤΑΣ ΣΟΜ ΕΝΟΝ ΠΑΝΤΟΔΥ 
ΝΑΤΟΝ ΑΝ Ε Κ ΚΛΗΤΩΣ EI ΔΕ ΤIΚΑΜ Η Π ΟIΗ Α Φ ΡΟΔΕ IΣIΑΚΑΟΩΣ 
ΓΕΓΡΑΠΤΑΙΔΥΝΑΤΑΕΟΥΣΑΕΞΕΣΤΩΑIΑΚΙΔΑΚΟΛΑΙΕΙ ΝΑ 
ΑΦΡΟΔΙΣΙΑΝΚΑΟΩΣΚΑΑΥΤΩΦΑΙΝ ΗΤΑΙ ΚΑΙ ΑΛΛΩΙΥΠΕΡΑΙΑ 

15 ΚΙΔΑΝΟΝΚΑΚΕΛΕΥΗΠΛΑΝΜΗ ΠΩΛΕΟΝΤΟ ΙΣΑΦΡΟΔΙΣΙΑΝΜΗΤΕ 
ΑΥΤΩΙ ΑΙ ΑΚΙΔΑΙΜ ΗΤΕΑΛΛΩΙ ΥΠΕΡΑΙ ΑΚΙΔΑΝΕΙΔΕΤΙΚΑΠΑΘΗI 
A3 Α Κ Ι Δ Α Σ Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Α Ε Σ Τ Ω Κ Υ Ρ ! Α ΕΟ ΥΣΑ Α Υ Τ Ο Σ ΑΥ 
ΤΑΣ Π ΟI ΟΥΣ ΑΟ ΚΑΘ ΕΛΗ I ΚΑΙ ΑΠΟΤΡΕΧ ΟΥΣ Α ΟIΣ ΚΑΘΕΛΗI ΚΑΘΩΣ 
Ε Π I ΣΤΕΥΣ ΕΤΩIΘ ΕΩI ΤΑΝ Ω Ν Α Ν EIΔ ET IΣ Κ Α ΑΠΤΗ ΤΑ IΕ ΠIΚΑΤΑΔΟΥ 

20 ΛΙΣΜΩΙΑΦΡΟΔΕΙΣΙΑΣΒΕΒΑΙΟΝΠΑΡΕΧΟΝΤΩΝΟΙΒΕΒΑΙΩΤΗΡΕΣΤΩΙ 
Ο Ε ΩI ΤΑ Ν Ω Ν Α Ν ΚΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΝ ΚΑ ΙΟΜΟΙ ΩΣ ΟI ΠΑΡΑΤΥΧΟΝΤΕΣ ΚΥΡ IΟI 
Ε ΣΤΩ ΣΑΝ Σ ΥΛ ΕΟΝΤΕΣΑΦΡ ΟΔΕIΣI [ΑΝ] A I Α Μ IΟIΟΝΤΕΣ ΚΑ I ΑΝ ΥΠΟΔI ΚΟ IΠ ΑΣ ΑΣΔI 
Κ ΑΣ ΚΑ Ι ΙΑΜΙΑΣΕΠΕΛΕΥΘΕΡΙ ΑΙ ΜΑΡΤΥΡΟΙ Τ Ο I I ΕΡΕΙΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣΠΡΑΞΙΑΣΑΝΔΡΟ 
ΝI ΚΟΣ ΚΑ ! ΤΩΝ ΑΡΧΟΝΤΩΝ ΑΛΚ. Ο. . . ΑΙ Α. IΙΟΣΛΑΜΕΝΗΣΔΡΟΜΟΚΛΕΙΔΑΣΒΑΒΥΛΑΣΑΝΤΙΦΑ 



XVII . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΔΕΞΩΝΔΑ ΜΗ ΝΟΣ Η ΡΑΚΛΕIΟ ΥΑΠΕΔΟΝΤΟ ΘΕΥΔΟΤΟΣΤI 
Μ Α ΡΧΟ Υ Κ AIΑ ΡI ΣΤΑ ΑΡΤΕ Μ I ΔΩ ΡΟΥ ΣΥΝ ΕΥΔΟ Κ ΕΟ ΝΤΟΣΤΟΥΑΝΔΡΟΣ 
ΑΥΤΗΣΘΕΟΔΟΤΟΥΑΠΟΑΑΩΝΙΤΩΙΠΥΘΙΩΙΣΩΜ ΑΑΝΔΡΕΙΟΝΩΙΟΝΟ 
ΜΑΝΟΥΜΗΝ ΙΟΣΤΟ ΓΕΝΟΣΣΥΡΟΝΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡ ΙΟΥΜΝΑΝΠΕΝΤΕΚΑΙ 

5 TANTI MAN ΕΧΟΝΤΙ ΠΑΣΑΝ ΚΑΘΩΣ ΕΠΙ ΣΤΕΥΣΕΝΟΥΜ ΗΝ ΙΟΣΤΑΝΩ 
ΝΑΝΤΩI ΘΕΩ I ΕΨΩIΤΕΕΑΕΥΘΕ ΡΟΣΕΙΜ ΕΝΚΑ I ΑΝ ΕΦ Α Π ΤΟ Σ ΑΠΟ Π Α[Ν 
Τ Ω Ν Τ Ο Μ Π Α[Ν]ΤΑ Χ ΡΟΝΟΝΒΕΒΑΙΩΤΗ Ρ Κ Α Τ Α Τ Ο ΥΣΝΟ Μ Ο Υ Σ Δ Ι ΟΝΥ 
Σ Ι Ο Σ Α Σ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Β Ε Β Α Ι Ο Ν Δ Ε Π Α Ρ Ε Χ Ο Ν Τ Ω Ι Τ Ω Ι Θ Ε Ω Ι Τ Α Ν Ω Ν Α Ν 
Ο Ι Τ Ε Α Π Ο Δ Ο Μ Ε Ν Ο Ι Κ Α Ι Ο Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η Ρ Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Α Π Τ Ο Ι Τ Ο Ν Ο Υ Μ Η Ν Ι 

10 Ο Υ Ε Π I Κ ΑΤ Α Δ Ο ΥΛ Ι Σ Μ Ω Ι Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ω Π Ρ Ο Ι Σ Τ Α Μ Ε Ν Ο Σ Ο Θ Ε Λ Ω Ν 
Υ Π Ε Ρ Τ Ο Ν Θ Ε Ο Ν Ν Ο Υ Μ Η Ν I Ο Υ ΚΑΙ Σ ΥΛ ΕΩ Ν Ν Ο ΥΜ Η Ν I Ο Ν ΕΠΕΑΕΥΟΕΡΙΑΙ 
Α Σ Α Ι Μ I Ο Σ Ω Ν ΚΑΙ ΑΝ Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Σ Μ Α Ρ Τ Υ PO I Δ I Ο Ν ΥΣ I Ο Σ Π ΟΛ I Τ Α Σ ΑΣΑΝ 
Δ Ρ Ο Υ Ξ Ε Ν Ω Ν Ξ Ε Ν Ο Κ Ρ Ι Τ Ο Υ Α Γ Ι Ω Ν Κ Λ Ε Ο Δ Α Μ Ο Υ Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ι Ο Σ Α Σ Τ Ο Σ Ί 
. ΟΥΙΑΙ . . Π Ι Σ Α Ρ Ι Π Π Ο Σ Κ Α Α Λ Ι Α Σ Μ Ε Ν Η Σ Π Ε Ι Σ I Σ Τ Ρ ΑΤΟ Υ ΚΑ I 

15 Ο] 1 I Ε Ρ Ε Ι Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι Α Σ Α Ν Δ Ρ Ο Ν Ι Κ Ο Σ Κ Α Ι Ο Ι Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ 

ΤΑΣ ΠΟΑ ΙΟΣ Τ Ρ Α Τ Ο Σ Σ Ω Τ . . ΟΥΑΓ I ΩΝ ΕΚΕΦ ΥΛΟ ΥΓΕΝ Ν A I Ο Σ 
Π Ο Σ Τ Ο . . Π Α Ρ Ι Ο Χ . . Μ ΑΣ ΕΙ MENI ΤΑ AP I Σ Τ Ι ΩΝ Α Γ Ι Ω Ν Ο Σ Τ Ι Μ Ο 

Κ Ρ Ι Τ Ο Σ Ε Υ Κ Λ Ε Ι Δ Α 



XVI I I . 

ΆΡΧΟΝΤΟς ΔΕ Ξ IL Ν ΔΑΜ Η Ν Ος ΑΠ ΕΛΛΑIΟ ΥΑΠΕΔΟΤΟ 
ΣΑ]ΤΥΡΟΣΝΙΚΟΜΑΧΟΥΕΥΔΟΚΕΟΝΤΟΣΚΑΙΤΟΥΥΙΟΥ 
ΚΑΑΑΊΙΝΟΣ ΤΊ21 ΑΠΟΑΑΊΙ ΝI TIL IΠ ΥΟI i l IΣ Λ Μ Α ΑΝΔΡΕI ΟΝ 
i l IΟ Ν Ο Μ ΑΟΕΟΔΟΣI ΟΣΤΟ ΓΕΝΟΣΣΥΡΟΝ ΚΑΟ&Σ ΕΠ I ΣΤΕΥΣΕ 

5 ΟΕΟΔΟ[ΣΙ]ΟΣΤΑΝΊ2ΝΑΝΤΊ2ΙΘΕΊ2Ι Τ Ι Μ ΑΣΑΡΓΥΡ ΙΟΥΜΝΑΝ 
TP ΙΊΙΝΣΤΑΤΗΡΊΙΝ ΕΙ ΚΟΣΙ ΚΑ I TANTI Μ ΑΝ ΕΧΕΙ Π ΑΣΑΝ 
ΕΨΟΤΊΙΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΕΙ ΜΕΝ ΚΑΙ ΑΝ ΕΦ Α Π Τ Ο Ν ΑΠΟΠ ΑΝΤΊΙΝ 
Τ Ο Ν Π Α Ν ΤΑ Β ΙΟΝΕΙΔΕΤΙΣΕΦΑΠΤΗ ΤΑ IΟ ΕΟΔΟΣI IL I Ε ΠI 
Κ Α Τ Α Δ Ο ΥΛ I ΣΜΊΙΙ Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ί Ι Ο Π ΑΡΑΤ YXÌ2N ΣΥΑΕΊΙΝ 

10 ΊΙΣ Ε] Λ ΕΥΟΕΡΟΝΟΝ ΤΑ ΑΣΑΜIΟΣ IL Ν ΚΑ I ΑΝ ΥΠΟΔI ΚΟΣ Π Α[Σ 
Α]ΣΔΙ ΚΑΣΚΑΙΣΑΜ I ΑΣΒΕΒΑΙΊ2ΤΗΡΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝ[Τ 
ΑΣ] ΠΟΛΙΟΣ ΑΛ ΚI Μ Ο Σ Μ Α ΡΤ ΥΡΟ ΙΟΙ I Ε Ρ EIΣ ΤΟ ΥΑΠΟΛΛΊΙ 
ΝΟΣΑΝΔΡΟΝΙΚΟΣΚΑΙ ΤΟ IΑ ΡΧΟΝΤΕΣ ΑΛΚI [Μ]ΟΣ ΙΔΙΊΙΤΑΙ 
ΜΕΝΗΣΧΑΡ IΞ Ε Ν Ο Σ Ε ΥΔΏ ΡΟΣ Κ ΑΛΛΕ IΔΑΣ Ε Υ ΚΛ EI Δ Α 

15 Σ Τ Ρ Α Τ Ώ Ν 

X IX . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔΕΞΩΝΔΑΜΗΝΟΣΒΟΑΘΟΟΥΕΠΙΤΟΙΣΔΕΑΠΕ 
ΔΟΤΟΑΝΤΙΜΑΧΟΣΦΙΛΛΟΥΣΣΥΝΕΥΔΟΚΕΟΥΣΑΣΤΑΣΓΥΝΑΙ 
ΚΟΣ ΜΝΑΣ ΙΣΤΡΑΤΑΣΣΏΜ Α ΑΝΔΡΕΙΟΝΏΙ ΟΝΟΜΑ ΑΝΤΙ ΜΑ 
ΧΟΣΤIΜ ΑΣΑΡΓΥΡ IΟ ΥΜ Ν ΑΝ[Ε]Ξ ΚΑ IΤΑΝΤI MAN ΕΧΕ IΠ ΑΣΑΝ 

5 ΚΑΟΊΙΣ ΕΠ IΣΤΕΥΣΕΑΝΤIΜ ΑΧΟΣ TIL I ΘΕΩ I ΤΑ Ν IL Ν ΑΝ ΕΦΏΤΕ ΕΛΕΥ 
ΘΕΡΟΣ EI ΜΕΝ ΚΑ I ΑΝ ΕΦΑΠΤΟΣΑΠΟΠΑΝΤΏΝΤΟΝΠΑΝΤΑΒI ΟΝ ΠΟIΕ 
Ώ.Ν Ο ΚΑΘΕΛΗ I ΚΑ I ΑΠΟΤΡΕΧΊΙΝ ΟIΣ ΚΑΘΕΛΗIΒ Ε ΒΑ IÌ1TΗ Ρ ΚΑΤΑ 
ΤΟΝΝΟΜΟΝΑΣΤΟΞΕΝΟΣΔΙΟΝΥΣΙΟΥΕΙΔΕΤΙΣΕΦΑΠΤΟ ΙΤΟΑΝΤΙ 
Μ ΑΧΟ ΥΕΠI ΚΑΤΑΔΟ ΥΛΙΣΜΊΙΙΒΕΒΑΙΟΝΠΑΡΕΧΟΝΤΊΙΝΟΙΑΠΟΔΟ 

10 ΜΕΝΟΙΚΑΙΟΒΕΒΑΙΊΙΤΗΡΕΙΔΕΜΗΠΑΡΕΧΟΙΕΝΒΕΒΑΙΟΝΤΊΙΙΘΕΏΙΤΑΝΊΙΝΑΝ 
ΠΡΑΚΤΙΜΟΙΕΟΝΤΊΙΝΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝΤΑΣΠΟΛΙΟΣΟΜΟΙΊΙΣΔΕΚΑΙΟΙ 
Π ΑΡΑΤΥΓΧΑΝΟΝΤΕΣ ΚΥΡ IΟIΕΟ Ν ΤΊΙΝ ΣΥΛΕΟΝΤΕΣΊΙΣ ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ 
ΟΝΤΑΚΑΙΑΝΕΦΑΠΤΟΝΑΠΟΠΑΝΤΏΝΤΟΝΠΑΝΤΑΧΡΟΝΟΝΑΣΑΜΙΟΙΕΟΝ 
ΤΕΣ ΚΑ I ΑΝ ΥΠΟΔ I ΚΟΙΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣ ΚΑ IΣΑΜI ΑΣ Μ ΑΡΤ ΥΡΟ I ΤΟ 11Ε Ρ EIΣ 

15 ΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣΠΡΑΞΙΑΣΑΝΔΡΟΝ I ΚΟΣΚΑΙΟ IΑΡΧΟΝΤΕΣΕΜΜΕΝΙ 
ΔΑΣ]ΑΛΚ IΝΟΣΠ ΡΑΟΧΟΣΚΑ11ΔIÌ2TAI ΕΥΑΓΟΡΑΣΑΣΑΝΔΡΟΣΕΥΚΛΕIΔΑΣ 
ΚΑΛΑ IΑΔΑΔIΟ Ν ΥΣI ΟΣ ΑΣΑΝΔΡΟ Υ 



XX . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔΕΞΩΝΔΑΜΗΝΟΣΕΝΔΥΣΠΟIΤΡΟΠIΟΥΕΠI ΤΟ IΣΔΕΑΠΕΔΟΝΤΟΑΡΤΕΜ ì 

ΔΩΡΟΣΑΠΟΛΛΩΝΙΟΥΚΑΙΦΙΛΙΣΤΑΦΙΛΙΣΤΟΥΤΩΙΑΠΟΛΛΩΝΙΤΩΙΠΥΘΙΩΙΣΩΜΑΤΑ 

ΑΝΔΡΕIΑΔΥΟ Ο I Σ ΟΝΟΜΑΤΑ Η ΡΑΚΑΕίΙΝ ΦIAIΣΤΟΣΤI Μ ΑΣ ΑΡΓ ΥΡI ΟΥ Μ Ν ΑΝ ΔΕΚΑ 

ΚΑίΤΑΝΤΙ Μ Α Ν Ε Χ Ο Ν Τ Ι ΠΑΣΑΝΚΑΘΩΣΕΠ ΙΣΤΕΥΣΑΝΗΡΑΚΛΕΩΝΦΙΛΙΣΤΟΣΤΩΙΘΕ 

5 Ω. I ΤΑ Ν Ω Ν Α Ν Ε Φ Ο Τ Ω ΕΛ ΕΥ 0 Ε ΡΟΥΣ ΕΙΜΕΝΚΑΙΑΝΕΦΑΠ Τ Ο ΥΣ ΑΠΟ Π ΑΝΤΩΝΤΟΝ 

Π Α Ν Τ Α Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η ΡΕΣΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΤΑΣΠΟΛΙΟΣΕΥΚΛΗΣΚΑΛ 

ΑΙ Κ Ω Ν Ο Σ Δ Ρ Ο Μ Ο Κ Λ Ε Ι Δ Α Σ Α Γ Ι Ω Ν Ο Σ Δ Α Μ Ο Τ Ι Μ ΟΣ ΑΝΔΡΟ Ν IΚΟΥΕΙΔΕΤΙΣΚΑΕΦΑ 

Π Τ ΗΤΑ IΗΡΑΚΛΕΩΝΟΣ ΗΦΙΛ IΣΤΟΥΕΠ I ΚΑΤΑΔΟΥΑIΣΜΩI ΒΕΒAI ΟΝ ΠΑΡΕΧΟΝΤΩΝ Τ Ω ί 

ΘΕΩ I ΤΑΝίΙΝ ANO I TEA Π Ο Δ Ο Μ ΕΝ Ο I ΑΡΤΕ Μ I ΔΩΡΟΣ ΚΑΙ Φ ΙΑ I ΣΤΑ ΚΑ IΟ I ΒΕΒ ΑΙΛΤΗ 

10 Ρ Ε Σ Ε Υ Κ Ρ ΑΤ Η Σ Δ Ρ Ο Μ Ο Κ Α Ε Ι Δ Α Σ Δ Α Μ Ο Τ Ι Μ Ο Σ Κ ΑΤΑΤ Ο Ν Ν Ο Μ Ο Ν ΤΑΣ Π ΟΛI ΟΣ Ο ΜΟI ΩΣ 

ΔΕΚΑ I Ο I Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ο Ν Τ Ε Σ Τ Ω Ν I Δ I Ω Τ Α Ν ΚΥΡ ΙΟ Ι ΕΟ Ν Τ Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ο Ν Τ Ε Σ Η ΡΑΚΛΕ 

ΏΝ ΑΚΑΙΦ ΙΑ I Σ Τ Ο Ν Ω Σ Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Υ Σ Ε Ο Ν Τ Α Σ Α Ι Α Μ I Ο I ΕΟΝΤΕΣΚΑΙ ΑΝ Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο I Τ Ο I 

ΣΥΑΕΟΝΤΕΣ ΚΑ Μ Α Ρ Τ Υ Ρ [ Ο Ι ] Ο Ι Ι Ε Ρ Ε Ι Σ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ω Ν 

Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ ΩΝ[Γ]ΕΝΝΑ IΟΣΣΩΣΤΡΑ 

15 ΑΛΙ ΚΑΗΣΘΕΥΓΕΝ ΗΣ 

Μ Ο Κ Ρ Ι Τ Ο Σ ΟΣ ΠΟΛΥ Κ ΡΑΤΕΟΣ ΚΛΕ Υ 

Υ Β Ρ Ι Α Σ Α Ρ Χ Ε Λ Α Ο Υ 



XXI . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ Ε Ν ΔΕΛΦΟIΣΔΕΞΩΝ ΔΑΤΟΥΔΑΜΩΝΟΣ Μ Η Ν ΟΣ E ! ΛΑ IΟ Υ Ε Ν ΔΕ ΚΑΛΛI ΠΟΛΕ IΑΡΧΟΝΤΟΣΛΑ 
ΔΙΚΟΥΤΟΥ[Π]ΛΕΙΣΤΑΙΝΟΥΜΗΝΟΣΙΠΠΟΔΡΟ[Μ]ΊΟΥΑΠΕΔΟΤΟΛΟΧΑΓΟΣΑΓΗΤΑΚΑΛΛΙΠΟΛΙΤΑΣΤΩΙ ΑΠΟΑ 
ΛΩ ΝI ΤΩ[1 Π Υ]Θ IΩIΣ Ω Μ Α ΓΥΝ Α ! Κ EIΟ Ν AIΟ Ν Ο ΜΑΣΩΣΩΤΟ ΓΕΝΟΣ ΜΑΚΕ . . .ΤΑΝ ΤΙ ΜΑΣΑΡΓΥΡ ΙΟΥΜΝΑΝ 
ΟΚΤΩΚΑΙΤΑΝΤΙΜΑΝΕΧΕΙΠΑΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗΡΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΑΘΑΜ ΒΟΣΑΘΑΝΊΩΝΟΣΔΕΛΦΟΣ 

5 ΚΑΘΩΣΕΠ ΙΣΤΕΥΣΕΤΑΝΩΝΑΝΤΩΙΘΕΩΙΣΩΣΩΕΦΩΙΤΕΕΛΕΥΘΕΡΑΝΕΙ ΜΕΝΣΩΣΩΚΑΙ 
ΑΝ ΕΦΑΠΤΟΝ ΑΠΟ ΠΑΝΤΩΝ TOM ΠΑΝΤΑΧΡΟΝΟΝ Π ΟIΕΟΥΣ ΑΟ ΚΑΟΕΛΗ ΚΑ IΑΠΟΤΡΕΧΟ Υ[ΣΑΟ IΣΚΑ 
ΘΕΛ]Η ΕΙΔΕΤΙΣΕΦΑΠΤΟΙΤΟΚΥΡΙΟΣΕΣΤΩΟΠ ΑΡΑΤΥΧΩΝΣΥΛΕΩΝΕΛΕΥΘΕΡΑΝ 

Σ ΑΣ ΑΣ ΑΜ I ΟΣΕΣΤΩΚΑΙΑΝΥΠΟΔΙΚΟΣΠ ΑΣΑΣΔΙΚΑΣΚΑΙΣΑΜΙΑΣΜΑΡΤΥΡΟΙ ΟΑΡΧΩΝ[ΓΕΝΝ]ΑΙΟΣΗ 
ΡΑ ΚΩΝ ΟΣ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ Π ΑΤΡΩΝΟΣ ΝI ΚΙ ΑΣ AP I ΣΤΟΝ ΥΜΟΥΟΕΥΔΟΤΟΣ ΕΙ ΡΑ Ν AIΟ ΥΘΡΑ[ΣΥ]ΚΛΗΣΠΡΑΞΙΑ 

10 Δ]PO ΜΟΚΛΕΙΔΑΣΚΑΙΟI I ΕΡΕΙΣΠΡΑΞΙΑΣΑΝΔΡΟΝI ΚΟΣΔΕΛΦΟITI ΜΟΞΕ ΝΟΣΠΕΤΑΛΟΣΦΑΛΑΝΘΟΣ . 
ΠΟΛΥ Φ I Ο Ν ΟΣΦ ΥΣΚI ΩΝ ΑΓΕΜ ΟΣΛΥΚΟΦΡΩΝ ΑΡΙΣΤΟΦΥΛΟΣΛΑΔΙΚΟΥ ΚΑΛΛ Ι Π Ο Λ Ι Τ Α Ι Λ Α Ι Α Δ Α Σ 
ΑΜΦΙΣ ΣΕΥΣΤΟΑΝΤΙ ΓΡΑΦΟΝΦΥΛΑΣΣΕΙΤΑ[ΣΊ2]Ν ΑΣΓΕΝΝ ΑΙΟΣ Η Ρ ΑΚΊ2ΝΟΣ 
ΔΕΑΦΟΣ Α Σ Τ Ο Φ Υ Λ Ο Σ Λ Α Δ Ι ΚΟΥΦΑΛΑΝΟΟΣ ΠΟΛΥΦΡΟ 
ΝΟΣΚΑΛΛ Ι Π Ο Λ Ι Τ Α Ι 

XXI I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΑΜΦI ΣΤΡΑΤΟ ΥΜΗΝΟΣ ΠΟIΤΡΟΠIΟΥΑΠΕΔΟΤΟΣΩΚΡΑΤΕIΑΕΥΑΡΜIΔΑΚΑΛΛI ΠΟΑ IΤIΣ TIL IΑ ΠΟΛΛΩΝ I 
ΤΩ I ΠΥΟ IΩI ΣΩΜΑ 

ΓΥΝΑIΚΕIΟΝΑIΟΝΟΜΑΝI ΚΑ IΑΤI ΜΑΣΑΡΓΥΡ I ΟΥ Μ Μ Μ ΤΑΝΤI MAN ΕΧΕ IΒΕΒΑΙΩΤΗΡΚΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΣΤΑΣ ΠΟΛI ΟΣ 
ΑΓΑΘΟ,*<ΛΗΣΑΡΜ[0 

ΔΙΟΥΔΕΛΦΟΣΠΑΡΑΜΕΙΝΑΤΩΔΕΕΝΟΙΚΙΑΠΑΡΑΣΩΚΡΑΤΕΙΑΝΑΧΡΙΟΥΚΑΣΩΗΣΩΚΡΑΤΕΙΑ . . . ΓΚΩΜΟΣΟ .. Α 
. . ΕΙΔΕΚΑΤΙΑΘΗΣΩΚΡΑΤΕΙΑ 

ΕΛΕΥΘΕΡΑΕΣΤΩΝI ΚΑΙ ΑΚΑΘΩΣΕΠ ΙΣΤΕΥΣΕΤΑΝΩΝΑΝΤΩΙ ΘΕΩΙΩ[ΣΤ]ΕΕΛΕΥΘΕΡΑΕΙ ΜΕΝ Μ ΑΡΤΥΡΕΣΟΙΕ 
Ρ ΕΣΤΑ ΡΑΝΤIΝΟΣ ΑΜΥΝΤΑ 

5 ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΡΧΟΝΤΩΝ ΑΙ ΑΚΙΔΑΣ ΚΑΙ ΙΔΙΩΤΑΙ ΑΛΕΞΩΝΑΝΔΡΩΝΟΣΛΙΩ. ΦΙΛΩΝ 



XXI I I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΑΜΦIΣΤΡΑΤΟΥΤΟΥΑΜΦ ΙΣΤΡΑΤΟΥΜΗΝΟΣΑΠΕΛΛΑΙΟΥΔΙΚΑΙΑΓΟ[ΡΑΔΙΟ]ΔΊ2ΡΟΥΣΥΝΕΥΔΟΚΕΟΝ 
ΤΟΣ ΤΟΥ 1ΔIΟ ΥΑΝΔΡΟΣ 

ΑΡΧΊΙΝΟΣΣΊΙΜΑΓΥΝΑΙΚΕΙΟΝΑΙΟΝΟΜΑΣI. ΟΝΤΊ2ΙΑΠΟΛΛΊ2ΝΙΤΊ2!ΠΥΘΙΏΙΑΡΓΥΡΙΟΥΜΑΝΤΕΣΣΑΡΊΙΝΚΑΙΤΑΝΤΙΜΑΝΕΧΕΙ 
[Κ Α]ΟΊ2[Σ] Ε Π [IΣΤΕΥΣΕ 

ΤΏ.1Θ ΕΊΐ I ΕΦ Ο Τ[Ί11] ΕΑΕΥΘΕ ΡΑ Ν EIΜ Ε Ν ΤΟΝ ΠΑΝ ΤΑΧΡΟΝΟΝ EIΔΕΤIΣ ΚΑΤΑΔΟΥΛI I O I ΤΟ . . . ΟΝΚΥΡΙΟΣΕΣΤΊΙ 
ΟΠΑΡΑΤΥΧΊ2ΝΣΥΑΕΊ2Ν[ΕΛΕΥΘΕ 

ΡΑΝΑΝ ΥΠΟΔΙ ΚΟΣΊΙΝ ΚΑΙ Α ΙΑΜΙΟΣΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣ ΚΑ I I A M I ΑΣ ΚΑΤΑΤΟΝ ΝΟΜΟΝΤΑΣΠΟΑ I ΟΣ[ΒΕΒΑ I 
Ì1TH Ρ - - - - - -

5 Π]ΑΤΡΊ1ΝΟ Σ ΜΑΡΤΥΡΕΣ Τ Ο I I Ε ΡΕ I Σ Τ Ο ΥΑ Π ΟΑΑΊΙ Ν ΟΣ ΚΛΕΏ Ν Α Μ ΥΝΤ Α Σ Τ ΑΡ ΑΝ ΤI ΝΟΣ[ΙΔ Ι]Β[ΤΑΙ 
ΚΡΑΤΗ Σ Μ ΕΝ ΗΣ Α Μ Φ I Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ ΚΑΙ Α Δ Α Σ Α Γ Ι Ω Ν Ε Κ ΕΦΥΑ Ο Υ 

X X I V . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΚΛΕΟΞΕΝI ΔΑ ΜΗΝΟΣ ΟΕΟΞΕΝI ΟΥ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΑΝ 
ΛΑ . ET I ΑΤΟ ΥΑ IΑ ΚI ΔΑ Π EIΣI ΣΤΡΑΤΟ ΥΤΟ Υ ΒΟ ΥΛΊΙΝΟΣ Π ΟΛΥ 
ET.. Δ . . ΤIΜΕΑ... ΊΙΝΟΣ ΚΛΕΊΙΝΟΣΤΟ ΥΑΡΧΊΙΝΟΣ Ε ΠI ΤΟ IΣΔΕ Α Π ΕΔ Ο ΝΤΟΜΙΚΥΘΟΣΚΑΙΑΡΙ ΣΤ IÌ2N ΟIΘΕΑΓΕΝΕ 

ΟΣ.ΥΜΕΛΡΕ 

ΕΠΕΛΕΥΘΕΡΙΑΤΊ1ΙΑΠ0ΛΛΩΝΙΤΛΙ[Π]ΥΘΙΊ2ΙΣΊ2ΜΑΑΝΔΡΕΙ0Ν0ΙΚ0ΓΕΝΕΣΊ2Ι0Ν0ΜΑΕΥ[Τ]Υ[Χ]0[ΣΤΙ 
ΜΑ]ΣΑΡΓΥΡΙΟΥ 

ΤΟΣ [Α]Ι Α ΚI ΔΑ ΚΑΟΊΙΣ Ε ΠI ΣΤΕΥΣΕ ΕΥΤΥΧΟΣ 
ΤΊ1ΙΟΕΊ2ΙΤΑΝΊ2[ΝΑΝ 

ΠΟΙΕ]Ί2ΝΟΚΑΘΕΛΗΚΑΙΑΠΟΤΡΕΧΊ2ΝΑΚΑΟΕΑΗΕΙΔΕΤΙΣΕΦ 
Α Π ΤΟ I ΤΟ Ε[ΥΤΥΧΟ Υ 

ΒΕΒΑΙ ΟΝΠΑΡΕ]ΧΟΝΤΊ2ΤΊ2ΙΟΕΊ1ΙΤΑΝΏΝΑΝΟΙΤΕ 
ΑΠΟΔΟΜ Ε Ν ΟIΜI Κ[ΎΟΟΣ ΚΑ I 

Ν Κ Υ ΡIΟ Σ ΣΥ 
ΛΕίΙΝ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 



XXV. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΘΡΑΣΥΚΛΕΟΕ 
ΜΗΝΟΣΟΕΟΞΕΝΙΟΥΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ 

Τ Α Ν Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α Ν ΕΞΑΜ Η Ν Ο Ν Δ Ε Ξ Ω Ν Δ Α 
ΤΟΥΔΙ ΝΩΝΟΣΜΑΝΤΙ Ν . . ΤΙΛ ΕΟΔΑΜΟΥΞΕ 

5 Ν AI Ν ΕΤΟΥΤΟΥΣΩΣI ΝI ΚΟ ΥΑΠ Ε Δ Ο Τ Ο 
Α Σ Τ Ο Ξ Ε Ν Ο Σ ΔIΟ Ν Υ ΣI Ο Υ ΤΩ I Α Π Ο Λ Λ Ω 

Ν ΙΤΩΙ ΠΥΟΙΩΙΣΩΜΑΓΥΝΑΙ ΚΕΙΟΝΕΝΔΟΓΕ 
ΝΕΣΑΙΟΝΟΜΑ I ΛΑΡΟΝΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥΜΝ ΑΝΔΕ 
ΚΑ Π ENTE ΣΥΝΕΥΔΟΚΕΟΝΤΟΣ ΚΑ I ΤΟΥ ΥIΟΥΔ! ΟΝΥΣΊ 

10 Ο Υ Κ A I ΤΑΝ Τ ΙΜΑΝΕΧΕΙΠΑΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗΡ ΚΑΤΑ 
ΤΟΥΣ Ν Ο Μ ΟΥΣ ΤΑΣ ΠΟΑ I ΟΣ ΑΡΧΏΝ ΚΑΛΑ IA E I Δ Ε Τ I Σ 
Κ]Α Ε Φ Α Π Τ Η ΤΑ I ΙΛΑΡΟ Υ Ε Π I Κ ΑΤΑ Δ Ο ΥΛ I Σ Μ Ω 
ΒΕΒΑΙΟΝΠΑΡΕΧΟΝ ΤΩ Ν ΤΩ ΙΟ Ε ΩI ΤΑ Ν Ω Ν ΑΝ ΟΤΕ 
ΑΠΟΔΟΜΕΝΟΣΑΣΤΟΞ ΕΝΟΣ ΚΑ IΟ Β ΕΒΑIΩΤΗ Ρ 

15 Α Ρ Χ Ω Ν Ε ΙΔΕΜΗΠΑΡΕΧΟ I Β Ε Β Α Ι Ο Ν Τ Ω Ι Θ Ε Ω I 
ΤΑΝΩΝ ΑΝ [Π PAJKTIMOI ΕΟΝΤΩΝ ΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝ 
ΤΑ Σ Π ΟΛIΟ Σ Ο Μ ΟI ΩΣ ΔΕ ΚΑ IΟIΠ ΑΡΑΤ ΥΓΧΑΝΟΝΤΕΣ 
Κ]VΡIΟ I ΕΟΝΤΩΝΣΥΛΕΟΝΤΕΣΙΛΑΡΟΝΩΣΕΛ 
ΕΥΘΕΡΑΝΕΟΥΣΑΝ Α Ι Α Μ ΙΟΙ Ε Ο Ν Τ Ε Σ ΚΑΙ 

20 Α Ν Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο I Π Α Σ ΑΣ Δ I Κ Α Σ Κ A I Ζ Α Μ I ΑΣ[ΜΑΡΤΥ 
PO ITO I I ΕΡΕΙΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣΠΡΑΞ! ΑΣΑΝΔ 
PO Ν ! ΚΟΣ Κ AI Ο IΑΡΧΟΝΤΕΣΔΕΞΩΝΔΑΣΔΑΜΩΝΟΣ 
ΜΑΝΤI ΑΣ ΚΛΕΥΔΑΜΟΥΞΕΝΑ I Ν ΕΤΟΣ ΣΩΣ ! ΝI ΚΟΥ 
ΚΑΙ ΙΔ ΙΩΤΑΙΤ ΙΜΟΞΕΝΟΣΦΥΣ. Ε Υ Σ Ξ Ε Ν Α ΓΟ Ρ ΑΣ 

25 ΕΥΚΛΕ I Δ Α Σ Ω Σ ΥΛΟΣΑΓI ΩΝ ΠΟΛΥΚΛΕ I ΤΟΥ . . . 
ΝΩΝΞΕΝΟΚΡΙΤΟΥΔΙΟΝΥΣΙΟΣΑΣΑΝΔΡΟΥΠΟΛΙΤΑ . . 
Α]Σ Α Ν Δ ΡΟΥ ΚΑΛΑ ΙΑΣΑΡΧΩΝΟΣ ΣΤΡΑΤΑ ΓΟΣ Σ Ε 

Ε Ι Χ Ο Υ 

XXVI . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΗΡΑΚΛΕΙΔΑΜΗΝΟΣΒΟΑΟΟΙΟΥΑΠΕΔΟΤΟΚΑΕΩΝΔΙΟ 
ΝΥΣ ! ΟΥΤΩ I ΑΠΟΛΛΩΝ I ΤΩ I ΠΥΟ ΙΩΙΣΩΜΑΑΝΔΡ ΕΙ ΟΝΟΙ ΟΝΟΜΑ 
ΑΣΩΣI Μ Ε Ν Η Σ ΤΟ ΓΕ Ν ΟΣ Ο ΙΚΟ ΓΕ Ν Η Τ I ΜΑΣ ΑΡΓΥΡIΟ Υ Μ Ν Α Ν 
Τ Ρ Ι Ω Ν ΕΠΕΛΕΥΟΕΡΙΑΙ ΚΑΙ T A N T I MAN ΕΧΕΙ ΠΑΣ Α Ν 

5 Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η Ρ ΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΕΒΡΟΣΕΒΡΟΥΕΦΩΙΤΕ 
Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Ν Ε Ι Μ Ε Ν Σ Ω Σ Ι Μ Ε Ν Η Κ Α I ΑΝΕΦ[ΑΠΤ]ΟΝ 
Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν ΠΟ I ΟΥΝ ΤΑ Ο Κ Α Ο Ε Λ Η ΚΑ I ΑΠ Ο Τ Ρ ΕΧΟΝ 
T A O I Σ Κ Α Θ Ε Λ Η Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Ε Ψ Α Π Τ Ο ΙΣΩ.Σ Ι ΜΕΝΟΥ [Σ 
Ε Π I Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ Ι Σ Μ Ω Ι Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ω Ο Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν 

10 Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ω Ν Σ Ω Σ Ι Μ Ε Ν Η Ω Σ Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο Ν [Ε] Ο Ν [ΤΑ 
ΚΑΙ Ο Β Ε Β Α Ι Ω Τ Η Ρ ΕΒΡΟΣΒΕΒΑ I Ο ΥΤΩ.[ΤΩΙ]ΘΕΩΙΤΑΝΩ 
Ν ΑΝ ΜΑ ΡΤ Υ PO ΙΟΙ Α Ρ Ε Υ Σ Τ Ο ΥΑΠ ΟΛΛΩ Ν Ο Σ Α[Θ] Α Μ ΒΟ Σ 

ΑΒΡΟΥ. ΧΟΥΟΝΕΩΚΟΡΟΣΑΤΕ ΙΔΑΣ . . Θ ΑΙ Ο 
Μ Ν Α Σ Ω Ν Ν . I ΣΤΡΑΤΟ [Α]ΒΡΟΜΑΧΟΥ 



CXXXIII. 

ΣΤΡΑΤΑΓΕΟΝΤΟΣΤΩΝΦΩΚΕΩΝΜΝΑΣ I ΚΡΑΤΕΟΣΜΗΝΟΣΓΡΩ 

ΤΟΥΕΝΔΕΔΕΛΦΟΙΣΑΡΧΟΝΤΟΣΘΡΑΣΥΚΛΕΟΣΜΗΝΟΣΗΡΑΙΟΥΑΠΕ 

Δ Ο Ν Τ Ο ΞΕΝΟΚΡΑΤΗΣ ΕΥΞI ΘΕΟΥ ΚΑ I ΑΡΧΩ ΑΡΧIΔΑΜΟΥΧΑΡΑΔΡΑ ί 

ΟI ΤΩ1 ΑΠΟΛΛΩΝ I Τ Ω IΠ ΥΘIΩ I ΣΩΜΑ ΓΥΝ AIΚΕI ΟΝ AIΟ NOMA ΚΑΛΑ ! 

5 Ο Π ΑΤΟ ΓΕ Ν Ο ΣΟ ! ΚΟ ΓΕ Ν Η ΤI ΜΑΣ ΑΡΓΥΡI ΟΥ Μ Ν Α ΝΤΕΣΣΑΡΩ Ν 

ΚΑ STANTI MAN ΑΠΕΧΟΝΤΙ ΠΑΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗ ΡΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣ 

Π Ο Λ Υ Κ Ρ Α Τ Η Σ Π Ο Λ Υ Ξ Ε Ν Ο Υ Χ Α Ρ Α Δ Ρ Α I ΟΣ ΚΑΘΩΣ Ε Π ΙΣΤΕΥΣΕΚ[ΑΛ 

Λ Ι Ο Π Α Τ Ω Ι Ο Ε Ω Ι Τ Α Ν Ω Ν ΑΝ ΕΦΩΙ Τ Ε Λ Ε Υ Θ ΕΡΑΕI Μ Ε Ν Κ Α Ι Α Ν Ε Φ Α 

Π Τ Ο Σ Α Π Ο Π Α Ν Τ Ω Ν Τ Ο Ν Π Α Ν Τ Α Β Ι Ο Ν Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Ε Φ Α Π Τ Ο Ι Τ Ο ΚΑΛΛΙΟ 

10 Π ΑΣ ΕΠ I Κ ΑΤΑ Δ Ο ΥΛ I ΣΜΩΙ ΚΥΡ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ω Σ Υ Λ Ε Ω Ν Ε Π Ε Λ Ε Υ Ο Ε 

PIAI Ο Π ΑΡΑΤ Υ Γ Χ ΑΝίΙΝ ΑΣΑΜ IΟΣΩΝ ΚΑ I ΑΝ Υ Π Ο Δ I ΚΟΣΠΑΣΑΣΔΙ 

ΚΑΣ ΚΑΙΣΑΜΙΑΣΚΑΙΟΒΕΒΑΙ Ì1T Η Ρ Β Ε Β Α Ι Ο Υ Τ Ω Τ Ω I Θ Ε Ω I ΤΑ Ν Ω Ν Α Ν 

ΜΑΡΤΥΡΟ Ι Τ Ω Ν Ι Ε Ρ Ε Ω Ν Α Ν Δ Ρ Ο Ν Ι Κ Ο Σ Κ Α Ι Ο IΑΡΧΟΝΤΕΣΔΑΜΟ 

Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ Τ Ι Μ Ω Ν ΑΡΙΣΤΟΒΟΥΛΟΣ ΚΑΙ I Δ Ι Ω Τ Α [ Ι ] Δ Ρ Ο Μ Ο ΚΛΕ I Δ Α Σ 

15 ΜΕΝ ΗΣ ΕΥ ΚΛΕ I Δ Α Σ Κ ΑΛΛ E I Δ Α Σ Ώ Σ Τ Ρ Α Τ Ο Σ ΕΡΜ A I Ο Σ Ο Ρ Θ Α Ι Ο Σ 

Κ Λ Ε Α Ν Δ Ρ Ο Υ 

XXVI I I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΕΜΜΕΝΕΡΙ ΝΕίΙΚΛΕΏΝΟΣ 

Τ Ο ΥΣΏΣΑΝΔΡΟΥ ΜΗΝΟΣΛΑΦΡIΟ ΥΕΝΔΕΛΦ 

Ο I Σ Δ Ε ΑΡΧΟΝΤΟΣ Ξ Ε Ν Ο Κ ΡIΤΟΥΜ ΗΝΟΣ 

ΟΕΥΞ Ε ΝIΟΥΑ Π Ε Δ Ο Τ Ο ΑΡΧίΙΣίΙΚ PATÉ 

5 ΟΣΕ Ρ I ΝΑ IATÌ21 ΑΠΟΛΛΩΝ Ι T i l I ΠΥΟ I i l I 

ΣΩΜΑΤΑ ΓΥΝ AIΚ EI ATP IΑΑIΣΟΝΟΜ ΑΤΑ Α Φ 

Ρ]ΟΔΙΣΙΑΑΡΙΣ. . ΘΛΑΜΕΝΕΣΤΡΑΤΑΚΑΙΠ 

Α'ΙΔΑΡΙΟΝΩΙΟΝΟΜΑςΩςΑΝΔΡΟςΤΟΓΕ 
ΝΟΣΟ IΚΟΓΕΝΕΙ ΣΤ IΜΑΣΑΡΓΥΡIΟΥΜΝΑΝ 

10 ΔΕΚΑΠ ΕΝΤΕΚΑΙΤΑΝΤI MAN ΕΧΕΙ ΠΑ 

ΣΑΝΒΕΒΑΙΩΤΗΡΝΙΚΟΚΡΑΤΗΣΑΡΙΣΤΟΜ 

Ε]ΝΕΩΣΕΡ I ΝΑ I ΟΣ ΚΑΘΩΣ Ε ΠI ΣΤ[Ε]Υ[ΣΑΝ 

Τ Ω Θ Ε Ω Τ Α Ν Ω Ν Α ΝΕΦΩ I TE ΕΛ Ε ΥΘ[Ε 

ΡΟΥΣΕ I ΜΕΝΠΟI ΟΥΝΤΕΣΟΚΑΘΕΛ[Ω]ΝΤΙΑ 

15 ΠΟΤΡΕΧΟΝΤΕΣΑΚΑΘΕΛΩΝΤIEIΔΕΤIΣ Ε 

ΦΑΠΤΟΙΤΟΤΟΥΤΩΝΤΙΝΟΣΕΠIΚΑΤΑΔΟΥ 

Λ Ι Μ Ω Κ Υ Ρ Ι Ο Σ Ε Σ Τ Ω Σ Υ Λ Ε Ω Ν Ο ΠΑΡΑΤΥΧ 



XXIX . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΗΡΑΚΛΕIΔΑΜΗΝΟΣΔΑIΔΑΦΟΡ S Ο ΥΑ ΠΕΔΟΤΟΚΑΛΛΩΑΡI ΣΤΩΝΟΣΣΥΝΕΥΔΟΚΕΟΝΤΩΝ ΚΑ I ΤΩΝΥ I ΩΝ 
AP IΣΤΟΝΥΜΟΥΚΑI AP IΣΤΩΝΟΣΤΩΝΑΡI Σ Τ . . . . ΟΥΤΩ I ΑΠΟΛΛΩΝ I ΤΩIΠΥΘΙΩΙΣΩΜΑΓΥΝΑIΚΕIΟΝ ΚΟΡΙΔIΟΝ 
ΑΙ ΟΝΟΜΑΕΠΙΚΤΗΣΙ ΣΤΟ ΓΕΝΟΣΕΝΔΟΓΕΝΗΤI ΜΑΣΑΡΓΥΡ IΟΥΜ ΝΑΝΔΥΟΣΤΑΤΗ ΡΩΝ ΔΕΚΑΕΠΤΑΔΡΑΧΜΑΣ 
ΚΑ I ΤΑΝ ΤI MAN EX Ε! ΠΑΣΑΝ Β ΕΒΑΙΩΤΗ ΡΑΟΛΝΙΩΝΑΡΙΣΤΩΝΟΣΕΦΩI ΤΕ ΕΛΕΥΘΕΡΑ Ν EIΜ ΕΝ ΕΠ ΙΚΤΗΣΙΝ 

5 ΤΟΝ ΠΑΝΤΑΧ ΡΟΝΟΝ ΚΑ ! ΑΠΟΤΡ EX ΟΥΣΑΝ ΟIΣ ΚΑΘΕΛΗ ΚΑ IΠΟΘ Σ ΚΑΘΕ . ΕΙΔΕ[Τ]ΙΣΕΦΑΠΤΟΙΤΗ 
ΕΠΙ ΚΑΤΑΔΟ ΥΛΙΣΜΩΙ ΕΠΙ ΚΤ ΗΣ ! ΟΣ ΒΕΒΑΙ ΟΝ Π ΑΡΕΧΕΤΩΤΑΝΩΝ ΑΝΑΤΕΑΠΟΔΟΜ ΕΝ ΑΚΑΛΛΩ 
ΚΑ IΟ Β Ε ΒΑ ! ΩΤΗΡΤΩI ΘΕΩ IEI ΔΕ Μ Η ΠΑΡΕΧΟΙΕΝΒΕΒΑΙΟΝΠ ΡΑΚΤIΜΟIΕΟΝΤΩΣΑΝΟI ΤΕ ΑΠΟΔΟΜ Ε Ν ΟI ΚΑΙ ΟΒΕ 
ΒΑΙΩΤΗΡ. . Τ IΑΡΓΥΡIΟΥΜ ΝΑΣΔΕ ΚΑΠ ΕΝΤΕΤ. ΕΛΟΝΤI ΚΑΙ OMO ΙΩΣΕΠI ΚΤΗΣΙΣ[Ε]ΛΕΥΘΕΡΑΕΣΤΩ 
ΟΜ ΟΙΩΣΔΕΚΑIΟ I Π ΑΡΑΤΥΧΟΝΤΕΣΚΥΡ IΟI ΕΟΝΤΩΣΥΛΕΟΝΤΕΣ ΕΠ I ΚΤΗΣΙ Ν ΕΠΕΛΕΥΘΕΡIΑΙΚΑΤΑΤΟΝΝΟ 

10 Μ ΟΝΟΣ ΕΛΕΥΘΕΡΑ ΝΕΟΥΣ ΑΝ Α Ι Α Μ ΙΟΙ ΕΟΝΤΕΣΚΑΙ ΑΝΥΠΟΔΙ ΚΟΙΣ ΥΛΕΟ ΝΤΕΣ ΠΑΣΑΣΔΙ ΚΑΣ ΚΑΙΙΑΜ I ΑΣ 
ΜΑΡΤΥΡΕΣΟIΕΡΕΥΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣΑΡΧΩΝΑΘΑΜΒΟΣΚΑIΟIΑΡΧΟΝΤΕΣΝIΚΑΤΑΣΑΛΚIΝΟΥΣΩΣΤΡΑΤΟΣΣΩ 
. . ΒΟΥΚΑΛΛΙΑΣΔΙΩΝΟΣΙΔΙΩΤΑΙΔΕΠΟΛΙΤΑ[ΣΑΣ]ΑΝΔΡΟΥΞΕΝΟΚΡΙΤΟΣΔΑΜΩΝΔΙΟΝΥΣΙΟΥΟΡΘΑΙΟΣ 
ΦΙΛΩΝ .Ο.ΣΙΠΠΟΥΞ[Ε]ΝΟΚΡΙΤΟΣ[Σ]ΤΗΣΙΜΕΝΕΟΣΤΑΝ[Γ]Ρ[ΑΦ]ΑΝΦΥΛΑΣΣΕΙΞΕΝΟΚΡΙΤΟΣ 



X X X . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΟΡΑΣΥΚΛΕΟΣΜ Η ΝΟΣΒΟ ΥΚΑΤΙΟΥΕΠ ITO ΙΣΔΕΑΠΕΔΟΤΟ 
ΦΙΛΟΞΕΝΟΣΑΠΕΛΙ. ΟΣΣΥΝΕΠΑΙΝΕΟΝΤΟΣΚΑΙΤΟΥΥΙΟΥΑΥΤΟΥΦΙΛΟ 
Ξ Ε Ν Ο Υ ΤΊ21 ΑΠΟΛΛΩΝ ITÌ2I ΠΥΟ 1121 ΣΊΙΜ ΑΤΑΔΥΟ Ε Μ Μ Ε Ν Γ[ΥΝ] AIΚ EI 
ΟΝΑΙΟΝΟΜΑΠΡΟΣΤΑΤΗΡΙΣΤΟ ΓΕΝΟΣΕΚΚΟΡΛΝ ΕΙ ΑΣΤΟΔΕΑΛΛΟ 

Χ Ρ Ο Ν Ο Ν Β Ε Β Α Ι Ί Ι Τ Η Ρ Ε Σ Ι Π Π Ί Ι Ν Α Ο Α Ν Ι Ί2ΝΟΣ ΚΑ ΙΕ Μ Μ Ε ΝI ΔΑΣ 
10 ΚΑΛΛΙΑΚΑΤΑΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΤΑΣΠΟΛΙΟΣΕΙΔΕΤΙΣΚΑΕΦΑΠΤΗ 

ΤΑΙΠΡΟΣΤΑΤΗΡΙΟΣΗΑΠΕΛΛΕΟΣΕΠIΚ ΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΊΙΙ ΒΕΒΑΙ 
Ο Ν Π Α Ρ ΕΧΟ ΝΤΊΙ Ν ΤΏ. IΟ ΕΊ21 ΤΑΝΊΙΝ ΑΝ ΟI ΤΕ ΑΠΟΔΟΜΕΝΟIΦIΛΟ 
Ξ Ε ΝΟΣ ΚΑ IΟ ΥI ΟΣ ΑΥΤΟΥΦI ΛΟ Ξ Ε ΝΟΣ ΚΑ IΟI ΒΕΒ AI ΊΙΤΗ ΡΕΣI ΠΠΊΙΝ 
ΚΑ IΕΜΜ ΕΝ I ΔΑΣ ΚΑΤΑΤΟΝΝΟΜΟΝΤΑΣ ΠΟΛIΟΣΟΜΟI ΊΙΣΔΕ ΚΑ IΟI ΠΑΡΑ 

15 ΤΥΓΧΑΝΟΝΤΕΣΤΊΙΝ ΙΔ! ΊΙΤΑΝΚΥΡΙΟΙΕΟΝΤΊΙΝΣΥΛΕΟΝΤΕΣ ΊΙΣΕΛΕΥ 
Θ Ε ΡΟΥΣ Ο Ν ΤΕΣ ΑΧ Α Μ IΟI ΕΟ ΝΤΕΣΚΑIΑΝΥ ΠΟ ΔΙΚΟΙ 
ΤΟΙΣΥΛΕΟΝΤΕΣΠΑΣΑΣΔΙΚΑΣΚΑ I ΧΑΜ I ΑΣ 
ΠΑΡΑΜ EI Ν ΑΤΊΙΔΕ ΠΡΟΣΤΑΤΗ PI ΣΚΑΙ ΑΠΕΛΛΗΣ ΠΑΡΑΦI ΛΟ Ξ Ε 
NON ΑΧΡ ΙΣΊΙΗΦ ΙΛΟΞΕΝΟΣΠΟΙΕΟΝ ΤΕΣΤΟΠΟΤΙΤΑΣΣΟΜΕΝΟΝ 

20 Π Α Ν Τ ΟΔΥ Ν ΑΤ Ο Ν Α Ν Ε Ν ΚΛΗΤΊΙΣ ΕΙΔΕΚΑΜΗΠΑΡΑΜΕΝΊΙΝΤΙΗΜΗΠΟΙ 
ΕΊΙΝΤ I Τ Ο ΠΟΤ I ΤΑΣΣΟΜΕΝΟ Ν ΚΥΡ I ΟΣ ΕΣΤΊΙΦ ΙΛΟΞΕΝΟΣΗ ΑΛΛΟΣ 
Υ Π Ε Ρ ΦIΛ Ο Ξ Ε Ν Ο ΥΟ Ν Κ Α ΦIΛ ΟΞΕΝΟΣΚΕΛΕΥΗ ΚΟΛΑΧΟΜ ΕΝΟΙ [.Σ 
Τ Ρ Ο Π Ί Ι Ι Ί Ι Ι Κ Α Ο Ε Λ Ώ Ν Τ Ι ΚΟΛΑΧΕΣΟΑΙΑΧΑΜ ΙΟ ΙΣΟΝΤΟ ΙΣΚΑΙ 
ΑΝ Υ Π Ο Δ Ι Κ Ο Ι Σ Π Α Σ Α Σ Δ I ΚΑΣ ΚΑ I ΧΑΜ IΑΣΠΛΑΝΜΗ ΑΠΟΔΟΥ 

25 Σ Ο Α Ι Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ε Σ Τ Ο I I ΕΡ EI ΣΤΟΥΑΠΟΛΛΩΝΟΣ ΑΝΔΡΟ 
NI Κ Ο Σ Π Ρ Α Ξ Ι Α Σ Κ Α Ι Τ Ο I Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ε Σ Τ I ΜΊΙΝΔ ΑΜΟΣΤΡΑ 
Τ Ο Σ I Δ I Ί ΙΤΑΙ ΚΛΕΥΔΙ Κ Ο Σ Δ Ί Ι Ρ Ο Ο Ε Ο Σ Ε Υ Κ Α Ε Ι Δ Α Σ Ο Ε Υ 
ΓΕΝ Η Σ Μ ΕΝ ΗΣ Μ ΑΝΤΙ Α ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 

5 ΑΝΔΡΕΙΟΝΊΙ ΙΟΝΟ ΜΑ ΑΠ ΕΛΛΗΣΤI ΜΑΣ Α Ρ Γ 
Π Ε Ν Τ Ε Κ Α Ο Λ Σ Ε Π Ι Σ Τ Ε Υ Σ Α Ν Π Ρ Ο Σ Τ Α Τ Η 
ΛΗΣΤΊΙΙΟΕΊΙΙ ΤΑΝΛΝ ΑΝΕΦΛΤΕ Ε 

ΥΡΙΟΥ ΜΝΑΝ 
ΡΙΣΚΑΙ [Α]ΠΕΛ 
ΛΕΥΘ E PO I EI 
ΏΝΤΟΜΠΑΝΤΑ Μ Ε Ν Κ Α Ι Α ΝΕΦΑΠΤΟΥΣΑΠΟΠΑΝΤ 



X X X I . 

ΑΡΧΟ Ν ΤΟΣΔΑΜΟΣΘΕΝΕΟΣ ΜΗΝΟΣΟΕΥΞΕΝIΟΥΒΟΥΛΕΥΟΝ 
ΤΩΝΤΑΝΔΕ[ΥΤ] ΕΡΑΝΕΞΑΜΗΝΟΝ ΕΜ Μ ΕΝ ΙΔΑΤΟΥΚΑΛΛIΑΑ 
Ο Α Μ BOY Τ[0Υ] ΑΒΡΟΜΑΧΟΥΑΝΤΙΓΕΝΕΟΣΤΟΥΔΙΟΔΩΡΟΥ 
Ε] Π I Τ Ο I Σ Δ Ε ΑΠ ΕΔΟΤΟ ΑΘΑΜΒΟΣ ΑΒΡΟΜΑΧΟΥΣΥΝΕΥΔΟΚΕ 

5 ΟΝΤΩΝΚΑΙΤΩΝΥΙΩΝΑΥΤΟΥΤΩΙ ΑΠΟΛΛΩΝ ΙΤΩΙΠΥΘΙΩΙΣΩΜΑ 
ΑΝΔΡΕ]ΙΟΝΩ ΙΟΝΟΜΑΜΗΝΟΦΙΛΟΣΤΟΓΕΝΟΣΦΡ ΥΓΑ 
Τ Ι Μ Α Σ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν Α Ν Τ Ε Τ Τ Α Ρ Ω Ν Κ Α Ι ΤΑ Ν Τ I Μ Α Ν ΕΧΕ I 
ΠΑΣΑΝΚΑΘΩΣΕΠΙ ΣΤΕΥΣ Ε Μ Η Ν Ο Φ I ΛΟΣ ΤΩ S Θ ΕΩI ΤΑ Ν Ω 
ΝΑΝ ΕΦΩITE ΕΛΕΥΘΕΡΟΣ ΕΙ Μ ΕΝ Κ AI ΑΝ ΕΦ Α ΠΤΟΣΑΠΟ Π ΑΝ 

10 ΤΩΝ ΤΟΝ ΠΑΝΤΑ ΒΙΟΝΠΟΙΕΩΝΟΚΑΘΕΛΕΙ ΚΑ IΑΠΟΤΡΕΧΩΝ 
ΩΚΑ]ΘΕΛΗ ΒΕΒΑΙΩΤΗΡ ΚΑΤΑΤΟΝ Ν Ο Μ Ο Ν Τ Α Σ Π Ο Λ Ι Ο Σ 

. ΜΟΥΕIΔΕΤ IΣ ΕΦ ΑΠΤΟ I ΤΟ Ε Π Ι ΚΑΤΑΔΟΥΛIΣΜΩI Μ Η Ν Ο 
ΝΠΑΡΕΧΕΤΩΤΩΙΘΕΩΙ Τ Α Ν Ω Ν ΑΝ Ο Τ Ε Α Π ΟΔΟ Μ Ε[ΝΟΣ 
ΚΑ ΙΟΒΕΒΑΙ ΩΤΗ Ρ. Α Ν Τ Ι Ο Σ ΕΙΔΕΜΗ Π Α Ρ ΕΧΟ1 Ν ΒΕ[ΒΑΙΟΝ 

15 ΤΩΙΘΕ]Ω I ΤΑΝΩΝ ΑΝ Π Ρ Α Κ Τ Ι Μ Ο Ι Ε Ο Ν Τ Ω Ν Κ Α Τ Α Τ Ο Ν 
Λ Ι Ο Σ Ο Μ Ο Ι Ω Σ Δ Ε Κ Α Ι Ο Ι Π Α Ρ Α Τ Υ Γ Χ Α Ν Ο Ν Τ Ε Σ 
Ω Ν Σ Υ Λ Ε Ο Ν Τ Ε Σ Τ ΜΗΝΟΦ[ΙΛΟΝ 

Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ο I Ο I Ε Ρ ΕΥΣ Τ Ο Υ Α Π Ο Λ Λ[ΩΝΟΣ 
Α]ΡΧΟ ΝΤΕΣΑΝ 

20 Δ Ι Ο Ν Υ Σ Ι Ο Σ 
Τ Ι Μ Ο Κ Ρ Ι Τ Ο Σ Υ Β Ρ Ι ΑΣ 

XXX I I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔI ΟΝ ΥΣIΟΥΜΗΝΟΣI ΛΑ IΟ ΥΒΟΥΛΕΥ 
ΟΝΤΩΝ ΠΑΤΡΩΝΟΣ ΑΓΙΩΝΟΣΦΙΛ1ΣΤΙΩΝΟΣΠΑ 
Τ ΡΩ ΝΟΣΑΠΕΔΟΤΟΕΙΡΑΝΑΝΙΚΙΑΤΩ ! Α Π ΟΛΛΩ 
Ν ΙΤΩΙ ΠΥΟΙΩΙΣΩΜΑΓΥΝΑΙ ΚΕΙ ΟΝΑΟΝΟΜΑΖΩ 

5 Π Υ ΡΑΤΟ ΓΕΝΟΣ Ο I ΚΟΓΕ Ν Η ΤIΜ ΑΣ ΑΡΓΥΡI ΟΥ ΜΝΑΝ 
TP ΙΩΝ ΚΑΙ TANTI Μ ΑΝΕΧΕI ΠΑΣΑΝ ΒΕΒΑΙΩΤΗΡ ΚΑΤΑ 
ΤΟΥΣΝΟΜΟΥΣΤΑΣΠΟΛΙΟΣΦΙΛΟΝΙΚΟΣΝΙΚΙΑΕΙΔΕΤΙΣ 
ΕΦΑΠΤΟΙΤΟΖΩΠ ΥΡΑΣΕΠI ΚΑΤΑΔΟΥΛΙΣΜΩΒΕΒΑΙΊΙΝΠΑΡ 
ΕΧΟΝΤΊΙΤΩ I ΘΕΩ IΤΑΝΩΝΑΝΑΤΕΑΠΟΔΟΜΕΝΑΚΑΙΟ 

10 ΒΕΒΑI ΩΤΗ POMO IΩΣΔΕ ΚΑ IΟΠ ΑΡΑΤΥΧΩΝ ΚΥΡ IΟΣΕΣΤΩΣΥ 
ΛΕΩΝΖΩΠΥΡΑΝΕΠΕΛΕΥΘ ΕΡΙ ΑΝ ΑΖΑΜ ΙΟΣΩΝ ΚΑΙ ΑΝΥΠΟ 
ΔI ΚΟΣ ΠΑΣΑΣ ΔIΚΑΣ ΚΑ IΖΑΜI ΑΣ Μ ΑΡΤΥΡΟ IΟ 11ΕΡΕΙΣ ΕΜΜΕΝ !ΔΑ[Σ 
ΛΑ IΑΔΑΣIΔIΩΤΑIΚΛΕΩ Ν ΒΑΒ ΥΛΟ Σ Η Ρ ΥΣ ΝIΚ AIΟ Σ ΝIΚI ΑΣ 



XXX I I I . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΑΓΙΩΝΟΣΜΗΝΟΣΗΡΑΚΛΕΙΟΥ 
ΑΠΕΔΟΤΟ... ΚΑΙΝΑΒΑ.ΥΛΟΥΣΥΝΕΥΔΟ[Κ 
Ε ΟΥΣ ΑΣ ΚΑ I ΤΑΣ Μ ΑΤΡΟΣ ΑΥΤΑΣ Π ΡΑ 
. \ ΟΥ ΚΑ I ΤΩ Ν ΑΔΕΛΦΩΝ ΑΥΤΑΣ AIΑ ΚIΔ Α 

5 Κ. . ΑΙΡΕΦΑ. ΕΟΣΤΩΙΑΠΟΛΛΩΝΙΤΩΙΠΥΘ 
IΩIΣΩΜΑΓΥΝΑIΚΕIΟΝΕΝΔΟΓΕΝΕΣΑI ΟΝΟΜΑ 
ΙΩΙΛΑΕ[Π]ΕΛΕΥΟΕΡΙΑΙΤ!ΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥΣΤΑ 
ΤΗΡΩΝ E ! Κ Ο ΣI ΚΑ I ΤΑ ΝΤΙΜΑΝΑΠΕΧΕ 
ΠΑΣΑΝ Β Ε Β AIΩΤΗ ΡΕΣ Κ ΑΤΑΤΟ ΥΣ ΝΟΜΟΥΣ 

10 ΤΑΣΠΟΛΙΟΣΣΩΣΙΠΑΤΡΟΣΑΙΑΚΙΔΑΚΑ 
ΝΔΙΟ[Ν]ΥΣΙΟΥΕΙΔΕΤΙΣΕΦΑΠΤΟ!ΤΟΙΩΙΛΑΣ 

ΚΥΡΙΟΣΕΣΤΩΣ ΥΛΕΩΝΟ Π ΑΡΑΤΥΧΩΝΩΣΕ 
ΛΕΥΟΕ PAN ΟΥΣΑΝ ΚΑ IΟIΒ Ε Β AIΩΤΗΡΕΣ ΠΑΡΕΧΟΝ 
ΤΩΒΕΒΑΙ ΟΝΤΩΙΘΕΩΙ ΤΑΝΩΝ ΑΝΜΑΡΤΥΡΟIΑΡ 

15 ΧΩΝΚΑΛΛΙΑΚΑΙΟΙΙΕΡΕΙΣΚΑΙ ΤΩΝ ΑΡΧΟΝΤΩΝ ΑΙΑ 
ΡΑΤ ΟΣ ΚΑΛΛΩΝ ΞΕΝΩΝΟΣΞΕΝΩΝΠΟ ΛΥΩΝΟΣ 

X X X I V . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΑΒΡΟΜΑΧΟΥΜΗΝΟΣΘΕΥΞΕΝΙΟΥΒΟΥΛΕΥ 
ΟΝΤΩΝΤΑΝΔΕΥΤΕΡΑΝΕΞΑΜΗΝΟΝΝΙΚΟΣΤΡΑΤΟΥ 
ΚΑΛΛ IΑ ΓΡΑ Μ Μ ΑΤΕΥΟ Ν Τ Ο Σ Β Ο ΥΛ ΑΣ ΕΥΑΝΔΡΟΥ 
ΑΠΕΔΟΤΟ ΞΕΝΟΧΑΡΗΣ ΠΟΛΥΞΕΝΟΥΣΥΝΕΥΔΟΚΕ 

5 ΤΩΝ ΚΑ I ΤΩΝ ΥI ΩΝ ΑΥΤΟΥ ΠΟΛΥΞΕΝΟΥΑΡIΣΤΩΝΟΣ 
ΤΩΙ ΑΠΟΛΛΩΝ ΙΤΩΙ ΠΥΟ ΙΩΙ ΣΩΜΑ ΓΥΝΑΙΚΕΪΟΝ AIO 
ΝΟ]Μ[Α]ΑΡΙΣΤΩΤΟΓΕΝΟΣΕΝΔΟΓΕΝΗΤΙΜΑΣΑΡΓΥΡΙΟΥ 
Μ Ν ΑΝ Π Ε ΝΤΕ ΚΑ I ΤΑΝ ΤI MAN ΕΧΕΙ ΠΑΣΑΝ ΚΑΟΩΣ Ε ΠI [Σ 
ΤΕΥ]ΣΕ ΑΡΙΣΤΩ ΤΩΙ ΘΕΩ! ΤΑΝΩΝ Α Ν ΥΘΕΡΑ 

XXXV . 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ AP I ΣΤ IΩΝΟΣ 
ΤΟΥΑΝ ΑΞΑΝΔΡΙΔΑΜ Η ΝΟΣ 
ΠΟΙΤ 

ΠΡΩΤΑΝΕΞΑΜΗΝΟΝΠΑ 
5 Τ]ΡΩΝΟΣ 

ΤΟΥ 
ΑΠ Ε Δ Ο Τ Ο Τ Ι Μ Ο ΚΡΑΤΗΣΕ 
ΤΕ ΤΩΙ ΑΠΟΛΛΩΝΙ 
Π ] Υ Θ Ι Ω Ι Σ Ω Μ Α Α Ν Δ Ρ Ε Ι Ο Ν Ο Ι 

10 Ο Σ Τ Ο Γ Ε Ν Ο Σ Σ Υ Ρ Ο Σ 
Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο Υ Μ Ν Α Ν Τ Ρ Ι Ω Ν 
Τ Ι Μ Α Ν Ε Χ Ε Ι Π Α Σ Α Ν 

X X X V I . 

ο. ΝΤΑΕΠΙ 
PAN INΚΑΙ 
ΣΚΑΙΑΝΕΦΑΠΤ 
ΑΠΟΛΛΩΝΟΣΝI ΚΟ 

5 ΣΤΡΑΤΟΣΑIΑΚIΔΑΑ 
Υ ΚΑ IΟ Π ΡΟΣΤΑΤΑΣ ΝI 
ΒΥΛΟΣΛ ΛIΑΔ Α Π Ο ΛΥΙ 
\ Τ Ω Ν ΚΛΕΩΝΟΣΦΙΛ! Σ 

H. ΝΤΟΣΚΛΕΟΜ ΑΝΤΙΟΣΜ Η ΝΟΣ 
ΥΣΑΡΑΠ ΕΙ ΩΝ ΤΟ ΕΜ Μ . ΙΔΕΛ 
ΥI ΟΥΑΥΤΩΝΤI Μ ΟΘΕΩΝΟΣΤΩ 

Ο Ν ΩΟ Ν Ο ΥΑ ΘΕΟ Ξ Ε ΝΟΣ . . 
5 AI ΩΤΗ Ρ Κ AI ΑΤΟΥ Ε Π ΟΥΟΥ 

ΣΙΣ ΩΒΕΒΑΙ ΡΕΣΟ 
Π 

(4) 



XXXVIL 

ΑΡΧΟΝΤΟΙΙΕΔΕΑΦΟΙ ΕΔΑΜΊΙΝΟΕΤΟΥΠΟΛΕΜΑ 
ΡΧΟΥΜΗΝΟΣΕΝΔΥΕΠΟΙΤΡΠΙΟΥ -

h. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔΑΜΊΙΝΟΣΤΟΥΞΕΝΟΣΤΡΑΤΟΥΜΗ ΝΟΣΟΕΥ 
ΞΕΝΙΟΥ - - - - - - - - - - -

c. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ Ξ Ε Ν Ο Κ ΡI ΤΟΥ ΜΗΝΟΣΟΕΟΞΕ 
ΝΙΟΥ - -

d. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΔΑΜ ΟΣΤΡΑΤΟΥ ΜΗΝΟΣΟΕΟΞΕΝΙΟΥ 
Ε Π ITO IΣ ΔΕ ΑΠΕΔΟΤΟ - - - - - -

e. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣΞΕΝΟΚΡIΤΟΥΜ Η ΝΟΣΔΑΙΔΑ 
ΦΟΡΙΟΥΑΠΕΔΟΤΟ - - - - - -

XXXVI I I . 

ΤΟΥΣΊΙΣΙ ΚΡΑΤΟΥΣ 
Κ AIΤ . Ζ Ε Ζ Ε Δ Ο Ξ Ε ΠΡΟΓΕΓΡΑΜ 
ΜΕΝΊΙΝΟΕΊΙΝΚΑΙ ΤΟ ΥΣΕΒΑΣΤΟΥΤΡΑΓI ANO Υ 
ΚΑΙΣΑΡΟΣΓΕΡΜΑΝ I ΚΟ Υ Μ Η Θ Ε Ν I Μ Η Ο ΕΝ Π Ο 

5 OH ΚΟ ΥΣΑΚΠΑΡΧΜ ΕΝ ΑΣΑ Ο Ν Τ Η Σ Ζ Ο Η Σ 
ΧΡΟΝΟΝΑ . ΟΑ . ΚΑΗΤΊΙΣΕΝΕΙ. Ο ΔΠΑΝΤΙΚΡΙ 
ΤΊΙΚΑΙ .Χ . .Τ . ΔΙΚΑΙΟΝ. .ΤΗΦ Ο Υ Τ Η Ν 
ΒΟ ΥΛΗΣΙ Ν Ε Ι Δ Ε Τ Ι Σ Τ Ο Υ Π PO ΓΕΓΡΑΜ Μ ΕΝΟ ΥΣΛ 
ΜΑΤΟΣ. . . . Τ Ο Α Π Ο Τ Ε Ι Σ Α Τ Ί Ι Τ Ο Ι Σ Π Ρ Ο Γ Ε 

10 ΓΡΑΜΜΕΝΟΙΣΟΕΟΙΣΑΡΓΥΡΙΟΥΜΝΑΣΤΡIΑΚΟΝΤΑ 
. . TOM . ΝΗΜ. ΣΟΝ Ί Ι Ν Π Ρ Ο Γ Ε Γ Ρ Α Μ Μ Ε 
ΝΊΙΝΟΕΊΙΝΤΟΔΕ Η ΜIΣΟΝΤΟΥ Π Ρ Ο Σ Τ Α Ν Τ Ο Σ Α Υ Τ Α Σ 
ΕΞΕΣΤΊΙΔΕΠΡΟΣΤΗΝ . . . Ν Ί Ι Ο Ε Λ Ο Ν Τ Ι Μ Α Ρ 
ΤΥΡ ΕΣΟ I ΘΕΟ I 



X X X I X . 

Τ . ΧΑΙΑΡΧΟΝΤΟΣΝIΚΑΝΔ 
. . . . ΟΝΤΟΣΔΕΤΟΥΣΥΝΕΔΡΙΟΥΕΠ 
Μ]0 ΙΕΚΚΛΗΣΙΑΙΑΨΙΗΤΙ ΑΣΩ ΠΟΔΩΡ[ΟΣ . . . 
ΕΛΕΥΟΕΡΟΝΣΥΝ ΕΥΔΟΚΕΟ ΝΤΟΣΚ 

5 Μ Η Ε Ξ Ε Σ Τ Ω Δ Ε Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ Ι Ξ Α Σ Ο Α Ϊ 
Δ Ω Ρ Ω Ι Μ Η Τ Ε Α Λ Λ Ω Ι Μ Η Θ Ε Ν Ι Μ Η Τ Ε Κ 
Τ EIΣ ΑΤΩ Ο Κ ΑΤΑ Δ Ο ΥΛ IΣ Ο Μ Ε Ν Ο Σ Α Υ Τ Ο 
Σ Ω Ι ΑΣΚΛΑΠ IΩI Κ A I Ο Μ Ο I Ω Σ ΕΛ Ε ΥΘ E PO I 
Ο Ω Σ ΑΝ ΠΕΡΙ ΑΥΤΟ ΥΟΙ ΑΡΧΟ NT ΕΣΟ I 

10 Α Σ Κ Λ Α Π Ι Ο Υ Κ Α Ι Α Λ Λ Ο Σ Ο Ο Ε Λ Ω Ν Ε Π Ι Τ 
Ο Σ Ω Ν Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ε Σ Ε Υ Κ Λ Ε Ι Δ Α Σ Π Υ 
. Ο Τ Υ Χ Α Ν Α Γ Α Ο Α Ν Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Π Ο 

Ω Σ Ι Ο Ν Α Γ Υ Λ Ο Σ Δ I ΟΚΛΕ I ΑΝ ΚΑΙΤΑΝΟΥΕ 
Μ Ω Ε Κ Κ Λ Η Σ Ι Α Τ Ω Ν Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ω Ν Γ Ρ Α Μ Μ Α 

15 ΕΠΕ I Κ Α Τ Ε Β Α Λ Ο Ν Τ Α Λ Υ Τ Ρ Α Ε Κ Τ Ω Ν Π Ο Λ Ε 
Τ Ο Σ Τ Ο Υ ΑΣΚΛΑΠ I Ο ΥΟ ΕΥΚΡ I Ν Ε Ο Σ Τ Ο ΥΟ . Ω 

Α Ν Μ Η Δ Ε Κ Α Λ Λ Ι Δ Α Μ Η Τ Ε Α Υ Τ Ω Σ Ε Υ Ξ Ε Ι Μ Η Δ 
Τ Ε Λ Υ . Ε ΑΣ Ε ΑΥΤΑΣ Μ Η Δ Ε Τ Α Ι ΑΥΤΑΝ ΥΠ Α 
T E I Σ Α Τ Ω Ο Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ Ι Σ Ο Μ Ε Ν Ο Σ Α Ρ Γ Υ Ρ Ι Ο 

20 OMO I Ω Σ ΕΛΕΥΘΕΡΑ I Ε Ο Ν Τ Ω Σ Α Ν ΚΑΙ ΕΓΔ 
Χ Ο Ι Ο Ν Τ Ο Σ Κ Α Ι Ο Ι Ε Ρ Ε Υ Σ Τ Ο Υ ΑΣΚΛΑΠ I ΟΥ 
Π Ε Υ Ο Υ Ν Ο Σ Ε Ω Ν Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ε Σ Λ Υ Σ Ε Α Σ Ε Ι Φ Ι Κ Κ ΑΣ Υ 

Ο Σ Τ Υ Χ Α Ν Α Γ Α Θ Α Ν Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Ν I ΚΩΝΟΣ 
ΝΟΣΤΡΙΤ ΙΟΥΕΝΕΝΝΟΜΩΕΚΚΛΗΣΙΑΤ Ο 

25 MEI ΝΑΣΑΝΔΙΩΝΙ A XP I ΚΛΤΩΗΔ ΙΩΝΜ Η 
Σ I ΑΝ ΑΛΛΑ ΕΛΕΥΘΕΡΑ ΕΣΤΩ ΚΑΙΑΝΕΠΑΨΟΣΔΙΟΝ 

ΟΟ I POΝΤΩΑΣΚΛΑΠ I ΩΑΡΓΥΡ I ΟΥΤΑΛΑΝ 
ΑΡΧΟΝΤΕΣΟΙΑΕΙ . . ΝΑΡΧΟΙΟΝΤΕΣΚΑΙΟΙΕΡΕΥΣΤΟΥ 

ΕΠΙΤΙΜΙΟΥΤ. ΔΕ Σ Τ Ω Π Ο Θ Ι ΙΕ PO Ν Τ Ο Υ 
30 ΑΡΙΣΤΟΤΙΜΟΥ 

Α Γ Α Ο Α Ι Τ Υ Χ Α Ι Ν Τ Ο Σ Ν Ι Κ Ω Ν Ο Σ 
Ε]ΝΕΝΝΟΜΩΕΚΚ Τ Ω Ν Σ Υ Ν Ε Δ Ρ Ω Ν 

Ο Κ Α Τ Α Δ Ο Υ Λ IΞΟ Μ ΕΝ Σ Σ Ω Τ Η Ρ Ι Ν Α Ρ Γ Υ 
. Δ Ι Α Ξ Ε Σ Ο Σ 

35 ΟΥ ΕΠΙΤΙΜ 



XL. 

E Ρ I ΣΤΡΑΤΩΝΟΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΕΝ ΔΕΑΦΟIΣ ΡΥΑΑI ΑΣ Ο Ρ Ω ΡIΝΗΣ 

Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ο Υ Ν Τ Ω Ν Α Ι Τ Ω Λ Ω Ν ΒΟΥΘΗΡΑΚΑΛΛΙ ΑΦ PI ΚΩΝΟΣΑΛΚΙ 

Α Δ Α Α Ρ Ο ΙΚ ΙΑΔΕΛΦΩΝΑΘΑΜ ΒΟΥΑΜΕΙ Ν IΑΦΩΚΕΩΝ Ρ Υ Λ Η Τ Ο Σ Κ Α Λ 

Λ ] Ι Α Λ Ο Κ Ρ Ω Ν Φ Ρ Ι Κ Ο Υ Α Λ Ρ Ω Ν I Ο Υ Β Ο Ι Ω Τ Ω Ν Δ Α Μ Ο Φ Ι Λ Ο Υ Κ Λ Ε Ω Ν Δ Α Ε Υ 

5 Β ] Ο Ε Ω Ν Α Μ Φ Ι Κ Ρ Α Τ Ε Υ Σ Χ Α Λ Κ Ι Δ Ε Ο Σ Α Θ Η Ν Α Ι Ω Ν Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο [ Ν Ο Σ Ε Ρ Ι 

Δ ΑΥΡ IΩΝΛΑΦ ΥΛΟ Υ ΕΡ E I Δ Η Ε Υ Δ Ο Ξ Ο Σ ΕΡ Ι Δ Ο Ξ Ο Υ Α Ρ Γ Ε Ι Ο Σ Ρ Ρ [ Ο Σ 

Ε Λ Θ Ω Ν Ρ Ρ Ο Σ Τ Ο Υ Σ Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Α Σ Η Γ Γ Ε I Λ Α Τ Ο Τ Ω I Θ Ε Ω I EI [Σ 

Τ Ο [Ν] Α Γ Ω Ν Α Ρ Υ [Θ] I Ο I Σ Τ Ο Ν Γ ΥΜ Ν I ΚΟ Ν Κ Α Τ Α Σ Κ Ε Υ Α Σ Α Σ Ε Κ Τ Ω Ν 

Ι Δ Ι Ω Ν Α Ν Α Λ Ω Μ Α Τ Ω Ν Δ Ω Σ Ε Ι Ν Α Σ Ρ Ι Δ Α Σ Ε Ρ Ι Χ Α Λ Κ Ο Υ Σ Ρ Ο Ι . . Λ Α . 

10 Ε Ν Δ Ρ Ο Μ Ι Δ Α Σ Δ Ε Κ Α Δ Ε Δ Ο Χ Θ Α Ι Τ Ο Ι Σ Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο Σ Ι Δ Ο Υ Ν Α Ι 

Ε Υ Δ Ο Ξ Ω Ι Ρ Ρ Ο Δ Ι ΚΙ Α Ν Α Σ Φ Α Α Ε Ι ΑΝ ΚΑ I EP I [Τ I] Μ ΑΝ ΚΑΘ Α ΚΑ I Τ Ο IΣ 

Α Λ Λ Ο Ι Σ Δ Ι Δ Ο Ν Τ Α Ι Α Ι Ρ Ρ Ο Δ Ι Κ Ι A Ι ΚΑΙ Α Υ Τ Ω Ι ΚΑΙ Ε Κ Γ Ο Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι Χ Ρ Η [ Μ Α 

Σ Ι Τ Ο Ι Σ Α Υ Τ Ο Υ Ε Ρ Ε Ι Δ Η Φ Α Ι Ν Ε Τ Α Ι Τ Ο Ν Θ Ε Ο Ν Ε Υ Ε Ρ Γ Ε Τ Η Κ Ω Σ Ε Ρ Ι Μ Ε Λ Ε 

Σ Θ [Α Ι]ΔΕ Ε Υ Δ Ο Ξ Ο Ν Κ Α Ι Τ Ο Υ Σ Ε Κ Γ Ο Ν Ο Υ Σ Α Ε Ι Ε Ι Σ ΤΑ Ρ Υ Ο Ι Α Ο Ρ Ω Σ Λ Α Μ Ρ Ρ Α [ Ι 

15 Ε Ι [ΣΤ]ΟΝ Α Γ Ω Ν Α Ρ Α Ρ Α Φ Ε Ρ Ω Ν Τ Α Ι ΑΙ ΑΣ Ρ Ι Δ Ε Σ Ε Ρ Ι Σ Φ Ρ Α Γ Ι Σ Α Σ . A i 

Δ Α . . Ω Ι Κ Α Ι Κ Η Ρ Υ Κ Ε Ι Ο Ν Ε Ρ Ι Γ Ε Γ Ρ Α Μ Μ Ε Ν Ο Ν Ι Ε Ρ Ο Ν Τ Ο Υ Α Ρ Ο Λ Λ Ω Ν Ο Σ 

Τ Ο Υ Ρ Υ Ο I Ο Υ Δ Ο Υ Ν A I Δ Ε Τ Ο Υ Σ Δ Ε Λ Φ Ο Υ Σ Ε Υ Δ Ο Ξ Ω Ι ΚΑΙ Θ Η Σ Α Υ Ρ Ο Ν 

Ο Ρ Ο Υ Τ Α Ο Ρ Λ Α Θ Η Σ Ε ί 



XLI . 

Ο E [Ο I 

ΕΡΙΔΙίΙΝΟΣΑΡΧΟΝΤΟΣΙΕΡΟΜΝΗΜΟΝΟΥΝΤΏΝ ΑΙΤΩΛΩΝ ΛΥΚΩΓΟΥΑΙ ΑΚΙΔΑ 

Γ OAYKAEI Τ Ο Υ Ν ΙΚΑΝΟΡΟΣ TANTA IΝ ΕΤΟΥΔI ίΙΝΟΣ ΑΛΚIΔΑΜΟΥΑΓΕΜ ΑΧΟΥ 

ΝI ΚΙ ΑΕΧΧΙ ΟΥΡΑ . Ν ί ΙΝΟΣΔΕΑΦί ΙΝ ΕΧΕΚΡΑΤΙΔΑΝI ΚΑΙΔΑΒΟΙί2Τί2ΝΕΥΠΟΛΕ[ΜΟΥ 

5 ΕΑ]ΑΑΝ IΚΟΥ ΦίΙΚΕίΙΝ ΑΡΧIΔΑΜΟΥ ΕΔΟΞΕ Τ Ο IΣIE PO Μ Ν Η ΜΟ[Σ I Κ] AI ΤΟ I [Σ] ΑΓΟΡΑΤΡΟI [Σ 

Ε Π Ε Ι Δ Η ΚΑΛΑI ΚΛΗΣI ΕΡΟΚΗ Ρ Υ[ΚΕ]Υί2ΝΤί21 ΚΟ I N i l i ΣΥΝ ΕΔΡ I i l i TÌ2N ΑΜΦ I ΚΤΥΟΝί ΙΝΔΙ Α[ΤΕ 

ΑΕ IΧΡΕ I ΑΣ ΠΑΡ ΕΧΟΜ Ε Ν Ο Σ Τ Ο I ΣΤΕ ΙΕΡΟΜΝΗΜΟΣΙ ΚΑ ITO IΣ ΑΜΦI ΚΤΥΟΣI ΚΑ I Τ Ο IΣΑΑ 

ΛΟ IΣ Ε]ΑΑΗΣ I Ν Α ΠΑΣ I Ν Α Ν Ε Γ ΚΑΗΤίΙΣ ΕΔΟ Ξ Ε Τ Ο Ι Σ Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο Σ Ι Ν Ε ΠΑ I Ν ΕΣ AIΤΕΚΑΛΛI 

Κ] Λ Η Κ ΑΛΛ Ι Κ Λ Ε Ο Σ Α Θ Η Ν Α Ι Ο Ν Ο Ι ΚΟ ΥΝΤΑ ΕΝ AI ΤίΙΑ I A I ΚΑ I Σ Τ Ε Φ Α Ν Ω Σ Α I ΔΑΦΝΗ ΣΣΤΕΦΑΝ 

10 Ì2TÌ2 I JTOYOEOYKAIE INAI ΑΥΤίΙ ΙΚΑΙ Ε Κ Γ Ο Ν Ο Ι Σ Π Ρ Ο Ξ Ε Ν I ΑΝ ΑΣΦΑΛΕΙ ΑΝ ΑΣ ΥΛΙ ΑΝ ΑΤΕΛΕΙΑΝ 

Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α Ν Ε Μ Ρ Α Σ Ι Τ Ο IΣ ΑΓίΙΣ Ι Ν Ο Ι Σ Τ Ι Θ Ε Α Σ Ι Ν Ο Ι Α Μ Φ Ι Κ Τ Υ Ο Ν Ε Σ 

X L I I . 

Ο Ε [Ο] I 

ΕΠ IΝI ΚΑΙ ΔΑ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΙΕΡΟΜΝΗΜΟΝ ΟΥΝΤίΙΝ AI Τί2Λί2ΝΣΤΟΜΑΦΥΣΚ ΙίΙΝΟΣΦ ΙΛΟΔΑΜΟΥΠΟΛΕΜΑΡ 

ΧΟΥΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥΣΙΜΥΛΟΥΑΓΗΜΟΝΟΣΣΤΡΑΤΑΓΟΥΣΘΕΝΝΕΟΣΑΜΦΙΚΛΟΥΧΙΟΥΔΕΛΦΑΝΠΡΑΟΧΟΥ 

ΚΛΕΟΜΑΝΤΙ ΟΣ ΒΟIÌ1TÌ1N Α Ν Δ Ρ Ο Κ Λ Ε Ο Σ ΑΡ ΙΣΤί2ΝΟΣΦί2ΚΕί2Ν Ν IΚΑΝΔΡΟΥΕΔΟΞΕΤΟIΣ IΕΡΟΜ ΝΗΜΟ 

5 ΣΙ ΚΑΙΤΟΙ ΣΑΓΟΡΑΤΡΟΙΣΕΠΕΙ ΔΗ ΚΑΛΛΙ ΚΛΗΣ I ΕΡΟΚΗ PYKEYÌ2NTÌ2I KOI Nil i ΣΥΝ ΕΔΡ I ΛΙΤΏΝ ΑΜΦ ΙΚΤΥΟΝίΙΝ 

Δ IΑΤΕΛΕIΧ Ρ EI ΑΣ Γ Α Ρ Ε Χ Ο Μ Ε Ν ΟΣ Τ Ο ΙΣ ΙΕΡΟΜΝΗΜΟΣΙΚΑΙ ΤΟ IΣ ΑΜΦ I ΚΤΥΟΣ I ΚΑ I Τ Ο IΣ ΑΛΛΟ IΣ ΕΛΛ Η ΣIΝ 

ΑΠΑΣΙ ΝΑΝ ΕΝΚΛΗΤΏΣ Ε Δ Ο Ξ Ε Τ Ο ΙΣΙ E PO Μ Ν ΗΜΟΣI ΕΠ AIΝ ΕΣΑI ΤΕ ΚΑΛΛΙ ΚΛΗ ΚΑΛΛIΚΛΕΟΣ ΑΟΗ Ν AI 

Ο Ν Ο Ι ΚΟ ΥΝΤΑΕΝ ΑΙ ΤίΙΑ IΑ ΚΑΙ Σ Τ Ε Φ Α Ν Ω Σ Α Ι Δ Α Φ Ν Η Σ Σ Τ Ε Φ Α Ν ί Ι Ι Π Α Ρ Α Τ Ο Υ ΘΕΟ ΥΚΑΙ ΕΙ ΝΑΙ ΑΥΤίΙΙ 

ΚΑ Ι Ε Κ Γ Ο Ν Ο Ι Σ Π Ρ Ο Δ Ι ΚΙ ΑΝ ΑΣΦΑΛΕΙ ΑΝ ΑΣΥΛΙ ΑΝ Α Τ Ε Λ Ε Ι Α Ν ΚΑΙ Π Ρ Ο Ε Δ Ρ I ΑΝ ΕΜ ΠΑΣ ITO ΙΣΑΓίΙΣΙΝ 

10 Ο Ι Σ Τ Ι Θ Ε Α Σ Ι Ν Θ Ι Α Μ Φ Ι Κ Τ Υ Ο Ν Ε Σ 



XLI I I . 

ΡΛΕΙ ΣΤίΙΝΟΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΠΥΑΑIΑΣΟΓΩΡIΝΗΣI ΕΡΟΜΝΗΜΟΝΟΥΝΤίΙΝ 

ΤΛΝ ΠΕΡI ΜΑΧίΙΝ ΑΞΕΝ ΝI ANO IΚIΑΔΑΝ ΣΤΡΑΤΑ ΓΟΝ ΕΔίΙΚ ANO I 

Ι ΕΡΟΜΝΑΜΟΝΕΣΜΕΝΕΚ Ρ ΑΤI [Δ] AIΜ ΕΛΕΝΟI i l IΛ ΑΜ IΕΟ IΣ ΑΥΤΟ IΣ Κ 

Γ Ρ Ο Δ Ι Κ Ι Α Ν Κ Α Ι Α Σ Φ Α Λ Ε Ι ΑΝ ΚΑ IΑΣΥΛΙ ΑΝ ΚΑ I ΑΤΕΛΕ I ΑΝ ΕΠ I Μ Ε 

5 Ο Μ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι ΑΣ EIA Ο Ι . Τ Ο Ν Κ . ΣΜΟΝΤΑΙΑΟΑΝΑΙ 

ΤΑI Π Ρ Ο Ν A I A I 

XLIV. 

ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΡΛΕIΣ Τίΐ Ν Ο Σ Β Ο ΥΛ Ε Υ Ο ΝΤίΙΝ 

ΧΟ ΥΑΡIΣΤΕI ΔΑΕ[Φ] ΑΡ[Μ]ΟΣΤΟ Υ 

Δ Α . .Υ 

XLV. 

ΕΡIΚΑΛΛIΚΛΕΟΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΡΥΛΑ ! ΑΣΟΡΏ. 

Ρ Ι Ν Η Σ Ι Ε Ρ Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ο Υ Ν Τίΐ Ν AI T i l A i l Ν 

Ν Ι Κ Ι Α Δ Α ΔΟΥΛΕίΙΝΟ 

. Ρ Ι Ν Ο Λ Α Ο Υ Α Ν Τ Ι Α Ε Ώ . Ν Ο Σ 

5 Κ Α Ν Δ Ρ 0 Υ Δ Ε Λ Φ ί 2 Ν Δ Ε Ξ Ι [ Ρ Ρ ] 0 [ Υ 

Φ Α Ι Α Ν Δ Ρ Ο Υ Γ Ε Ρ Μ 

Λ Α Κ Ε Δ Α Ι Μ Ο Ν Ι ί Ι Ν Φ 

Μ Ν Α Μ Ο Ν Ε Σ . Ε Ν Τ Ο Σ . Σ Ν Ε Ο Σ 

Κ Τ Ο Υ Α Υ Τ ί Ι Ι Κ Α Ι Ε Κ Γ Ο Ν Ο IΣ Ρ ΡΟ[ΔΙ ΚΙ ΑΝ] ΚΑΙ ΑΣΦΑ 

10 Λ Ε Ι ΑΝ ΚΑΙ Α Σ Υ Λ Ι ΑΝ ΚΑΙ A T E A ΕΙ Α Ν Ρ Α Ν Τ ί Ι Ν 

Κ] Α Ι Σ Κ Α Ν Α Ν Ε Μ Ρ ΥΛΑ IAI ΤΑΝ Ρ ΡίΙΤΑΝ Υ Ρ Α ΡΧΕΙ Ν[ΑΥ 

Τ i l ! Ε Π Ι ΜΕΛί ΙΜΕΝί Ι Ι Κ ΑΤΑ Τ Α Σ Κ Ε . . Ο Ν Ε Ρ Γ Ο Ν 

. . ΥΜ Ο Ν Τ Α Ι Α Ο Α Ν Α Ι Τ Α Ι Ρ Ρ Ο Ν Α Ι Α Ι 

\ 
XLYI . 

Ο E O I 

Ε Δ Ο Ξ Ε Τ Α Ι Ρ Ο Λ Ε Ι Τ ί Ι Ν Δ Ε Λ Φ ί Ι Ν Ε Ρ Ε Ι Δ Η Ε Υ Ι 

ΤΥΧ ί2 Ν Ο Σ ΤΑ Ν ΑΓΡΑ I ΟΣ ΙΕΡΟΜΝΑΜΟΝΗ ΣΑΣ ΕΥΕΡΓΕ 

ΤΑΣ Ε ΓΕ Ν Ε Τ Ο Τ Ο Υ IE PO Υ ΚΑ I ΤΑΣ ΡΟΛI ΟΣ Τ Α Δ I ΚΑ IΑΡΡΑΣ 

Σ ί Ι Ν Δ Ε Δ Ο Σ Ο Α Ι ΑΥΤί Ι Ι ΚΑΙ Ε Κ Γ Ο Ν Ο Ι Σ Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν I ΑΝ 

5 Ρ Ρ Ο Μ Α Ν Τ Ε Ι ΑΝ ΑΣΥΛΙ Α Ν Ε Ρ I Τ I Μ Α Ν Κ ΑΟ Α Π Ε Ρ Δ ΕΛΦΟ I Σ 

Ρ PO Ε Δ Ρ I ΑΝ Ε4Μ Ρ Α Ν Τ Ε Σ Σ Ι Τ Ο Ι ΣΑΓί ΙΝ ΕΣΣ I Ο Υ Σ Α Ρ Ο Λ I Σ 

ΑΓΕ I ΚΑ I ΤΑ ΑΛΛΑ ΡΑ Ν TAO ΣΑ ΚΑΙ Τ Ο I Σ ΑΛΛΟ Ε ΙΣ 

Ε Υ Ε Ρ Γ Ε ΤΑ Ι Σ Κ Α Ι Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Η Ρ Α Κ Λ[Ε I 

Δ Α Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο Ν Τ ί ΐ Ν Σ Τ ΡΑΤί Ι Ν Ο Σ Κ Λ Ε Υ Φ Α Ν Ε Υ Σ 

10 Α Ο Α Μ Β Ο Υ Α Ι Ν Η Σ Ι Δ Α 



XLVI I . 

Ο 

Λ IΟ Μ i l IΑΡΧI ΠΟΑ IΟ Σ 

ΙΟ Ι Ε Α Υ Τ Ο Ι Σ Κ Α Ι Ε Κ Γ Ο Ν Ο Ι Σ Π Ρ Ο Σ 

Α Ν Ρ Ρ Ο Ε Δ Ρ Ι Α Ν Ρ Ρ Ο Δ Ι 

Ε Λ Ε Ι Α Ν Π Α Ν Τ Ω Ν Κ Α Ι 

5 Ο Σ Α Α Λ Λ Ο Ι Σ Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι Ε Υ Ε Ρ Γ Ε 

Τ Α I Σ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Ο Ε Σ Σ Α Λ Ο Υ Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο N T . 

Α Γ Α Ο Ω Ν Ο Σ Κ Ρ [ Ι ] Τ Ω Ν Ο Σ . Ι Σ Τ Ο Κ Ρ Α Τ Ε Υ Σ 

XLYI I I . 

ΔΕΑΦΟI ΕΔΩΚΑΝ ΛΥΚΟΦΡΟΝI ΠΟΛΥΑΡΧΟΥΝ [Α]Ξ[IΩ 

ΑΥΤΩ ! ΚΑ IΕ Κ ΓΟΝΟ IΣ Ρ Ρ Ο Ξ Ε ΝI ΑΝ ΕΥΕ Ρ ΓΕ ΣIΑ Ν ΡΡΟ 

ΜΑΝΤΕΙ ΑΝ ΠΡΟΕΔΡ ΙΑΝ Π ΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝ ΑΣΥΛΙΑΝ ΑΤΕΛΕΙ 

ΑΝ Π Α Ν Τ Ω Ν ΚΑΙ ΤΑΛΛΑΟΣΑΚΑΙ Τ Ο IΣ Α Λ Λ Ο IΣ Π Ρ Ο Ξ Ε 

5 NO I Σ ΚΑΙ Ε Υ Ε Ρ Γ Ε Τ Α Ι Σ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Π Λ Ε Ι Σ Τ 

Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο Ν Τ Ω Ν API Σ Τ Ο Μ Α Χ Ο Υ . . Α 

Δ Α Σ Τ Ρ Α Τ Ω Ν Ο Σ Λ Υ Σ Ι Α Δ Α 

XL IX . 

Δ Ε Λ Φ Ο Ι Ε Δ Ω Κ Α Ν Μ Ο Λ Υ Κ Κ Ω Ι Α Μ Ε Ν Ε Λ Ο . I . Α 

ΕΓΛ Α Ρ Ι Σ Α Σ Κ Α Ι Τ Ο Ι Σ Υ Ο Ι Σ Α Μ Ε Ν Ε Λ Α Δ Α 

Τ I ΑΣ Α Ν Δ ΡΩ I ΚΑ I ΑΥΤΟ IΣ ΚΑ I Ε Κ ΓΟ Ν Ο Ι Σ Π Ρ Ο Ξ Ε Ν Ι 

ΑΝ Π ΡΟΜ ANTE I ΑΝ Π Ρ Ο Ε Δ Ι ΑΝ Π Ρ Ο Δ Ι Κ Ι Α Ν POT I ΔΕ 

5 Φ Ο Υ Σ Α Σ Υ Λ Ι Α Ν Α Τ Ε Λ Ε Ι ΑΝ Ρ Α Ν Τ Ω Ν ΚΑΙ 

Ο Σ Α Λ Λ Ο Ι Σ Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι Ε Υ Ε Ρ Γ Ε 

L. 

Δ Ε Α Φ Ο I Ε Δ Ω Κ Α Ν ΡΟΛΕΜ Α Ι Ν Ε Τ Ω Ι Ρ Ο Λ Ε 

Μ AI Ν ΕΤΟ Υ ΜΕΛΙ ΤΑ I EI ΑΥΤΩ I ΚΑ I [Ε Κ] ΓΟ Ν Ο I [Σ 

Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ι Α Ν 



LI. 

ΔΕΛΦΟIΕΔΩΚΑΝΑΡΤΕΜIΔΩΡΩIΑΓΗΜΟΝI .. . ΦΟΙΜΕΝΥΛ . Ω IΑΛΑΒΑΝΔΕI ΚΑI 
ΑΥΤΟ ΙΣΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣΠΡΟΞΕΝΙ ΑΝ ΠΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝ ΠΡΟΕΔΡΙΑΝ Π ΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝ ΑΣΥΛΙ ΑΝ 
ΑΤΕ A EI ΑΝ Π Α Ν ΤΩ Ν ΚΑ IΤΑΑΑΑ Ο Σ Α ΚΑ I ΤΟ IΣ ΑΛΛΟ ΙΣΠΡΟΞΕΝΟΙΣΚΑΙΕΥΕΡ ΓΕΤΑIΣ 
ΑΡΧΟΝΤΟΣΑΡ. ΕΛΑΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝΚΑΛΛΙΚΛΕΟΥΣΑΡΙΣΤΟΜΑΧΟΥΝIΚΟΔΩΡΟΥ 

LII . 

0 Ε ΞΑΝΟΙΠΠΩΙ 
ΔΕΛΦΟ I ΕΔΩΚΑΝ ΠΟΣ EIΔΩΝIΩ Η ΡΑΚΛΕIΟΔΩΡΩIΑΠΟΛΛΟΔΩ ΡΩ IΚΑΛΑΝIΚΟΥΑΜΦI ΠΟΑ I 
ΑΥΤΟΙΣΚΑΙΕΚΓΟΝΟΙΣΡΡΟΞΕΝΙΑΝΠΡΟΜΑΝΤΕΙ ΑΝ ΠΡΟΕΔΡΙΑΝ Ρ ΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝ ΑΣΥΛΙ ΑΝ 
ΑΤΕΛΕΙΑΝΡΑΝΤΩΝΚΑΙΤΑΛΛΑΟΣΑΚΑΙΤΟΙΣΑΛΛΟΙΣΡΡΟΞΕΝΟΙΣΚΑΙΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ 

5 ΑΡΧΟΝΤΟΣΞΕΝΟΧΑΡΕΥΣΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝΚΡΙΤΊΙΝΟΣΡΛΕΙΣΤΊΙΝΟΣΚΛΕΥΦΑΝΕΥΣ 

LUI . 
Ο Ε Ο I 

ΔΕΛΦΟΙ ΕΔΩΚΑΝ ΑΣ ΚΛΗ ΠΙ ΑΔΗ ΙΓΟΡΠΟΥΦΟΙ NIKI ΑΥΤΩΙ ΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣΠΡΟΞΕΝΙ ΑΝ 
ΡΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝΡΡΟΕΔΡΙΑΝΡΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝΑΣΥΛ! ΑΝΑΤΕΛΕΙΑΝΡΑΝΤΩΝΚΑΙΤΑΛΛΑ 
ΟΣΑΚ ΑΙ ΤΟΙ ΣΑΛΛΟΙΣΠΡΟΞΕΝΟ ΙΣΚΑΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ Α ΡΧΟΝΤΟΣΞΕΝΟΧΑΡΕΥΣ 

5 Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο Ν Τ Ω Ν Κ Ρ Ι Τ Ω Ν Ο Σ Ρ Λ Ε Ι Σ Τ Ω Ν Ο ΣΚΛΕΥΦΑΝ Ε ΥΣ 

LIV. 

ΔΕΛΦΟΙ ΕΔΩ ΚΑΝΤΕΛΕΣ . Ν Ι Κ Α ΡIΩ ΝΟΣ AIΤΩΛΩI ΑΥΤΩ ΙΚΑΙΕΚΓΟΝΟΙΣΠΡΟΞΕΝΙ 
ΑΝ ΠΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝ Π ΡΟΕΔΡΙ ΑΝ Π ΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝ ΑΣΥΛΙ ΑΝΑΤΕΛΕΙ ΑΝ ΠΑΝΤΩΝ ΚΑ ΙΤΑΛΛΑ 
ΟΣ Α ΚΑ I ΤΟ I Σ ΑΛΛΟ ΙΣΠΡΟΞΕΝΟΙΣΚΑΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑ I Σ Α ΡΧΟΝΤΟΣΞΕΝΟΧΑΡΕΥΣ 
Β Ο Υ Λ Ε Υ Ο Ν Τ Ω Ν ΚΡΙ Τ Ω Ν Ο Σ ΠΑΕΙ Σ Τ Ω Ν Ο ΣΚΛΕΥΦΑΝ ΕΥΣ 



LY. 
Ο Ο 

ΔΕΑΦΟ I ΕΔίΙΚΑΝΛΥΑΝΔΡΩI ΟΝΥΜΑΚΑΕI ΑΝ ΑΞIΑ . 

AI ΓΙ NATA IΣ ΑΥΤΟ IΣ ΚΑ I ΕΓΓΟΝΟ IΣΡΡΟΞΕΝI ΑΝ ΠΡΟ 

MANTE I ΑΝ ΠΡΟΕΔΡI ΑΝ ΡΡΟΔIΚ I ΑΝ ΑΣΥΛI ΑΝ ΑΤΕΛΕI 

5 ΑΝ ΡΑΝΤΩΝ ΚΑ IΤΑΑΑΑ ΟΣΑ Κ AI Τ Ο IΣ ΑΛΛΟ IΣ Ρ PO Ξ Ε 

Ν Ο IΣ Κ AIΕΥΕ Ρ Γ ETÀ IΣ Α ΡΧΟ ΝΤΟΣ ΕΥ[Κ]ΛΕΟΥΣ Β ΟΥ 

Λ Ε Υ Ο Ν Τ Ω Ν Α Γ Η Τ Ο Ρ Ο Σ Ξ Ε Ν Ο Δ Ω Ρ Ο ΥΟΡΑΣΥΜΑΧΟΥ 

Α Ρ Ι Σ Τ Α Γ Ο Ρ Α 

LVI. 

Ο Ε Ο 

Δ Ε Λ Φ Ο Ι ΕΔί ΙΚΑΝ Ρ ΡΟΜΑΝΤΕΙΑ[ΝΑΛΕ 

Ξ Α Ν Δ Ρ Ε Ι Ε Υ Σ Ι Τ Ο Ι Σ Α Ρ Α Ι Γ Υ Ρ Τ Ο Υ Β Α Σ Ι 

ΟΝΤΟΣ ΡΤΟΛΕΜΑI ΟΥ ΤΟΥ ΡΤΟΛΕΜΑIΟ Υ ΒΑ . . 

5 ΛΕί ΙΣ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ ΑΡΙΣΤΑΓΟΡΑ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ 

Χ API Ξ Ε Ν Ο Υ Ξ Ε Ν Ω Ν Ο Σ Ο Ε Υ Δ Ω Ρ I Δ Α 

LYIT. 

Ο E O I 

ΔΕΛΦΟI ΕΔΩΚΑΝ ΕΥΒIΩIΑΛΥΠΟΥΛΟ Κ ΡΩ IΕ ΓΛΑΡ ΥΜΝΑΣ 

ΑΥΤΩΙ ΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣΡΡΟΞΕΝIΑΝΡΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝΡΡΟ 

Ε[ΔΡ I Α]Ν Ρ ΡΟΔIΚI ΑΝ ΑΣΥΛ I ΑΝ ΑΤΕΛΕ I ΑΝ ΡΑΝΤΩΝ 

5 ΚΑ I ΤΑ [ΑΛΛΑ ΟΣΑ] ΚΑ I ΤΟ IΣ ΑΛΛΟ ΙΣΡΡΟΞΕΝΟΙΣΚΑΙ 

ΕΥΕ Ρ ΓΕΤΑIΣ Α Ρ Χ Ο Ν ΤΟΣ Α Ρ ΧIΑΔΑ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ 

Α Ρ IΣ ΤΑ ΓΟ Ρ Α Α Ρ ΧIΔΑΜ Ο ΥΔΑ Μ Ω ΝΟΣ 

LVII I . 

Ο E O I 

ΔΕΛΦΟΙΕΔΩΚΑΝΔΗΜΗΤΡΙΩΙΑΜΥΝΤΑΙ 

ΦΙΛΩΝΟΣΣΑΜIΟIΣ ΑΥΤΟ IΣ ΚΑ I ΕΚΓΟΝΟΙΣ 

ΡΡΟΞΕΝΙ ΑΝΡΡΟΜΑΝΤΕΙ ΑΝ ΡΡΟΕΔΡΙ ΑΝΡΡΟ 

5 Δ I ΚIΑ Ν Α Σ ΥΛ I ΑΝ ATEA I ΑΝ ΡΑΝΤΩΝ ΚΑ I 

ΤΑ ΑΛΛ ΑΟΣ Α ΚΑ I Τ Ο IΣ ΑΛΛΟ IΣ Ρ ΡΟΞΕΝΟIΣ 

ΚΑΙ ΕΥΕ Ρ ΓΕΤΑ IΣ Α Ρ ΧΟ ΝΤΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟ[Υ 

ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ Α ΓΑΘ Ω ΝΟΣ Κ Ρ IΤΩΝΟΣ 

Α Μ Υ Ν Τ Α 

L IX . 

Ο Ε Ο I 

ΔΕΛΦΟΙ ΕΔΩΚΑΝΡΛΕΙΣΤΑΙΝΩΙΡΥΣΙΑΔΑΑΙΤΩΛΩΙ ΑΥΤΩΙ ΚΑΙ ΕΚΓ[0 

NOI ΣΡΡΟΞΕΝ I ΑΝΡΡΟΜΑΝΤΕΙ ΑΝΡΡΟΕΔΡΙΑΝΡΡΟΔΙ ΚΙ ΑΝΑΣΥΛΙ ΑΝ 

ΑΤΕΛΕ I ΑΝ ΡΑΝΤΩΝ ΚΑ I ΤΑ ΑΛΛΑ ΟΣΑ ΚΑ I Τ Ο IΣ ΑΛΛΟ IΣ Ρ ΡΟΞΕΝΟ IΣ 

5 ΚΑ I ΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ ΑΟΑΜ BOY ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ ΑΡΙΣΤΑΓΟΡΑ 

Δ Α Μ Ω Ν Ο Σ Ρ Λ Ε Ι Σ Τ Ω Ν Ο Σ 
(5) 



LX . 

Ο E Ο I 

ΔΕΛΦΟ I ΕΔΩΚΑΝ ΚΑΛΛI ΚΛΕ IΚΑΛΛIΚΛΕΟΥΣ ΑΟΗ ΝΑ IΩIΟI ΚΟ ΥΝΤIΕ 
Ν ΑΙΤΩΛΙ AL IΕΡΟΚΗΡΥΚΙΤΩΝIΕΡΟΜΝΑΜΟΝΩΝΚΑΙΤΩΝΑΜΦΙΚΤΥΟΝΩΝ 
ΑΥΤΩ I ΚΑ I Ε Κ ΓΟ Ν ΟIΣ Π PO Ξ Ε Ν I ΑΝ Ρ PO Μ Α ΝΤΕ I ΑΝ ΠΡΟΕΔΡI ΑΝ ΠΡΟ 

5 ΔΙ ΚI ΑΝ ΑΣ ΥΛΙ ΑΝ ΑΤΕΛΕΙΑΝ ΡΑΝΤΩΝ ΚΑ ITA ΑΛΛΑΟΣΑΚΑΙ 
Τ Ο Ι Σ Α Λ Λ Ο Ι Σ Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι Ε Υ Ε Ρ Γ Ε ΤΑ Ι Σ Α Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Σ Δ Ι Ω 
Ν ΟΣ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ ΕΧΕΚΡΑΤ IΔΑΞΕΝΩΝΟΣ ΕΥ I Ρ PO Υ 

LXI . 

ΔΕΛΦΟΙ ΕΔΩΚΑΝΝIΚΑΝΔΡΩIΝIΚΑΝΔΡΟΥ 
ΣΚΑΡΦΕΙΑΥΤΩΙΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣΡΡΟΞΕΝΙ ΑΝ 
Ρ ΡΟΜANTE I ΑΝ Ρ ΡΟΕΔΡI ΑΝ Ρ ΡΟΔIΚI ΑΝ 
ΑΣ ΥΛ IΑ Ν ΑΤΕΑΕIΑ Ν Ρ Α Ν ΤΩ Ν ΚΑ I ΤΑΛΛΑ 

5 ΟΣΑ ΚΑ I ΤΟ IΣ ΑΛΛΟ IΣ ΡΡΟΞΕΝΟIΣ ΚΑ I ΕΥ Ε Ρ 
ΓΕΤΑΙΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣΕΥΚΛΕΟ Σ ΒΟΥΛΕΥ 
Ο Ν Τ Ω Ν Ξ Ε Ν Ο Δ Ο Κ Ο Υ Ο Ρ Α Σ Υ Μ Α Χ Ο Υ 
Α Ρ I Σ Τ Α ΓΟ ΡΑ 

LXIL 

0 Ε Ο Ι 

ΔΕΛΦΟ ΙΕΔΟΚΑΝ[Κ]ΛΕΥΜΕΝΕΙΚΡΕΤΟΩΝΟΣΚΟΤΤΑΕΙ ΑΥΤΩΙ ΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣ ΡΡΟΞΕΝI ΑΝ ΡΡΟ[ΜΑΝ 
TE I ΑΝ Ρ Ρ Ο ΕΔΡI ΑΝ Ρ Ρ ΟΔIΚI ΑΝ ΑΣΥΛI ΑΝ ΑΤΕΑΕ I ΑΝ ΚΑ I ΤΑ ΑΛΛΑ ΟΣΑ ΚΑ I ΤΟ IΣ ΑΛΛΟ IΣ Ρ Ρ[0 
ΞΕΝΟ IΣ ΚΑΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ ΑΡΧΟ NT ΟΣΟ ΕΣΣΑΛΟΥΚΡΙΤΩΝΟΣ ΑΓΑΘΩΝ ΟΣ ΙΑΤΑΔΑ 

L X i n . 
Ο Ε Ο I 

ΔΕΛΦΟ I ΕΔΩΚΑΝ ΑΜΦIΛΟΧΩIΡΟΛΥIΔΟ Υ ΘΕΣΣΑΛΩIΕ Κ ΓΥΡΤΩΝΟΣ ΑΥΤΩ I ΚΑ IΕ Κ ΓΟΝΟ IΣ 
MANTE I ΑΝ ΡΡΟΕΔΡI ΑΝ ΡΡΟΔIΚI ΑΝ ΑΣΥΛ I ΑΝ ΑΤΕΑΕ I ΑΝ ΡΑΝΤΩΝ ΚΑ I ΤΑ ΑΛΛΑΟΣΑ 
Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν ΟIΣ ΚΑ I ΕΥΕ Ρ ΓΕΤ AIΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΕΥΚΛΕΟΣ ΒΟΥΛΕΥΟΝΤΩΝ Ξ Ε Ν[0]Δ0Κ0Υ 

5 ΜΕΝΗΤΟΣΚΑΤΑΤΑΥΤΑΔΕΚΑΙΤΩΙΑΔΕΛΦΩΙΑΜΥΟΑΟΝI 



LXIV. 

ΔΕΛ]ΦΟ IΑΝΕΝΕΑΣΑΝ ΤΑ Ν Ρ ΑΤΡ ΙΟΝ ΡΡΟΞΕΝI ΑΝ ΚΑ I 
Θ Ε ΑΡΟΔΟ ΚI ΑΝ ΤΕΛΕΣIAI ΣΤΡΑΤΑ ΝΟΣΟΙΣΥΜΑΙΑΙΚΑΙ ΕΔ Α 
ΚΑΝ ΑΥΤΑΙ ΚΑΙΕΚΓΟΝΟΙΣΡΡΟΞΕΝΙΑΝΘΕΑΡΟΔΟΚΙΑΝ 
Ε Υ Ε Ρ Γ Ε ] Τ Α Ι Ε Ο Ν Τ Ι Ρ Ρ Ο Μ Α Ν Τ Ε Ι ΑΝ Ρ PO ΕΔΡ I ΑΝ Ρ ΡΟΔΙ 

5 ΚΙ ΑΝ Α Σ Υ Λ Ι Α Ν A T E A ΕΙ ΑΝ Ρ A N T A N Κ A I Τ Α Λ Λ Α Ο Σ Α ΚΑ I 
Τ Ο I Σ ΑΛΛΟ I Σ Ρ ΡΟΞ ΕΝ Ο I Σ ΑΡΧΟ Ν Τ Ο Σ Ν I ΚΟΔΑΜ Ο Υ ΒΟΥΛΕ Υ 
Ο Ν Τ Α Ν Α Μ Υ Ν Τ Α Κ Λ Ε Ο Τ Ι Μ Ο Υ Ε Τ Υ Μ Α Ν Δ Α ΑΜΥΝΤΑ 

LXV. 

ΔΕΛΨΟI ΕΔΑ]ΚΑΝ . . . ΑΚΡΑΤΕ[Ι Α]ΓΟΡΑΚΛΕΟΣΡΟΔΙΟ 
Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν I Α Ν Ρ Ρ Ο Μ Α Ν Τ Ε Ι Α Ν 

Ρ Ρ Ο] ΔΙ ΚΙ ΑΝ ΑΣ ΥΑ Ι Α Ν Τ Ε Λ Ε Ι Α Ν Ρ Α Ν Τ Α Ν 
Τ Ο Ι Σ Α Λ Λ Ο Ι Σ Ρ Ρ Ο Ξ Ε Ν Ο Ι Σ Κ Α Ι ΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ 

LXYI . 

Δ Ε Λ Φ Ο Ι Ε Δ Α Κ Α Ν Ρ Υ Ο Ο Κ Λ Ε Ι Ρ Ι Σ Τ 
ΑΥΤΑΙ ΚΑΙ ΕΚΓΟΝΟΙΣΡ ΡΟΞΕΝ I ΑΝ[ΡΡΟΜΑΝΤΕΙΑΝ 
ΡΡΟΕΔΡI ΑΝ ΡΡΟΔIΚI ΑΝ ΑΣΥΛI ΑΝ ΑΤΕΛΕI ΑΝ PAN 
ΤΑΝ ΚΑ I ΤΑ ΑΛΛ Α ΟΣΑ ΚΑ I ΤΟ IΣ ΑΛΛΟ ΙΣΡΡΟΞΕΝΟΙΣ 

5 ΚΑΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑΙΣ ΑΡΧΟΝΤΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟ Υ ΒΟΥΛΕΥΟΝ[ΤΑΝ 
Α Γ Ν Ι Α Ε Υ Κ Λ Ε Ο Σ Ρ Α Ρ Ν Α Σ Σ I Ο ΥΑΡ I ΣΤΑ Ρ Χ I ΔΑ 

LXVII. 

ΚΑΙΟΑΡΧΙΕΡΕΥςΤΟΟΝς 
ΝΚΑΙΕΠΙΜΕΛΗΤΗΣΤΟΥΚΟΙΝΟΥΤΟΟΝΑΜΦΙ 

Ν(ΟΝ . ΑΙΑΡΧΟΟΝΤΗΣΙΕΡΑΣΑ ΚΤIΑ Κ Η Σ Β Ο ΥΛΗΣ Τ I Β ΚΛ Α ΥΔ 
ΥΙΟΣΠΟΛΕΟΫΣΚΛΕΟΜΑΧΟΣΦΙΛΟΚΑΙΣΑΡΚΑΙΦΙΛΟΠΑΤΡΙΣ 

5 NEI ΚΟΠΟΛΕΙΤΗΣΤΟΑΝΑΛΗΜ Μ ΑΤΟΤΕΕΣΟΎΤΟΥΠΟΤΟΥΣ 
Α Ν Δ Ρ Ι ΑΝΤΑΣΚΑΙΤΟΕΖΟΫΟΕΝΕΠΟΙΗΣΑΝΕΚΤΟΫΝΤΟΥΠΥ 
Ο ΙΟΥΑΠΟΛΛΟΫΝΟΣΤΟΚΟΟΝΚΑΙ ΠΡΟΣΟΔΟΟΝ 



LXVIII. 

ΕΔ0ΞΕΝΤΗΙΒ0ΥΛΗ!ΚΑΙΤΩΙΔΗΜΩΙΣΤΡΑ[ΤΗ]ΓΩΝΡΡΥΤΑΝΕΩΝΕΞΕΤΑΣΤΊ2ΝΓΝΩΜΗΕΡΕΙΔΗ 
ΝΕΟΡΤΟΛΕΜΟΣΦΥΣΚΟΥΑΙΤΩΛΟΣΡΡΟΞΕΝΟΣΩΝΚΑΙΡΟΛ!ΤΗΣΗΜΩΝΡΑΡΑΓΙΝΟΜΕΝ[ΩΝ]ΕΙΣΘΕΡ 
ΜΟΡ ΥΛΑΣΤΩΝ ΡΡΕΣΒΕΥΤΩΝΡΥΘΑΓΟΡΟΥΕΡ I ΚΟΥΡΟ ΥΛΑΜΡΩΝΟΣΚΑIΕ.. ΑΝ I ΣΑΝΤΩΝ 
ΡΕΡΙΩΝ ΗΣΑΝ ΑΡΕΣΤΑΛΜΕΝΟΙΣΥΝΕΒΟΥΛΕΥΕΝΤΕΚΑΙΣΥΝΕΓΡΑΤΤΕΝΦΙΛΟΤΙ ΜΩΣ[ΑΗΝ]ΧΡΗΣΙΜΑ 

5 ΤΗ IΡΟΛΕΙΚΑΙΩΙΕΤΟΔΕΙ ΝΗΜΑΣΑΡΟΣΤΕΙΛΑΙΡΡΕΣΒΕΙΑΝΡΡΟΣΤΟΚΟΙΝΟΝΤΩΝΑΙΤΩΛΩΝΡΕΡΙΤΗΣΓΟΛΙΟΣ 
ΚΑΙΤΗΣΚΑΤΑΔΜ<ΗΣΚΑΙΑΥΤΟΣΕΓΗΓΓΕΙΛΑΤΟΣΥΝΑΝΤΙΛΗΨΕΣΘΑΙΤΩΝΤΗΣΡΟΛΕΩΣΣΥΜΦΕΡΟΝΤΩΝΟΓΩΣΟΥΝ 
ΟΔΗΜΟΣΦΑΙΝΗΤΑΙΤΙΜΩΝΤΟΥΣΡΡΟΑΙΡΟΥΜΕΝΟΥΣΕΥΕΡΓΕΤΕΙΝΤΗΝΡΟΛΙΝΗΜΩΝΑΓΑΘΗΙΤΥΧΗΙ[ΔΕΔΟΧΘΑΙΤΗΙ 
ΒΟΥΛΗ I ΚΑ F ΤΩ I ΔΗ ΜΩ S EPA IΝΕΣΑIΝΕΟΡΤΟΛΕΜΟΝ ΦΥΣΚΟΥΚΑI ΣΤΕΦΑΝΩΣΑ I XP ΥΣΩIΣΤΕΦΑΝΩIΑΡΕΤΗΣΕΝΕΚΑ 
ΚΑΙΕΥΝΟΙΑΣΤΗΣΕΊΣΤΟΝΔΗΜΟΝΟΠΩΣΔΕΚΑΙΤΟΔΕΤΟΨΗΦΙΣΜΑΚΑΙΟΣΤΕΦΑΝΟΣΑΝΑΓΡΑΦΗΣΕΤΑΙΕΙΣΤΗΛΗΝ 

10 ΚΑΙΑΝΑΘΗΣΕΤΑΙΕΝΔΕΛΦΟΙΣΕΝΤΩΙ ΙΕΡΩΙΤΟΥΑΓΟΛΛΩΝΟΣΕΓΙΜΕΛΗΘΗΤΩΣΑΝΟΙΡΡΕΣ[ΒΕΥΤΑΙ]ΡΥΘΑΓΟΡΑΣ 
ΚΑ I ΕΡ I ΚΟΥΡΟΣ ΚΑ I ΕΡ IΓΡΑΥΑΤΩΣΑΝΟΔΗΜΟΣΟΕΡΥΘΡΑΙΩΝΤΩΝ ΕΝΙΩΝI ΑΙ ΝΕΟΡΤΟΛΕΜΟΝΦΥΣΚΟ ΥΑIΤΩΛΟΝ 
ΑΝ ΑΓΓΕIΛΑΤΩΣΑΝ ΔΕ ΚΑ IΟI ΑΓΩ Ν ΟΟΕΤΑI ΤΟΝ ΣΤΕΦΑΝΟΝ ΤΟ IΣΔI ΟΝ ΥΣ IΟIΣ ΚΑ I ΤΟ IΣΣΕΛΕΥΚΕIΟIΣ ΤΑΥΤΑΔΕ 
ΕΙΝΑΙΕΙΣΦΥΛΑΚΗΝΤΗΣΡΟΛΕΩΣ 

XLIX. 

ΕΔΟΞΕΝΤΗΙ ΒΟΥΛΗ! ΚΑΙΤΊΙΙΔΗΜΩΙΣΤΡΑΤΗΓΩΝΡΡΥΤΑΝΕΩΝΕΞΕΤΑΣΤΩΝΓΝΩΜΗΕΡΕΙΔΗΤΙΜΟΚΡΑΤΗΣ 
ΤI MEOΥΕΡΥΘΡΑI ΟΣΤΩΝ Ε Ρ10 Ε ΡΜΟΡΥΛΑIΣ ΕΝΤΕΤΟIΣ ΡΡΟΤΕΡΟΝ ΧΡΟΝΟ IΣΑΕIΔIΑΤΕΛΕIΤΑΣΥΜΦΕΡΟΝ 
ΤΑ] Α Ε ΓΩ Ν ΚΑ IΡ ΡΑΣΣΩ Ν ΤΗ I ΡΟΛΕ IΗ Μ Ω Ν ΚΑ I [ΝΥΝ] ΡΑΡΑΓΕΝΟΜΕΝΩΝ ΡΡΟΣ ΑΥΤΟΥΣ ΤΩΝ ΡΡΕΣΒΕ[ΥΤΩΝ 
ΡΥΟΑΓΟΡΟΥΕΡIΚΟΥΡΟΥΛΑΜ ΡΩΝΟΣ ΑΡΟΔΕΙΧΟΕΙΣ Ρ ΡΕΣΒΕΥΤΗΣΥΡΟΤΟΥΔΗ ΜΟΥΣΥΝΕΡ ΡΕΣΒΕΥΕΝ 

5 ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΡΑΤΤΕΦΙΛΟΤΙΜΩΣΜΕΤΑΤΟΥΤΩΝΑΗΝΧΡΗΣΙΜΑΤΗΙ ΡΟΛΕΙΟΡΊΙΣΟΥΝΚΑΙΟΔΗΜΟΣΦΑΙ 
Ν Η ΤΑ IΤIΜΩΝ ΤΟΥΣ Ρ PO Ξ Ε Ν ΟΥΣ ΤΟΥΣ ΕΥΕΡ ΓΕΤΕIΝ ΤΗΝ ΡΟΛIΝ ΑΓΑΘΗ I ΤΥΧΗ IΔΕΔΟΧΘΑI ΤΗ I ΒΟΥΛΗ I ΚΑ I ΤΩ I 
ΔΗ Μ ΩIΕ Ρ AIΝ Ε ΣΑ IΤIΜ Ο Κ ΡΑΤΗ [Τ I] Μ Ε ΟΥ ΚΑ IΣΤΕ ΦΑ Ν Ω ΣΑ IΧ ΡΥΣΩIΣΤΕΦ ΑΝΩ I ΑΡΕΤΗΣ ΕΝΕΚΕΝ ΚΑ I ΕΥΝΟ[Ι 
ΑΣΤΗΣΕΙΣΤΟΝΔΗΜΟΝΟΡΩΣΔΕΚΑΙΤΟΔΕΤΟΨΗΦΙΣΜΑΚΑΙΟΣΤΕΦΑΝΟΣΕΝΓΡΑ[ΦΗΣΕΤΑΙΕΙ]ΣΣ[ΤΗΛΗΝ 
Κ AIΑ Ν ΑΤ Ε Θ Η Σ Ε ΤΑ ΙΕΝΔΕΛΦΟΙΣΕΣΤΟΙΕΡΟΝ ΤΟ Υ ΑΡΟΛΛΩ ΝΟΣΕΡΙΜΕΛΗΟ ΗΤΩΣΑΝ ΟIΡ Ρ ΕΣ Β ΕΥΤ AI 

10 Ρ Υ Θ Α ΓΟ Ρ ΑΣ Κ AIΕ ΡI Κ Ο Υ Ρ Ο Σ ΚΑ IΕ ΡIΓΡΑΥΑΤΩΣ Α[Ν 0]ΔΗΜ0Σ Ο Ε Ρ ΥΘ Ρ[Α] IΩ Ν ΤΩ ΝΕΝΙ[ΩΝΙΑ]ΙΤΙΜΟΚ ΡΑΤΗ Ν 
ΤΙ ΜΕΟΥΕΡΥΟΡΑΙΟΝΤΩΝΕΡ ΙΘΕΡΜΟΡ ΥΛΑΙΣΑΝΑ . . . . ΛΑΤΩΣΑΝΔΕΚΑΙΟΙ ΑΓΊΙΝΟΟΕΤΑΙΤΟΝ 
ΣΤΕΦΑΝ0ΝΕΝΤ0ΙΣ[ΔΙ ]0 [Ν]ΥΣΙ0 !ΣΚΑΙΤ0ΙΣΣΕΛΕΥΚΕΙ0ΙΣΤΑΥΤΑΔΕΕΙΝΑΙΕΙΣΦΥΛΑΚΗΝ 
Τ Η Σ Ρ Ο Λ Ε Ω Σ 



TITULI LAMIENSES 

S E C U N D U M A P O G R A P H A I N E P H E M E R I D E A R C H A E O L O G I C A 

A T H E N I S E D I T A 

(vide pag. l4. ) 

I . (in ephcm. 68.) 

Σ Τ Ρ Α Τ Α Γ Ε Ο Ν Τ Ο Σ Α Γ Α Ο Α Ν Ο Ρ Ο Σ Τ Ο Υ . . Υ Δ Α Μ Α Ν Τ Ο Σ Γ Ο Μ 
Φ Ε Ο Σ Τ Α Μ I Ε Υ Ο Ν Τ [ Ο Σ Τ 

Α Σ Π Ο Α I Ο Σ Σ Ί Ι Σ I Π Α Τ Ρ Ο Υ Δ Α Μ Ω Ν Ο Σ Α Π Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Ι 
Δ Ε Δ Ο Κ Ο Τ Ο Σ [ Ε ] Ν [ΤΑ] Ν Σ Τ Α ] Α 

A N T O Υ Σ Δ Ε Κ ΑΠ Ε Ν Τ Ε Σ Τ Α Τ Η Ρ ΕΣ Μ Η Ν Ο Σ Β Ί Ι Μ Ι Ο Υ Ν Ι Κ Η Φ Ο Ρ Ο Σ 
ΑΛΕ Ξ ΑΝΔΡΟ Υ Α Π ΕΛΕΥΟ Ε Ρ Ο Σ ΑΠΟΛΛΩ ΝΙ Δ[Α 

ΤΟ ΥΑ ΥΚΟ Υ ΚΑ IΟ Η Β Α ΣΤΑΣ ΕΥΚ ΡΑΤΕΟΣ ΑΓΑ Ο Ω Ν Κ[Ρ I Τ ]0 Β Ο ΥΛΟ ΥΑ Π Ε 
ΛΕΥΟ Ε Ρ ΟΣ Κ ΡI ΤΟ Β ΟΥΛΟΥ ΤΟΥΑΜ ΕΛΑΟ Υ ΚΑ IΔI ΚΑ I Α[Σ 

5 Τ Α Σ ΕΧΕΣΟΕΝ ΕΟΣΧΡ Υ Τ Τ Α Ι Ο Υ Σ Ω Σ Υ Λ Ο Σ Π Υ Θ Ω Ν Ο Σ ΚΑIΑΡΕΣΤΟ 
ΚΑ Η ΣΓΤΥΘΩ ΝΟΣ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΟ IT ΩΝ Ο Σ Τ Ο 

Α Ι Τ I Μ Α Χ Ο Υ Σ Ω Σ Υ Λ Ο Σ Σ Ω Τ Ε Λ Ε Ο Σ ΚΑΙ Δ Ι Ο Κ Λ Η Σ ΜΗΝΑ Α Π Ε 
Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ο I Ε Υ Κ Τ Α Ι Ο Υ Τ Ο Υ ΚΡΑΤ ΚΑΙ Τ 

NO Υ Σ Τ Α Σ Α Ν Τ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Ρ ΟΓΓ Ο Σ Σ Ο Ε Ν 
Σ Α Ι Ο Ε Ο Σ Ν Ο Σ 

Σ Ω Ν Ο Σ Φ . . Μ Α Γ Ο Ν Ν Ι Κ Η Φ Ο [Ρ] Ο Υ Κ Α Ι Ν Ι Κ Η Φ Ο Ρ Ο Σ 
ΚΑΛΕΙ Δ Ο 

Λ Ω Ν Ι Δ Μ Τ Ο Υ Λ Υ Κ Ο Υ Κ Α Ι Ο Η Β Α Σ Τ Α Σ Ε Υ Κ Ρ Α Τ Ε Ο Σ Τ Ί Γ 
Λ Ν Α Σ 

10 Ν Ο Σ Τ Ο Υ Δ Η Μ Η Τ Ρ I Ο Υ ΚΑ Ι[ΣΩ]Σ Ι Π Α Τ Ρ Ο Υ Τ Ο Υ Δ Α 
Λ Α Α Π Ε Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ο Σ Α Μ Μ Ι Α Σ Ι Λ Λ Α Δ Α Α 
Τ I Μ Α Σ Τ Α Σ Α Σ Ω Ν Ο Σ Ι Τ Ω Ν Ο Σ 



IT . (69.) 

ΣΤΡΑΤΑΓΕ]ΟΝΤΟΣΙΣΑΓΟΡΑΤΟΥΝΥΣ. ΑΝΔΡΟΥΛΑΡΕΙΣ[ΛΙΟΥΤΑΜΙΕΥΟΝΤΟ 
Σ Δ E T Α Σ ]ΠΟΑ IΟΣΓΤΥΑΑΔΑΤΟ ΥΝI ΚΑΣΙ[Β]ΟΥΛΟΥΑΤΤΕΛΕΥΘΕΡΟ[ΙΔΕ 
Δ Ο ΚΟΤΕΣ]ΕΝ[ΤΑ]ΝΣΤΑΛΑΝΤΟΥΣΔΕΚΑΤΊΓΕΝΤΕΣΤΑΤΗΡΑΣΒί2Μ[ Ι 

ΟΥ] Ι Φ Ι Λ Λ Ν Ο Σ Τ Ο Υ Δ Α Μ ί Ι Ν Ο Σ Α Ρ Ε Ο Υ Ν Ι ΚΑΤΤΟΣI Σ 
5 ΙΟΥ Λ Η Ν Δ Θ Υ Ν Ι Κ Α Σ Ι Α Σ Λ Ε Ο Ν Τ Ο Σ Β Ι 

Κ Α Λ Α I Ρ Λ Ν Ο Σ Κ A I Δ Α Μ Α Ρ Χ Α Σ Τ Α Σ Α Ρ Ι Σ Τ Α Ν Ο [ Σ 
Τ] Ο ΥΛ Ε Ο Ν Τ Ο Σ Χ Ρ Υ Τ ΤΑ Ι Ο Υ Β Α Κ Χ Ι Ο Σ Β Α Κ Χ Ι Ο Υ Υ Τ Τ Ο 

Τ Ο Υ Τ Ο Υ Α Ρ Ι Σ Τ Ο Ν Ι Κ Ο Υ Κ Α Ι Α Ρ Ι Σ Τ Ο Ν Ι Κ Ο Υ Τ Ο Υ 
Τ Ο Υ Ι Τ Τ Τ Τ Ο Δ Ρ Ο Μ Ι Ο Υ Ν Ι Κ Α Ν Ι Κ Ώ Ν Ο Σ Ο Ε Ο Δ Λ Ρ Ο Υ 

10 Ε Ο Υ Α Π Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Α ΡΑ I Ο Υ I Σ Α Γ Ο Ρ Α Σ Α Μ Ω. Μ Η 

Υ Λ Ο Υ Τ Ο Υ Τ Τ Υ Λ Α Δ Α Κ Α Ι [ΤΤ] Υ Λ Α Δ Α Τ Ο Υ Ν I Κ Α Σ Ι ΒΟΥ[ΛΟΥ 
Α Ρ Χ Ι Κ Λ Ε Ο Σ Α Ρ Χ I ΚΑ Ε Ο Σ Τ Ο Υ Κ Λ Ε Ο Λ Α Ε Δ Ο Ν Τ Ο Σ 
Α Ν Δ Ρ Ο Υ ΚΑ I Ρ Ο Υ Φ Α Σ ί Ι Σ Α Ν Δ Ρ Ο Υ Τ Τ Ο Λ Ε Μ Α Ρ 

P O Υ ΚΑ I Κ Ρ Λ Τ Α Σ Τ Α Σ Σ Ω . Λ Ο Υ Π Α Ν Α Μ Ο Υ 
15 Α Τ Ρ Ο Υ Δ Α Μ ί Ι Ν Ο Σ Τ Ο Υ Δ Η Μ Η Τ Ρ Ι Ο Υ Κ Α Ι Σ Ω Σ Ι 

Μ ί Ι Ν Ο Σ 

III. (71.) 

Σ Τ Ρ Α Τ Α Γ Ε Ο Ν Τ Ο Σ Λ Ε Ο Ν Τ Ο Σ [Τ] Ο Υ 
Μ Ι Α Σ Κ Λ Ε Λ Ν θ Ε Υ Ρ ί Ι Ν Ο Σ Α Ν Ε Τ Ρ / 
Θ Ρ Ι Ξ Α Λ Λ Ι Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ώ . Ν Ι Ο Σ Η Λ 
Δ Ε Ξ Λ Ν Ο Σ Τ Ο Υ Π Ο Λ Υ Ω Ν Ο Σ 

5 Μ Η Ν Ο Σ Θ Ρ Ι Ξ Α Λ Λ I Ο Υ Α Π Ο Λ Λ Ο 
Ρ Ω Ο Η Υ Π Ο Σ ί Ι Σ Ι Σ Τ Ρ Α Τ Ο Υ Σ Ω 
Θ Λ Ν Ο Ν Μ Η Ν Ο Σ Θ Ρ I 
Σ Ι Ο Σ Η Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Λ Ο Η Υ Π Ο 



IV. (74.) 

Σ ΝΟΣΤΟ 

ΝIΑ ΑΠ ΕΛ Ε ΥΘΕΡ[01]ΔΕΔΟ[ΚΟΤΕ]ΣΕ[Ν]ΤΑΝ[Π]ΟΑ IΝΤΟΥΣΔΕΚΑΤΤΕΝΤΕ 

Σ Τ Α Τ Η Ρ Α Σ [Μ]ΗΝΟΣ i l . ΙΟΣΕΥΚΟΑΙ ΝΑΣΕΝΏΝΟΣΑΥΣΟΥΣΤΑΣΑΡ ΙΣΤΟ 

Α Τ Ε Ο Σ Γ Ε Υ Σ Τ Ο Υ Ε Ι PAN Α[Κ]ΑΙ Μ Ε[Ν] ΑΝΔΡΟΣΑΥΚΟΥΣΠΕΡΧ ΙΔΑΞΑΥΛΛΕ ί ΙΝ ι 

. . . Ι Μ ί Ι Ν Α Ο Υ Β ΑΛ Γ Α Λ Α Τ Ο Υ Δ Η Μ Η Τ Ρ Ι Ο Υ Τ Ο Υ ΕΡΙΓ Ε Ο Σ 

Ο ΟΝΥΣ 

Α Χ Ο Υ Τ Ο Υ Κ Α Δ I ί Ι Ν Ο Σ Τ Ε I Ε Ν Ο Σ Ι Α Ε Ο Σ ΤΗΣΟ Σ ίΙΝΟΣ 

Α Ι Ο Υ Δ Ι Α ΙΣΧΡ Ι ί ΙΝΟΣ ΤίΙΝ ΑΟΑΝΑI ΟΥΣΩ.Σ 

ί ΙΝΟΣ Ι Δ ί Ι Ν I HA ΝΟΜΟΥΤΟΥΑΑΕΞί2ΝΟΣΙ[Σ]ΑΡΓΥΡΟΝΑΕΟΝΤΟΣΙ 

10 . . . . Ο Τ Κ Ρ Τ Λ Ν Ο Σ Ι Σ Τ Ρ Α Τ Ω Ν Ο Σ Τ Ο Υ Α Ε Ω Ν Ο Σ Υ Ο ΓΡΟΝΟΥΝΙΚΑΝίΙΡΝΙΚΑΝΏΡΟΣ 

. . . ΕΟΣ Υ ΝΑ Δ Η Μ Η Τ Ρ I Ο Σ Λ Υ Κ Ο Υ Τ Ο Υ Ο Υ Α Ω Σ Ι Ο Σ Ο Υ Ε Σ Δ 

Γ Ι Ι . Ο Υ Δ Ι Ο Τ Ο Υ Ι Κ Ο Ν Ι Κ Ο Υ Α 

η 

Σί ΙΤΗ Ρ ΙΔΑΣΑΡΙ Ì1N 

15 Σ Τ Ε Ν Ώ Ν Ο Σ Τ Ο Υ Μ Ε Ν Ν Υ Ο Σ Α Ώ Σ Τ Α Τ Ο Υ Τ Ο Ε Ο Φ Ι Α Ο 

. . . Τ Ο Υ Λ Υ Κ Ο Υ 0 Υ 0 Ε [ 0 ] Φ Ι Λ Ε 0 Σ 0 Ε 



Υ . (73.) 

ΕΥΑΜΕΡ IA 

ΣΤΟ Υ Ε Ρ Μ IL Ν 0[Σ 
Α Τ Η Σ Η Α Ε Υ [ Θ Ε Ρ Ί 1 0 Η 
Α Σ Τ Υ I I Λ Ο Υ Μ Η [Ν Ο Σ 

5 Τ Υ Ρ Ι Ω Ν Η Α Ε Υ Ο Ε Ρ Λ [Θ Η 
Τ Ο Υ Σ Ι Λ Ί Ι Ν Ο Σ Μ Η Ν Ο Ζ 
Ε Η Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ω Ο Η Υ Π Ο Α Ρ Ι Σ 
Λ Ε Μ Ω Ν Ο Σ ΜΗΝΟΣΙΓΤΓΓΟΔ[ΡΟΜΙΟΥ 
Χ Ι Ω Ν Η Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ω Θ Η Υ Τ Τ Ο Α Λ 

10 Α Τ Τ Ο Α Α Ο Δ Ω Ρ Ο Υ Μ Η Ν Ο Σ 
Σ Ω Η Α Ε Υ Ο Ε ΡΩΟΗΥΓΤΟΤΊΓΡΟ 
Ν Ο Α Α Ο Υ ΜΗ Ν Ο Σ Α Π ΕΛΑ AI Ο ΥΣΤΡ 
Τ Τ Ο Ε Υ Κ Ρ Α Τ Ε Ο Σ Τ Ο Υ Ξ Ε Ν Ο Φ Ω Ν 
Κ Α Τ Ι Ο Υ Σ Τ Ρ Α Τ Ο Ν I Κ Α Η Λ Ε Υ Ο Ε Ρ Ω Ο Η 

15 Τ Α Σ Χ Α Υ Ρ Ο Υ Σ Υ Ε Υ Δ Ο Κ Ε Ο Σ Μ Ε I 

VI. (72.) 

I ΟΜΕΛ 
ΤΑ Σ Ν I Κ Υ 

Ν Ο Σ Μ Η Ν Ο Σ 20 Τ Ο Σ Η Λ Ε Υ Ο Ε 
ΡΩΟΗΥΤΊΓΟΑΡ 
Χ Ω Ν Ο Σ Τ Ο Υ Α 
Μ Ε Υ Ν Ω Ν Ο Σ 
Α Φ Ρ Ο Δ Ε Ι Σ Ι Α 

Μ Η ΝΟΣΑΥΚΕ 
Ο Υ Σ Ω Σ Τ Ρ Α 

Γ Ε Υ Σ Τ Ο Υ Δ Ο Ρ 
5 Κ I Ì1N Η Α Ε Υ Ο Ε 

ΡΩΟΗΥΓΓΟΑΥ 
Σ Ω Ν Ο Σ Τ Ο Υ 
Ν Ο Υ Μ Η Ν Ι Ο Υ 25 ΗΑΕΥΟΕΡΩΟΗ 

ΥΓΤΟΓΤΟΑΕΜ I 
T A T O Υ Α Ν Τ I 
Κ Ρ Α Τ Ε Ο Σ 

Μ Η Ν Ο Σ Τ Ε Υ 
10 ΤΟΥΟΛΥΜΤΤΙ 

ΑΣΗΑΕΥΟΕΡΩ 
ΟΗΥΠΟΜΑΧΙ 
Δ Α Τ Ο Υ Μ Η Α 30 ΔΡΟΜIΟ ΥΣΩΣI 

Χ Α Η Α Ε Υ Ο Ε ΡΩ 
OH Υ Π Ο Σ Ι ΜΟ 
Ν Ο Σ Τ Ο Υ Ε 

Μ Η ΝΟΣ IΓΤΤΤΟ 

ΝΟΣΜΟΣΧΙΩΝ 
15 ΗΑΕΥΟΕΡΩΟΗ 

ΥΠΟΚΡΙΝΕΑ 
ΤΟΥΜΗ ΚΩΝΟΣ 



ΤΛ LÌ I L Λ 1Γ. 

FACIES MURI 1 ÌTULI.S INSCMPTI. 

Ji'fr , r · -t--








